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Ajánljuk e kötetet Paul Van Steenhuyse-nak, a számítógépek királyának.

M.A.C. és M.V.C.

Minden egy sivatagi farmmal kezdődött, ami az évek múlásával igazi kisvárossá nőtte ki magát. Később aztán, a világban zajló változásokat követve - bár a sivatagi klíma jelentősen lelassította ezt a folyamatot - a lovas szekerek helyét fokozatosan a gépkocsik és az autóbuszok foglalták el. A poros utakat ellepték reményekkel és álmokkal teli emberek...

A vándorok között volt egy okos, filmsztárkülsejű New York-i főgengszter is. Ben Siegel, alias Bugsy elképzelte, ahogy a sivatagban csodákat varázsolnak a neonfények, ahogy a csűrök helyét kaszinók, a rozoga kalyibák helyét szállodák foglalják el. Ábrándjait megosztotta más, hozzá hasonlóan kétes hírű befektetőkkel is, és rövidesen nekiláttak, hogy felépítsék a híres Flamingót, a későbbi Stripet.

Ám Ben Siegel üzlettársaira nem volt jellemző a türelem, s nem akarták felfogni, hogy a reménynek is időre van szüksége ahhoz, hogy meghozza a gyümölcsét.

Bugsyt végül a Beverly Hills-i otthonának nappalijában lőtték agyon. Úgy halt meg, hogy nem láthatta, miként szökken szárba és borul virágba a Las Vegasnak nevezett sivatagi rózsa - az álmai, a reménye.

Ben Siegel tudta, hogy a játékasztalok fogják alkotni a különös virág gyökerét, melyet mindig is a remény éltetett... még egy pörgetés a rulettasztalnál, még egy utolsó dobás a kockákkal, még egy kártyalap... az asztalok körül zümmögő játékosok, akár a szorgos méhecskék, kemény dollárokkal táplálták az üzletet.

1.

LASSAN VÉGET ÉRT A MŰSZAK. Catherine Willows a társával, Nick Stokesszal éppen úton voltak egy céghez a Strip déli oldalán, ahonnan 404-es hívást, azaz ismeretlen problémát jelentettek. Az ismeretlen probléma a piti tolvajlástól a többszörös gyilkosságig bármi lehetett.

Ám Catherine-t sokkal jobban aggasztotta, hogy, hétfő reggel lévén, ismét Mrs. Goodwin hozza-viszi iskolába a kislányát. Gyerekkorában Catherine maga is számtalan végtelen órán keresztül várta az édesanyját, hogy hazavigye végre, és remélte, hogy Lindsey-t nem kell kitennie ennek. Egyelőre azonban nem tehetett mást, csak némán mérgelődött.

Az úti céljuk, a Newcombe-Gold Reklámügynökség kétemeletes üvegépülete a Strip nem hivatalos végében, a Las Vegas Boulevard közvetlen közelében lévő West Robindale-en volt, néhány mérföldnyire a Mandalay-öböltől.

A Tahoe-val bekanyarodtak a húsz-huszonöt férőhelyes parkolóba, ahol a sötétkék Tauruson (Catherine azonnal felismerte az egyik nyomozó jelöletlen gépkocsiját) és két járőrautón kívül mindössze három civil gépkocsit találtak.

Nick Stokes leparkolta a Tahoe-t a bejárat közelében, a látogatók számára fenntartott helyre, majd fiatalos lendülettel kipattant a kocsiból.

Catherine bézsbarna selyemsálja - a kislánya anyák napi ajándéka - finoman megrebbent a szellőben.

A magas, izmos, sportos testalkatú Nick Stokes kedvesen mosolygott a kolléganőjére. Akár egy boldog kiskutya, gondolta magában Catherine.
- Úgy tűnik, a reklámszakmában nem szeretnek korán kelni - jegyezte meg Catherine, ahogy körülnézett a parkolóban.
- Még nyolc óra sincs - felelte Nick a karórájára pillantva. - A nagyfőnökök kábé egy óra múlva jönnek meg, a többiek viszont bármely percben megérkezhetnek.
- Vajon miféle probléma lehet ez? - sóhajtotta.
- Ismeretlen probléma - vágta rá Nick mosolyogva.
- Nem ajánlom, hogy felbosszants.
- Eszembe se jutna, Catherine. Ahhoz túlságosan tisztellek.
- Csókold meg a... - kezdte volna Catherine, de önkéntelenül is felnevetett.

Felkapta a szerszámosládához hasonló, rozsdamentes acélból készült táskát, és a bejárathoz ment, ahol egy szemtelenül fiatal járőr - a kitűzőjén a McDonald név állt - készségesen ajtót nyitott neki. Az egyenruhás magas volt és széles vállú; messziről lerítt róla, hogy frissen végzett a rendőrakadémián. Barna haját magasan felnyíratta, és a reggeli órákhoz képest talán túlságosan is lelkesen vigyorgott.
- Jó reggelt, srácok - köszöntötte a két helyszínelőt, mintha ezer éve ismerné őket.
- Kösz - vetette oda Catherine mosolyogva, és belépett az ajtón. - Ennek meg mi baja? - nézett Nickre.
- Ó, Cath, csak tele van energiával. Te is tudod, milyenek ezek a fiatal srácok. Még nem volt idejük cinikussá válni.

Ahogy neked sem - gondolta magában Catherine.
- Kíváncsi vagyok, vajon mennyi idő alatt szokik le róla, hogy ajtót nyisson a helyszínelőknek - mondta végül.
- Ha olyan csinosak, mint te, akkor soha... Ne aggódj, majd megoldod.
- Miről beszélsz? - kapta fel Catherine a fejét.

Nick vállat vont.
- Hát Lindsey-ről. Nagyon helyes kislány, és minden rendben lesz. Addig is lássunk munkához. Talán még reggelire is meghívlak.

Catherine végre megnyugodott.
- Talán elfogadom a meghívást - mosolygott Nickre.

A tágas hall a füstüveg ablakok ellenére ragyogó fényben úszott. A hosszú, keskeny helyiségben négy széket, három pamlagot és két, kereskedelmi szaklapokkal és egyéb hírlapokkal teleszórt asztalt láttak. A sarokban egy falra szerelt pulton csinos tornyocskában álltak a műanyag poharak, a kávéfőző frissen főtt kolumbiai kávé illatát árasztotta, amitől Catherine-nek nyomban összefutott a nyál a szájában.

A helyiség másik végében egy szállodai recepcióra emlékeztető pult magasodott; a szék üresen árválkodott; a pult tetején egy előjegyzési naptár meg egy rendkívül bonyolultnak tűnő telefonkészülék pihent. A falon a Nevadai Reklámtanács, a Délnyugati Reklám Koalíció, valamint a reklámszakma Oscarjaként számon tartott két Cleo-díj hirdette a cég sikereit.

A recepciós pulttól balra egy másik egyenruhás rendőr várakozott. A bejáratnál vigyorgó rendőrtől eltérően ő fagyos tekintettel méregette a helyszínelőket.

Catherine-ék nem nyúltak semmihez, hiszen mindketten tudták, hogy az „ismeretlen probléma” bármi lehet. Egyes esetekben csupán egy hisztérikus, ám kitartó telefonálót kellett megnyugtatni, de az is előfordulhat már, hogy a helyszínen tartózkodó rendőr egyszerűen nem akarta a rendőrségi sávban közzétenni a bűncselekmény jellegét, nehogy lehallgassák őket.

Ebben az esetben vajon mi történhetett?
- O'Riley nyomozó a konferenciateremben van, a folyosó végén - tájékoztatta őket az egyenruhás.

Leary járőr öt évvel idősebb lehetett a társánál, ami igencsak meglátszott a viselkedésén.

Catherine megköszönte az információt, és elindultak a hosszú, széles, bekeretezett reklámokkal díszített folyosón, melynek végében egy dupla ajtó ásítozott.

Catherine számára egytől egyig ismerősek voltak a cég legsikeresebb reklámkampányait ábrázoló fotók.

A konferenciateremet egy nagy ébenfaasztal uralta, körülötte magas támlájú, szénfekete székek sorakoztak. Semmit sem jelöltek meg bűnügyi helyszínként, így a helyszínelők sem húztak gumikesztyűt, amikor beléptek a helyiségbe, melynek végében meglátták O'Riley őrmestert, egy szőke nő társaságában. A nő lehajtott fejjel üldögélt, bal kezével a homlokát dörzsölgette.
- Ms. Denard - szólalt meg az őrmester érces hangon, mire a nő összerezzent, és a helyszínelőkre pillantott. - Nyugodjon meg - mondta O'Riley, és bátorítóan megfogta a szőkeség vállát -, a kollégáim azért jöttek, hogy segítsenek.

Catherine-nek el kellett ismernie, hogy a nyomozó, aki régen „stréber banda”-ként emlegette a helyszínelőket, az elmúlt évek során gyökeres változáson ment keresztül. Az öltözéke azonban szokás szerint most is olyan volt, mintha menekülés közben kapkodta volna magára a ruhadarabokat.
- Ms. Denard, engedje meg, hogy bemutassam Catherine Willows és Nick Stokes helyszínelőket, a bűnügyi laborból.

- Kérem, maradjon csak ülve - mondta a nyomozó, amikor a nő fel akart állni.

Catherine-ék kezet fogtak a nővel.
- A hölgy Janice Denard. Ruben Gold személyi asszisztense, egyben a cég egyik irodavezetője.

Janice egy ideig szórakozottan figyelte őket, majd felkapta a fejét és megkérdezte:
- Megkínálhatom önöket egy csésze kávéval?
- Nem kérünk, köszönjük - felelte Nick, és Catherine egyetértően bólintott.

Denard fekete-fehér, ujjatlan pöttyös ruhát viselt, ami szépen kiemelte karcsú, napbarnított vállait, s a zárt gallér mintha megnyújtotta volna a nő kecsesen ívelő hattyúnyakát, melyet mindössze egy vékony ezüstláncon függő kereszt ékesített. Bal csuklóján finom mívű ezüstórát, jobb kezének gyűrűsujján egyszerű ezüstgyűrűt viselt. Catherine kissé irigykedve szemlélte a gyönyörű, kék szemű, harminc körüli nőt.
- Szóljanak, ha meggondolták magukat - mondta Janice.

A két helyszínelő helyet foglalt Janice mellett, aki belefogott a történetébe.
- Ma korán jöttem dolgozni.
- Ez ennyire szokatlan? - kérdezte Catherine.
- Nem. Majdnem mindennap korán jövök, különösen hétfőn. Ilyenkor mindent előkészítek... tudják, hogy mire Mr. Gold megérkezik...
- Ő hányra jön be?
- Mármint Mr. Gold? Kilenc körül.

- És maga?
- Rendszerint hét-fél nyolc körül, de hétfőnként már fél hétkor itt vagyok.
- Ma reggel is ez történt?
- Ma nem... úgy háromnegyed hétre értem be. A Maryland Parkway-n baleset történt, így aztán késtem egy kicsit.
- Hol lakik, Ms. Denard? - kérdezte Nick, aki szorgosan jegyzetelt.
- A Charleston Boulevard keleti végében. A hegy lábánál van néhány ház...
- Igen, tudom - mondta Catherine. Vajon miből telik rá? - gondolta magában. - Nagyon szép környék.
- Ha jól értettem, maga Mr. Gold titkárnője - szólt közbe Nick kedves hangon.
- Mr. Gold személyi asszisztenseként, valamint irodavezetőként dolgozom - nézett rá Janice. - Vezető állásban vagyok, és igen, elég szépen keresek. De nem értem, mi köze ennek az ügyhöz.

Catherine most már semmit sem értett. Az elhangzottak alapján még nem derült ki, mi lehet az „ügy”, vagy az „ismeretlen probléma”.
- Nem akartam megsérteni - nézett rá Nick, és bevetette kisfiús mosolyát, amitől rendszerint egy jégkirálynő szíve is megolvadt. - De be kell látnia, hogy tényleg szép házak vannak azon a környéken.

És csodák csodája, Denard visszamosolygott a helyszínelőre. Vajon igaziak a fogai? - tűnődött Catherine a hófehér fogak láttán.

- Az exem válóperes ügyvéd..., de az én ügyvédem még nála is jobb volt.

Nick vigyorogva bólintott, Catherine udvariasan nevetett. Cápa.
- Szóval háromnegyed hétkor ért be - tért vissza a tárgyra.
- A szokásos dolgokkal kezdtem - vont vállat Janice, majd mivel senki sem szólt közbe, folytatta. - Kikapcsoltam a riasztót, bementem az irodámba, levettem a kabátom, majd bekapcsoltam a számítógépem.

Catherine elképzelte az irodájában tüsténkedő Janice-t.
- Míg felállt a rendszer, átnéztem az íróasztalomon lévő szombati postát.
- Hogy került oda? - szólt közbe O'Riley.
- Micsoda? - pislogott Denard.
- A posta.
- Ó, az egyik gyakornokunk tette oda.
- Mikor?
- Szombaton.

O'Riley elgondolkodva ráncolta a homlokát. - Maga nem volt benn szombaton?
- Csak délelőtt, de korán elmentem - bólintott Denard. - Az alkalmazottak többsége szombaton is dolgozik.
- Különös - jegyezte meg Catherine.
- Egy versenyképes, határidőkkel küzdő cégnél egyáltalán nem az. Nem lazíthatunk, és ez a gyakornokokra is vonatkozik. A postának az asztalomon kell lennie.
- Melyik gyakornok vitte be a postáját? - kérdezte Nick.
- Nem tudom - vonogatta a vállát Denard -, de ha szükséges, kiderítem. Megadhatom a gyakornokok listáját.
- Kérem.
- Később is ráér - türelmetlenkedett O'Riley. - Kérem, folytassa a beszámolóját, Ms. Denard.

A nő vett egy mély lélegzetet.
- Miután átnéztem a postát és a számítógépem is beindult, megnéztem a magam és Mr. Gold e-mailjeit. Utána ellenőriztem az irodámban lévő faxot, aztán a hátsó irodába is benéztem. Ezután előrementem, hogy megfőzzem a kávét.
- Maga főzi a kávét? - hitetlenkedett Catherine. - Nem az egyik gyakornokuk?
- A gyakornokok csak akkor kezdtek szállingózni. Mivel én érkezem elsőnek, a kávét is én főzöm meg. Szívesen csinálom. Lényeg, hogy... akkor... találtam meg... azokat... a dolgokat...

Catherine Nickre nézett.
- Kérem, mutassa meg, mit talált - szólalt meg O'Riley.

Janice Denardnak szüksége volt néhány másodpercre, hogy összeszedje magát, majd felállt és azt mondta:
- Jöjjenek velem.

A folyosó végére érve egy hatalmas, apró kuckókra osztott helyiségbe léptek. A munkaterület külső falait az irodák ablakai alkották. A bekeretezett reklámoktól eltekintve semmi sem utalt a cég profiljára.

Két ajtóval odébb Janice Denard benyitott egy tágas, modern bútorokkal berendezett irodába. Balra egy űrsiklónyi szürke íróasztal terpeszkedett, rajta három gondosan elrendezett kupacban borítékok és egyéb iratok sorakoztak, mellettük egy rakétakilövő méretű telefon. A számítógép monitorja meg a nyomtató az íróasztal melletti kisebb asztalon kapott helyet.

- Ez az én irodám - mondta Janice Denard, majd miután a kis csapat alaposan szemügyre vette a lélegzetelállító berendezést, átkísérte őket Ruben Gold irodájába.

Gold férfiasan berendezett szentélye még Janice irodájánál is nagyobb volt; az egyetlen dekoráció Gold három bekeretezett címlapfotója. Az óriási mahagóni íróasztalon egy bonyolultnak tűnő telefon, meg egy „C” alakú talapzaton álló ezüst repülő-modell állt. Az asztallal szemben két bőrfotel, mögötte egy vérvörös bőrtrónus.

A számítógép pedig a trónus jobb oldalán, egy üvegválaszfal mögötti kisebb, ugyancsak mahagóni asztalon rejtőzött egy sor könyv meg egy lézernyomtató társaságában. A könyveket díszes ezüst könyvtámaszok fogták közre.
- Úgy tűnt, minden a legnagyobb rendben - szólalt meg Janice tárgyilagosan -, de aztán megláttam Mr. Gold nyomtatóját.
- És ez mit változtatott a dolgokon? - érdeklődött Nick.

Janice komoran a nyomtatótálca felé biccentett.
- Lássuk, mi keltette fel a figyelmét, Ms. Denard... - mondta Catherine, és miután gumikesztyűt húzott, a nyomtatóhoz lépett.

Amint kivette a lapokat, azonnal tudta, mi borzasztotta el Janice Denardot.

Willows helyszínelő sose ijedt meg a saját árnyékától. Szemrebbenés nélkül vizsgálta meg az oszlásnak induló tetemeket, megcsonkított testeket, de amit most látott, őt is megdöbbentette. Nagy erőfeszítésébe került, hogy megőrizze a higgadtságát.

A legfelső lap egy pornográf fénykép volt, melyen egy harminc körüli férfi megerőszakol egy Lindsey korabeli kislányt. Catherine behunyta a szemét, majd Janice-re pillantott.
- Ezeket találta ma reggel a nyomtatóban?

Janice bólintott és hátralépett, mintha megriadt volna Catherine hangjától.

Catherine az asztalra helyezte a lapot, hogy Nick is lássa. A helyszínelő elsápadt a látványtól, aztán elfordult.
- Nick - mondta Catherine szelíden, mire Nick lassan a társára nézett és biccentett. Mindketten találkoztak már hasonló típusú bűncselekménnyel.

Catherine kézbe vette a többi lapot is, amik még az előzőnél is szörnyűbb jeleneteket ábrázoltak. A tucatnyi obszcén fényképen kiskorú gyerekek, fiúk, lányok szerepeltek. Amikor senki sem figyelt rá, Catherine elfordult és letörölte a könnyeit, majd fogta a lapokat, és egyenként kirakta őket az asztalra, aztán Nick segítségével műanyag bűnjeltasakba tették őket. Mikor befejezték, Nick összeszedte azokat, de vigyázott arra, hogy a két nő ne lássa a képeket.

Catherine bátorítóan rámosolygott, mire a társa nyelt egyet, de még most sem volt képes megszólalni.

Most, hogy a fotók már nem voltak szem előtt, ideje volt kikérdezni Janice Denardot.
- Mr. Goldot érdeklik az ilyen jellegű fotók? - kérdezte Catherine. - Mármint a maga tudomása szerint.
- Te jó isten, dehogy! - kiáltott fel Janice felháborodva. - Szó se lehet róla - mondta, és a tekintete az egyik helyszínelőről a másikra rebbent. - Ő... nem olyan.
- Kilenckor majd beszélünk vele - szólalt meg Nick. - Ha jól értettem, akkor jön be dolgozni.

Janice döbbenten nézett rájuk, mintha elfelejtett volna valamit.
- Nincs a városban - mondta végül.
- Nincs a városban! - fakadt ki O'Riley. - Akkor hol van?
- Los Angelesbe repült. Ma reggel kezdődik egy kereskedelmi bemutató - felelte Janice vállvonogatva. - Múlt héten, pénteken repült oda, és a hétvégéig nem is várjuk haza.

Catherine hitetlenkedve pislogott. - És maga egyszerűen elfelejtette ezt az apró részletet?
- Nem, nem... dehogy... Csak történt ez a... dolog... aztán önök is kijöttek... meglepődtem, ennyi az egész.
- Ha Mr. Gold nincs is a városban, akkor magának miért kellett korábban bejönnie?
- Nem jöttem korábban, hétfőnként ilyenkor járok be. - Janice ingerülten megcsóválta a fejét. - Ha ismernék Mr. Goldot, eszükbe se jutna ilyen feltételezés... - mondta elhaló hangon.
- Vannak, akiket sohasem fogunk megismerni teljesen - jegyezte meg Nick, és meglengette a kezében tartott pornográf képeket, mire Catherine figyelmeztetően ránézett.
- És miért ne gyanakodhatnánk Mr. Goldra? - kérdezte Catherine.
- Mert nem... Becsületes, gerinces ember, és keményen dolgozik. És rengeteg nővel randevúzott már... érett nőkkel. Vele egyidős hölgyekkel.
- Mr. Gold hány éves? - szólt közbe O'Riley.
- Azt hiszem, negyven múlt. De ha fontos, kiderítem maguknak.

Catherine tisztában volt vele, hogy a randevúzási szokásoknak nem sok köze van a gyermekpornográfiához, így megpróbálta más irányba terelni a beszélgetést.
- Még kinek van hozzáférése Mr. Gold számítógépéhez? - kérdezte.
- Senkinek - rázta meg a fejét Janice.

- Szóval senkinek sincs hozzáférése Mr. Gold számítógépéhez - ismételte Catherine.
- Úgy van.
- Maga a személyi asszisztense.

A szőkeség a homlokát ráncolta. - Ugye, mondanom sem kell, hogy a számítógép is személyes?
- Egyes gépek még annál is személyesebbek - tette hozzá Nick szárazon.
- Mr. Gold LA-ben van - összegezte Catherine higgadtan -, és csak egy hét múlva érkezik vissza... Önnek pedig fogalma sincs, ki nyomtathatta ki ezeket a képeket?
- Én csak annyit tudok, hogy senki sem használhatta Mr. Gold számítógépét, hogy kinyomtassa a fotókat. Mindenkinek saját jelszava van, és senki sem léphetett be a gépébe, hacsak Mr. Gold nem volt gondatlan a jelszavával. Márpedig biztos vagyok benne, hogy ilyesmi nem fordulhatott elő.
- Senkinek sem mondta el a jelszavát? - élénkült fel Nick.
- Miért, maga talán mindenkinek elmondja a jelszavát, Mr. Stone? - csattant fel Denard.
- Stokes - javította ki Nick.

Catherine érezte, hogy a kihallgatás kezd kicsúszni az irányítása alól.
- De hiszen ez az ő nyomtatója, Ms. Denard - figyelmeztette a nőt.
- A számítógépeink egy hálózaton vannak, így bármelyik irodából, bármelyik gépről rá lehetett csatlakozni Mr. Gold nyomtatójára.

- Úgy érti, szándékosan? - kérdezet Catherine.
- Igen... de tévedésből is! Egy félreütött billentyű, és...

Catherine összehúzta a szemét.
- Körülbelül hányan tartózkodtak az épületben múlt pénteken, zárás után?
- Szinte senki. Általában heti hat napot dolgozunk. Tudják, a Newcombe-Gold a második legnagyobb reklámcég a városban.
- Hány alkalmazottjuk van? - kérdezte Catherine.
- Számítógépes hozzáféréssel?
- Igen.

- Huszonhét - vágta rá Denard. Catherine Nickre nézett.
- Huszonhét?
- Plusz Mr. Gold és Mr. Newcombe. Ezenkívül van még öt gyakornokunk és hatfős takarítószemélyzet, de nekik nyilván nincs hozzáférésük a gépekhez.

Catherine a nyomozóhoz fordult.
- Szükségünk lesz egy házkutatási parancsra az összes számítógépre, lemezre, CD-re, mindenre.

O'Riley sóhajtott, majd bólintott és elővette a mobiltelefonját, s miután tárcsázott, a sarokba ment, hogy nyugodtan beszélhessen.

Janice Denard most már falfehéren figyelte őket.
- Ó, ne... kérem, ugye, nem...
- Súlyos bűncselekményről van szó - magyarázta Catherine, majd Nickhez fordult. - Felhívnád Tomas Nunezt? Mondd meg neki, hogy sürgősen ide kellene jönnie.
- Rajta vagyok - mondta Nick, és a telefonjával bevonult a másik sarokba.

Tomas Nunez, a hatalmas tudással és tapasztalattal rendelkező számítógépes szakember, akit a rendőrség részmunkaidőben foglalkoztatott, azonnal elvállalta a munkát. A számítógépek lefoglalása komoly veszteséget okozott a cégnek, de sajnos nem tehettek mást.
- A házkutatási parancs azt jelenti, hogy... átkutatják az épületet? - kérdezte Denard.
- A házkutatási parancs azt jelenti, hogy mindent magunkkal viszünk - számítógépeket, talán egyéb hardvereket és a szoftverek többségét, és a szakértőnk addig dolgozik rajtuk, míg ki nem derítjük ennek az anyagnak az eredetét - felelte Catherine. - Ms. Denard, most nem arról van szó, hogy valamelyik alkalmazottjuk ebédszünetben felment az egyik felnőtt oldalra - ez gyermekpornográfia, ami súlyos bűncselekmény.
- A grafikáink nyolcvan százaléka számítógéppel készül!
- Higgye el, megértjük. És sajnáljuk, hogy kellemetlen helyzetbe hoztuk önöket.
- Mr. Newcombe a városban van? - kérdezte O'Riley.

Janice a karórájára pillantott.
- Bármelyik percben itt lehet.
- Jól van - mondta a nyomozó, majd elővette a telefonját, tárcsázott egy számot, mondott néhány szót, aztán bontotta a vonalat. - A parancs tíz percen belül itt lesz. Madsen bíró aláírja.

Catherine-ék tudták, hogy Andrew Madsen bíró hajthatatlan, ha gyermekek ellen elkövetett bűncselekményről van szó, és nem fog akadályokat gördíteni eléjük, ha be kell szerezni a bizonyítékokat.
- Pontosan hánykor érkezik meg Mr. Newcombe? - kérdezte O'Riley.

Mintha csak a kérdésre várt volna, az ajtóban megjelent egy szögletes állú férfi. Bal vállán egy laptoptáska lógott. Ötven év körüli lehetett, és drága szabónál varratott szürke öltönyében olyan volt, mintha most lépett volna ki valamelyik divatlapból. Haja ezüstszürkébe hajlott, szemöldöke két vékony, sötét vonal.
- Mi történik itt? - A kérdést egyenesen Denard-hoz intézte, tudomást se véve a többiekről.
- Mr. Newcombe - mondta a nő, és tett egy lépést a főnöke irányába. - Ma reggel... szörnyű dolgot... találtam, és attól tartok...

O'Riley a férfi orra elé tartotta a jelvényét.
- Mr. Newcombe, én O'Riley őrmester vagyok. Bemutatom a társaimat, Catherine Willows és Nick Stokes helyszínelőket.
- Helyszínelők... - Newcombe végre kegyeskedett tudomásul venni a jelenlétüket. - Mi történik itt? - kérdezte ismét. Aztán kezet nyújtott a nyomozónak. - Ian Newcombe vagyok, őrmester. Elnézést az udvariatlanságért.

O'Riley kezet rázott a férfival.
- Ma reggel Ms. Denard talált valamit Mr. Gold nyomtatójában, és értesített bennünket. Megjegyzem, nem alaptalanul - mondta.
- Mit találhatott a nyomtatóban, amiért azonnal a rendőrséghez kellett fordulnia? - nézett a férfi Janice-re.

Nick előrelépett és a bűnjeltasakokat a képekkel felfelé az íróasztalra dobta. Newcombe a látogatókat fürkészte, majd lassan, óvatosan, mintha egy veszélyes vadállatot kellett volna becserkésznie, közelebb lépett, majd felvette az egyik tasakot és megnézte.
- Ó... édes... istenem...
- Ha jól sejtem, még sohasem látta ezeket a fotókat - jegyezte meg O'Riley tárgyilagosan.

Newcombe úgy hajította a tasakot az asztalra, mintha hirtelen tüzet fogott volna; laptopja a csípőjének ütközött, ahogy hirtelen hátralépett.

Nick kiterítette a tasakokat az asztalra. Newcombe egyenként megnézte a képeket, bár a tekintete egyiken sem időzött egy másodpercnél hosszabb ideig. Döbbenetében eltátotta a száját, a kezei ökölbe szorultak.
- Őszintén mondom, hogy még soha életemben nem láttam ehhez hasonlót - jelentette ki a férfi jeges, már-már gépies hangon. - Természetesen hallottam már... ilyesmiről... - Egy pillanatra elhallgatott, a megfelelő kifejezést kereste. - Ez egyszerűen felháborító.

- Elképzelése sincs, hogyan kerülhettek a nyomtatóba? - kérdezte O'Riley.
- Nincs. És... a gyerekeket is most látom először...
- Tehát önt is meglepte, hogy a fotók Mr. Gold nyomtatójából kerültek elő? - kérdezte Catherine.
- Természetesen... Hogyan történhetett?
- Pontosan ezt kell kiderítenünk - mondta Nick.
- De a cégük sajnos kellemetlen helyzetbe kerül miattuk - jelentette ki Catherine. - Ha óhajtja, beszéljen az ügyvédjeikkel, de hamarosan megkapjuk a házkutatási parancsot, és...

Newcombe felemelte a kezét. - Mindent megteszünk, hogy segítsük a nyomozást.
- Ezt örömmel hallom, Mr. Newcombe, mert le kell foglalnunk az összes számítógépet.

A férfi előbb döbbenten, majd riadtan nézett Catherine-re.
- Hogyan?
- Ms. Willows igazat mondott - felelte O'Riley kifürkészhetetlen tekintettel. - Mindent el kell vinnünk, amit a helyszínelők bizonyítéknak tekintenek, hogy kiderítsük a képek eredetét.
- Én is ezt próbáltam elmagyarázni önnek, Mr. Newcombe - mondta Janice. - Be akarják záratni a céget.

A főnöke kihúzta magát.
- Ó, valóban? Akkor talán mégis felhívnám az ügyvédemet.
- Az előbb azt mondta, mindent megtesz, hogy segítse a nyomozást - emlékeztette Catherine.

- Igen, de most harminc ember megélhetését veszélyeztetik - nézett rá a férfi keményen. - Márpedig ebbe nekem is van beleszólásom.
- Ami azt illeti, nincs - mosolygott Catherine. - Mármint beleszólása.

Newcombe már elő is vette a telefonját.
- Az ügyvédjét hívja? - kérdezte Catherine.
- Abban biztos lehet.
- Azt az ügyvédet, aki az üzleti ügyeiket intézi?
- Igen, de miért kérdezi?
- Uram, nem árt, ha tudja, hogy az ügyvédje valószínűleg a jogi egyetem óta nem foglalkozott büntetőügyekkel.
- Ne is törődjön velünk... ha ettől jobban érzi magát... - szólt közbe O'Riley. - Fizesse csak ki neki az ötszáz dolcsit óránként. Ő majd visszahívja magát, miután konzultál egy büntetőügyvéddel, és elmondja ugyanazt, amit én... ingyen.

Newcombe ingerültnek látszott.
- Egy pillanat, Wayne - szólt bele a telefonba, majd a nyomozóhoz fordult. - És miféle jogi tanácsot tudna adni nekem?

O'Riley megvonta a vállát.
- Azt, hogy pillanatnyilag szart se tehet magáért.
- Wayne, majd visszahívlak az irodámból - dünnyögte bele a férfi a telefonba, és kiment a helyiségből.
- Még van valami, amit az ügyvédje is meg fog erősíteni - szólt utána Catherine.

Newcombe már az ajtóban volt, de megtorpant és visszanézett Catherine-re.

- Ha fellebbez a bírói parancs ellen, sokkal több kára származik belőle, mintha egy-két napra bezárná a céget - mondta Catherine.

A férfi szeme összeszűkült, de amikor megszólalt, a hangja cseppet sem volt ellenséges.
- Miféle károm származhatna belőle?
- Válasszunk egy olyan megoldást, amiből senkinek sem származik hátránya - felelte Catherine higgadtan. - Tegyük fel, hogy ön nem akar akadályokat gördíteni az utunkba, mi elvisszük a számítógépeket, és megtaláljuk a pedofil pornóképek forrását. Aztán, amikor az ügy bekerül a híradóba - és biztosíthatom felőle, hogy így lesz -, mindenhol elmondjuk, hogy ön és az ügynöksége segített nekünk kézre keríteni az elkövetőt.

Newcombe kétkedve nézett a helyszínelőre.
- Vagy - szólalt meg Nick élesen - mindenkinek elmondjuk, hogy nem voltak hajlandók segíteni a nyomozást.

Az igazgató visszalépett az irodába. - Maguk szerint mennyi időre kell bezárni a céget?
- Ha szerencsénk van, csak néhány napra. Gondolom, fel szeretné hívni a biztosítóját, hogy kárpótolják a kiesett idő miatt.
- Azt hiszem, a biztosításunk erre is kiterjed - bólintott Newcombe. - Tehetek még valamit önökért?

O'Riley elővette a noteszét. - A társa milyen kiállításon vesz részt Los Angelesben?

- Egy üzleti adatrendszereket bemutató kiállításon, melyet az Amerikai Reklámügynökségek Szövetségének a Tagsági Információs Szolgálata rendezett.

A nyomozó gyorsan feljegyezte az információt.
- És mióta van ott Mr. Gold? - kérdezte Nick.
- Péntek óta.
- Ms. Denard, mit is mondott, melyik járattal repült oda?
- Járattal? - Janice láthatóan zavarban volt. - Ó, elnézést kérek, Mr. Gold saját maga vezeti a repülőgépet.

Catherine az íróasztalon lévő ezüstszínű repülőre nézett.
- Pilóta?
- Igen - felelte Newcombe. - Akárcsak én. A cégnek saját repülőgépe van, és mindketten használjuk.

Ekkor belépett Tomas Nunez. A férfiből senki sem nézte volna ki, hogy a város legjobb számítógépes guruja. Hosszú, fekete haját lófarokba kötötte, barna, himlőhelyes arca, szálkás, fekete bajusza és barna, hideg tekintete volt.

Fekete bőrmellényt, fekete farmert és egy fekete, Los Fabulosos Cadillacs feliratú pólóinget viselt.

Newcombe és Janice úgy néztek rá, mintha attól féltek volna, hogy ki akarja rabolni őket.

Nunez széles mosollyal köszönt.
- Hola, Catherine. Nick, te hívtál? Szerencsére itt voltam a közelben, a Mandalay Bayben reggeliztem.

Catherine röviden tájékoztatta, miről van szó, és megmutatta neki a pornográf képeket. A férfi arcáról semmilyen érzelmet nem lehetett leolvasni.
- Meg akarod vizsgáltatni az összes számítógépet? - kérdezte.
- Igen, Tomas - az utolsó darabig.

Nunez összecsapta a tenyerét.
- Rendben van. Szükségem lenne egy-két polaroidos pisztrángra.

Catherine biccentett. Newcombe és Janice úgy nézett rá, mintha kínaiul beszélt volna. Catherine nem fáradt azzal, hogy elmagyarázza nekik, hogy a „pisztráng” a bűnügyi helyszínt őrző egyenruhás rendőrt jelenti, aki a pisztránghoz hasonlóan szájtátva bámészkodik. Mielőtt elszállítanák a gépeket, meg kell kérniük az egyik rendőrt, hogy fényképezze le a számítógépeket az eredeti helyükön - és ha Nunez kéri, a hozzájuk csatlakoztatott eszközökről is készítenie kell egy-egy felvételt.
- Szükségünk van még emberre - sóhajtott fel Nick -, és egy Ryder teherautóra is.

O'Riley csendet parancsolóan felemelte a kezét - éppen telefonált.

Nunez az igazgatóhoz lépett, aki riadtan hátrált.
- Kezdhetnénk a magáéval - mondta a számítógép szakértő.

Newcombe megdermedt, és a laptoptáskájához kapott.
- Már megbocsásson, de ez a saját, otthoni számítógépem!
- A parancs a cég területén lévő összes számítógépre vonatkozik - érvelt Nunez. - Az ott egy számítógép, ez pedig az iroda.

Az igazgató egy ideig szótlanul méregette a kinyújtott kézzel álló Nunezt, majd amikor rájött, hogy nem remélhet kegyelmet, átadta neki a táskát.
- Gracias - mondta Nunez, aztán Nickhez fordult. - Nicky, lefotóznád ezt a szépséget? Nagyon alaposan, ember, és utána vidd ki innen. Catherine majd segít elintézni a többit.
- Semmi gond, Tomas.
- Gracias.

Ekkor, egy polaroid fényképezőgéppel a kezében belépett Leary közrendőr, és ahogy Nunez megjósolta, azonnal eltátotta a száját.
- Remélem, van egy rakat filmetek - jegyezte meg Nunez.

Leary bambán pislogott, de volt annyi esze, hogy szó nélkül a számítógépes szakértő nyomába eredjen, aki kiviharzott a helyiségből, és átment Denard irodájába.
- Essünk neki a többinek - szólt oda Nunez Catherine-nek. - Én majd szétszedem ezeket - mondta, és Learyre nézett. - Érti, miről van szó?

Leary bólintott.
- Jól van, akkor csináljuk.

Leary, Nunez és Catherine átmentek az apró kuckókra osztott tágas helyiségbe. Nunez hosszan, hangosan füttyentett, mire az alkalmazottak felkapták a fejüket.

- Las Vegas-i rendőrség - dörögte Nunez olyan hangosan, hogy valószínűleg a parkolóban is hallották. - Az épületet hivatalosan is bűnügyi helyszínnek nyilvánítottuk. Kérem, hagyják el a helyiséget, és menjenek ki a hallba. Ne nyúljanak a számítógépeikhez. Ha csak egyetlen billentyűt is leütnek, eltöröm az ujjukat.

Bár többen is megkísérelték megkérdezni, mi történt, Nunez csendre intette őket, és mindenkit kiterelt a hallba. Catherine figyelt, nehogy távozás előtt valaki mesterkedjen valamit a számítógépén.
- Jól van - szólalt meg Nunez odakinn. - Köszönöm az együttműködést. Mr. Newcombe hamarosan elmagyarázza önöknek, miről van szó.

Nunez visszatért a terembe.
- Kezdhetjük? - nézett Catherine-re.
- Tomas, a főnököm odalenne az örömtől, ha látná, hogyan bánsz az emberekkel - mondta Catherine, és visszament Nickhez, aki még készített néhány fényképet Gold irodájában.
- Hogy megy, Nicky?
- Jól - mondta Nick, és sikerült kipréselnie magából egy mosolyt. - Jól.

Catherine megfogta a társa vállát. - Nekem se könnyű... Gondolom, a reggelire keresztet vethetünk.

Nick bólintott, és folytatta a munkát.

2.

A HELYSZÍNELŐCSAPAT TÖBBI TAGJA még Catherine-ék előtt egy 419-es, azaz „Halott személy” híváshoz ment ki, állampolgári bejelentésre.

Gil Grissom csoportvezető az anyósülésen ülve, egy imának is beillő sóhajt hallatott, ahogy Warrick Brown a Las Vegas Boulevard keleti részéhez kormányozta a fekete Tahoe-t. Grissom jól, de ritkán vezetett, mert a gondolatait annyira lekötötték a helyszínen látottak, hogy képtelen volt koncentrálni. Warrick ámokfutó vezetési stílusa mellett azonban még jól is jött, hogy máshol járt az esze.

Még jó három óra napkeltéig - gondolta Grissom az eget fürkészve. A Strip északi végében már nem voltak szélfogók, és a hegyekből dühödt szellemekként süvített alá a szél, végigsöpörve a Las Vegas-i autóversenypályán túli kísértetvároson. Száz évvel ezelőtt még bányászváros állt itt, de az arannyal együtt az itt lakók is köddé váltak. Néhány héttel ezelőtt több tízezer NASCAR rajongó szállta meg a helyet, akik a Busch és Winston-kupa versenyeire érkeztek, de a várost most mindössze néhány ember lakta. A tucatnyi helybéli ébredése csak órák múlva volt várható.

Grissom kiszállt és körülnézett. Keleti irányban a Nellis légierőbázishoz csatolt szövetségi börtön állt. A környező dombokon imbolygó lámpások fényét láthatták. A légierőbázison semmi jelét nem mutatták annak, hogy észrevették volna a szokatlan rendőrparádét.

Ez nem jelentette azt, hogy a szövetségiek később nem fogják beleütni az orrukat a nyomozásba, de egyelőre Grissom és csapata rendelkezett a helyszínnel.

Sara Sidle sápadtan, remegő lábakkal kászálódott ki a hátsó ülésről, és Grissomra meredt. Tavasz volt ugyan, de annyira hideg, hogy a lélegzetük finom páraként gomolygott a szájuk körül. Sara szó nélkül a SUV végébe ment, és kivette a felszerelését.
- Visszafelé nem akarsz vezetni? - érdeklődött Grissom.
- Ó, hooogyne - forgatta Sara a szemeit.

A helyszínen járőrautók zárták el az utat, de Grissom tudta, hogy az idevezető utcában is elterelték a forgalmat. A rendőrautók mellett két másik gépkocsi is parkolt, Warrick mögéjük kormányozta a Tahoe-t. Előttük Jim Brass százados megfáradt Taurusa, az előtt pedig egy sötét színű Toyota Corolla állt, amit alig lehetett kivenni a sötétben. Brass egy egyenruhás rendőr meg egy másik férfi társaságában állt a vöröses fénnyel megvilágított út közepén. Grissom elindult feléjük.

Látta, hogy a nyomozó bólogatva hallgatja a férfit, aki háttal állt Grissomnak. Bár a helyszínelő hallótávolságon kívül volt, a nyomozó szomorú tekintete mindent elárult.

A helyszínelő odaért a három férfihez, akiket egy biccentéssel üdvözölt, miközben a nyomozó gyorsan feljegyzett még valamit a noteszébe.
- Mr. Benson, az úr Grissom csoportvezető a bűnügyi laborból. Gil, az urat David Bensonnak hívják - szólalt meg Brass.

A férfi kezet nyújtott, de Grissom már felhúzta a gumikesztyűjét, így bocsánatkérő mosollyal megrázta a fejét.

A magas, sovány tanú eléggé ártalmatlannak tűnt. Vörösesszőke kefefrizurája volt, s idegessége ellenére nem látszott nyugtalannak. A fülei kissé elálltak; fekete műanyagkeretes, enyhén színezett lencséjű szemüveget viselt.

Grissom felvillantotta a tanúk számára rendszeresített mosolyát.
- Mr. Benson, elmondaná, mi történt itt? - kérdezte bátorítóan.

Benson, aki már mindent elmesélt Brassnak, segélykérő pillantást vetett a nyomozóra.
- Kérem, mesélje el Dr. Grissomnak is, hogy mit tapasztalt - szólalt meg Brass.
- Az egészet?

Grissom kissé türelmetlenül mosolygott.

- Uram, nem kérném erre, ha nem lenne fontos.

Benson sóhajtva az út irányába pillantott, összeszedte magát, majd a helyszínelőhöz fordult.
- Megláttam egy autót, ott - mutatott kissé remegő kézzel az útra.

Grissom csendben maradt, de bátorítóan bólintott.
- Mondja el neki, milyen típusú autó volt - szólt közbe Brass.
- De hiszen már elmondtam magának - vágta rá a férfi ingerülten. - Nem mondaná el maga?
- Csakhogy nem én vagyok a tanú, Mr. Benson - sóhajtott fel a nyomozó.
- Ó, elnézést... Csak... még sose történt velem ilyesmi.
- Ahogy az áldozattal sem - mosolygott Grissom hűvösen. - Folytatná, kérem?
- Egy fehér Chevy volt... azt hiszem, Monte Carlo.
- Mit csinált a gépkocsi?
- Hogyhogy mit csinált?
- Mi volt az oka annak, hogy felfigyelt rá? Cikázott, felgyorsult, szokatlanul lassan haladt...
- Szokatlanul lassan! Ahogy Brass századosnak is mondtam, fel se tűnt volna, ha nem megy ilyen lassan. Arra gondoltam, valami baj van, bár az is lehet, hogy csak keresett valamit... egy elágazást, vagy valamit az út szélén.
- Egyenletesen lassan haladt?
- Nem értem...

- Lelassított, majd gyorsított, aztán ismét lelassított, vagy...
- Igen! Valahogy úgy. Végül leállt és kiszállt valaki az autóból.
- Maga közvetlenül a gépkocsi mögött haladt?
- Nem! Jóval mögötte voltam, majd lelassítottam, hátha segítségre van szüksége, de nem mentem túl közel. Tudják, elég sok őrült mászkál az utakon. Úgy tesznek, mintha bajban lennének, s valaki megáll segíteni, szépen kirabolják vagy megölik. Nem éri meg az irgalmas szamaritánust játszani.
- Valóban - értett egyet Grissom. - Tehát mit csinált, amikor megállt a gépkocsi?
- Én is megálltam. Lekapcsoltam a fényszórókat... nem tudom megmagyarázni, de... rossz érzésem támadt. Mintha valami nem stimmelt volna, érti?
- Igen.
- Lényeg, hogy ott vártam, de a vezető nem láthatott engem. Láttam, hogy kiszáll a kocsiból, kinyitja a csomagtartót és kiveszi belőle... azt a valamit.

A tanú megborzongott, és ismét az útra mutatott, ez alkalommal egy sötét, becsomagolt holttestnek tűnő kupacra. Warrick és Sara már dolgozott rajta - Sara fényképezőgépe apró villanásokat szórt az éjszakába. A gépkocsik mögött Warrick feltehetően lábnyomok után kutatott. Warrick szerint minden a lábnyomokkal kezdődik, és Grissom maradéktalanul egyetértett vele.

- És akkor? - szólt közbe Brass.

Benson zsebre tette remegő kezeit.
- És akkor láttam, ahogy a... csomagot kiteszi az út szélére, és azonnal tudtam, hogy egy holttest volt az. Soha életemben nem féltem még ennyire, megfagyott a vér az ereimben.
- Miből gondolta, hogy holttest? - kérdezte Grissom.
- Nem kifejezetten a... csomagból, bár az alakjából erre következtettem, hanem inkább a férfi viselkedéséből... A pasas olyan... furán lépkedett, tudják, ahogy visszament az autóhoz, mintha el akarta volna tüntetni a lábnyomait... Aztán lecsapta a csomagtartó tetejét, beszállt a kocsiba és elhúzott. Teljes gázzal!
- És maga hol volt eközben? - kérdezte Grissom.

Benson megfordult és az út másik oldalára mutatott.
- Ismeri azt a helyet, ahol a Hollywood Boulevard délre kanyarodik?
- Igen.
- Én az államköziről jöttem.
- Azt hittem, éjszakára lezárják azt az utat - jegyezte meg Grissom.
- Néha igen, néha nem, de többnyire nem - felelte Brass.

Grissom a tanúra nézett.
- Megkérdezhetem, mit keresett itt az éjszaka közepén?

- Most bajban vagyok? Gyanúsított vagyok, vagy valami hasonló?

Grissom barátságosan mosolygott.
- Mr. Benson, az első tanú egyben az első számú gyanúsított is. Ezért kell feltennünk önnek ennyi kérdést.
- Ez a szokás - szólt közbe Brass, és vetett egy pillantást a helyszínelőre.
- Az a helyzet, hogy nem tudok aludni - mondta Benson.
- Csak ma éjjel nem tudott aludni? - kérdezte Grissom. - Vagy álmatlanságban szenved?
- Igen. Gyógyszert is szedek, de ha nem segít, nem merek túl sokat beszedni, így teljesen kikészülök. A vezetés kikapcsol. Idekinn annyira nyugodt a táj. A maga módján gyönyörű, mintha egy másik bolygón lennék. Olyan... egyszerű.
- Hol lakik, Mr. Benson?
- Roby Grey Way, negyvenhat-negyvenkettő.

Grissom ismerte a környéket; középosztálybeli, kétszintes házak, nyugati irányba, a Craig mellett.
- Ha azt hitte, hogy a másik autó vezetője bajban lehet, miért nem ment közelebb, amikor megállt? - kérdezte a helyszínelő.
- Ebben a városban semmi sem az, aminek látszik. Az én szakmámban nem árt, ha odafigyel az ember.
- Mivel foglalkozik?
- Megfigyelő videofelszereléseket értékesítek, és láttam már egyet s mást. Én rendőrszemmel nézem a dolgokat. Olvastam valahol egy bandáról, akik megjátszották, hogy baj van az autójukkal, aztán amikor valaki megállt mellettük, hogy segítsen, összeverték és kirabolták a nyomorultat. Nem akartam én is így végezni.
- Senki sem akarja - jegyezte meg Grissom. - Le tudná írni azt a férfit?

A tanú megint Brassra nézett - nyilván ezt is elmondta már neki.
- Nem árt, ha többször is elmondja - biztatta a nyomozó.

Benson bólintott, és vett egy nagy levegőt.
- Magas volt, talán magasabb, mint mi. És fehér. Eléggé sovány volt, olyan hatvan-hetven kiló.
- A ruházata? - kérdezte Grissom.

A férfi a fejét ingatta.
- Ilyen sötétben csak annyit mondhatok, hogy... sötét ruhában volt. Abból a távolságból nem láttam tisztán.
- Viselt kabátot vagy dzsekit?
- Nem, a karja csupasz volt.
- Pólóinget vagy rövid ujjú inget viselt?
- Nem tudnám megmondani.
- A hajszíne?

Benson vállat vont.
- Talán sötét haja volt. Tudom, hogy már mondtam, de abból a távolságból...

Grissom bólintott.

- Amikor beszállt az autóba, én is előregurultam - folytatta Benson -, de nem láttam tisztán a rendszámtáblát.

Grissom a nyomozóra nézett, aki felmutatta a noteszét, jelezve, hogy már felírta a számot, mire a helyszínelő ismét a tanúra pillantott.
- Jól csinálta, Mr. Benson.
- Ó, és a jobb hátsó lámpája törött volt.
- Jól van. Emlékszik még valamire?
- Nem, nem igazán. Bárcsak többet segíthetnék.
- Így is sokat segített - felelte Grissom őszintén. - Szerencsénk van magával.
- Köszönöm - vigyorgott Benson.

Brass visszakísérte a férfit a Corollához.

Grissom a fejét csóválva figyelte őket. Hogy is szokták mondani? „A jó ember ritka kincs.” Ami azt illeti, a jó asszony is...

De egy jó tanú? Az már sokkal nehezebb ügy... de Grissom végre szerencsésnek érezte magát. Benson érthető módon ideges volt, ennek ellenére határozottnak tűnt, és a vallomása a bíróságon is sokat nyomhat a latban.

Ám a legmegbízhatóbb szemtanú is emberből van, így nem ártana bizonyítékot is szerezni.

Grissom elindult, hogy megnézze, mire jutottak a többiek. Sarát és Warrickot az út szélére helyezett csomag mellett találta, amikor meghallotta a motor-zúgást. Megfordult, és látta, ahogy Benson Corollája a Las Vegas Boulevard felé kanyarodik.

Közelebb lépve megérezte a halál és az oszlásnak indult tetem jellegzetes, édeskés szagát, bár a csomagolás sokat tompított rajta.
- Lássuk, mink van - szólt oda Saráéknak.
- Nos, az már biztos, hogy holttest - felelte Sara, és az elemlámpáját egy hosszú szőnyegre irányította, mellyel háromszor-négyszer körbetekertek valamit, majd a két végén, valamint középen az egész csomagot ragasztószalaggal rögzítették.

A csomag egyik végében egy emberi fej teteje, a másikon a kékes színű meztelen lábak voltak láthatók.
- A szag minimális - mondta Sara -, de csak a csomagolás miatt... Feltehetően hosszabb ideje halott.
- Egyetértek - húzta fel Warrick a szemöldökét.
- Valószínűleg női holttest - találgatott Grissom.
- A lábméret alapján... igen - mondta Sara. - Gyerek is lehet, bár nem túl fiatal - ez a holttest több mint százhatvan centi magas.

Grissom kurtán biccentett.
- Jól van. Eddig mit csináltatok?
- Minden szögből lefényképeztem - jelentette Sara.
- Én bejelöltem a lábnyomokat - tette hozzá Warrick. - Ha végeztünk, majd kiöntöm őket. - Az út irányába mutatott. - Találtam egy darab piros műanyagot.
- A hátsó fényszóróé?

- Talán - bólintott Warrick.

Grissom elégedett arccal nézett rá.
- Az jó. A tanúnk szerint a gépkocsinak törött volt a hátsó fényszórója.
- A tettes véletlenül betörte, amikor ki akarta venni a holttestet? - gondolkodott Sara hangosan.
- Lehetséges.
- Te mit gondolsz, Gris? - kérdezte Warrick.
- Van egy elméletem...

Egy fehér Chevrolet Monte Carlo leáll a Las Vegas Boulevard-tól északra. Sötét van, és senki sincs a környéken. A vezető kiszáll, körülnéz, és amikor megbizonyosodik róla, hogy senki sem látja, a csomagtartóhoz siet, és nagy nehezen kiemeli a szőnyegbe csavart tetemet. Véletlenül betöri a hátsó fényszórót, aminek egy darabkája az úttestre esik.

A feketébe öltözött vezető nem veszi észre Benson Corolláját. A tanú a sötétből figyeli a férfit, aki az út szélére cipeli a tetemet és ledobja a földre. Ahogy visszatér az autójához, észreveszi, hogy a lábnyomai élesen kirajzolódnak a homokban, így megpróbálta eltüntetni őket, de a sötétben némelyik lábnyom elkerülte a figyelmét.

Ezután lecsapja a csomagtartó tetejét, még egyszer körülnéz, és mivel nem vesz észre semmi gyanúsat, beszáll az autóba és elhajt.

Grissom ismét a csomagra pillantott.
- Ki akarjátok csomagolni? - kérdezte Sarát.
- Igen - felelte Sara. - Talán nem kellene?

- Inkább vigyük be a laborba.
- Biztos vagy benne, Gris? - kérdezte Warrick. - Ha már elmozdítjuk a helyszínről...
- A fényképek már megvannak, vagy nem?

A két helyszínelő összenézett, majd vállat vontak és bólintottak.
- Jól van - mosolygott rájuk Grissom bátorítóan. - Jobban örülnék, ha a lehető legtisztább környezetben, vagyis a laborban nyitnánk fel ezt a csomagot...
- Nem pedig az út szélén - tette hozzá Warrick. Az arcára volt írva, mennyire bántja, hogy nem neki jutott eszébe ez a megoldás.

Sara még nem fogta fel Grissom szavait.
- Biztos vagy benne, hogy nem akarod megnézni? - erősködött.

Grissom megrázta a fejét.
- El tudom képzelni, mit művelsz karácsony reggel az ajándékokkal. Majd a laborban megnézzük.

Most már Sara is megértette. Hamarosan a mentőautó is megérkezett, és a két mentős tiszt - egy alacsony, vékony, meg egy magas, sovány férfi türelmetlenül méregette a helyszínelőket.

Egy idő után az alacsonyabb megszólalt:
- Meddig maradtok még, srácok?

Grissom megfordult, és olyan pillantást vetett a férfire, hogy Medúza is megirigyelhette volna.
- Nézze, a „srácok” és jómagam - más szóval a bűnügyesek - addig maradunk, amíg szükséges. Egyetlen perccel sem tovább.

A férfi idegesen nyelt egyet, de nem válaszolt.
- De amíg itt vannak - folytatta Grissom hirtelen felélénkülve -, segíthetnek nekünk.
- Hogyan? - kérdezte a magasabbik mentős tiszt.
- Hozzanak egy tiszta lepedőt, a lehető legnagyobbat. És egy új hullazsákot is kérek.
- Nem a hordágyat? - szólt közbe az alacsonyabb férfi.
- Még nem - felelte Grissom. - Tehát egy lepedőt... meg egy új hullazsákot kérek... Újat.

A két férfi visszasietett a mentőautóhoz, majd néhány perccel később megjelentek a hordággyal, a tetején egy hatalmas fehér lepedővel és egy hullazsákkal.
- Rendben van, uraim - mondta Grissom. - Terítsük le a lepedőt, majd óvatosan tegyük rá a csomagot.
- Az egészet elvisszük úgy, ahogy van? - kérdezte az alacsonyabb férfi.
- Igen, felkapjuk és bevisszük a laborba.
- Szőnyeggel együtt?

Grissom gépiesen mosolygott.
- Ha azt mondom, az egészet, akkor ez a szőnyegre is vonatkozik, tehát a válaszom: igen. Van valami probléma?
- Az az izé össze fogja kenni a... - mondta az alacsony mentős a hullazsákra nézve.
- Ugye, nem is annyira új a zsák? - vonta össze Grissom a szemöldökét.
- Ez a legújabb - felelte a magasabbik férfi.

A közhiedelemmel ellentétben a hullazsákok nem egyszer használatos árucikkek. Túl sokba kerülnek. Ám Grissom azért kért kifejezetten egy új zsákot, nehogy beszennyezze a bizonyítékot.

Igaz, a zsákokat minden használat után alaposan megtisztítják, de a bíróságon nem fogadják el a bizonyítékot, ha használt hullazsákban szállítják be a laborba.
- Warrick - szólalt meg Grissom.
- A papának vadonatúj zsákra van szüksége?
- Nem érdekel mások véleménye. Most lehetőséget kapsz bebizonyítani, mit tanultál a show businessben... Menj át a Nellisbe, és mondd el nekik, mire van szükségünk.
- Egy vadonatúj hullazsákra.
- Pontosan.

A légierőbázisnak biztosan vannak új zsákjaik. Ritkán van szükségük rájuk, de fel vannak készülve minden eshetőségre.

Sara csibészesen a kollégájára mosolygott.
- Látod, minden jó munkát elhalászol az orrom elöl.
- Pompás - horkantotta Warrick. - Már úgyis régen guberáltam.
- Neked kell vezetned - figyelmeztette Grissom. - Addig mi feldolgozzuk a helyszínt.

Warrick dünnyögött valamit, és a Tahoe-hoz ballagott.

Mire egy órával később visszatért a fekete hullazsákkal, a többiek már becsomagolták a törött fényszóródarabkát és kiöntötték a lábnyomokat. Az ég alja ekkor már bíborvörösbe váltott.
- Mi tartott ennyi ideig? - kérdezte Grissom.
- Gondoljatok csak bele, hányszor kellett elénekelnem a sztorimat - felelte Warrick. - Kezdve a kapuőrrel, aki továbbküldött a feletteséhez, aki átirányított a katonai rendeszekhez, majd kezdhettem az egészet elölről az őrségparancsnoknál, és csak a jó isten a megmondhatója, még hány helyen. A fél világot bejártam.
- Sikerült szerezni új zsákot? - türelmetlenkedett Grissom.
- Naná. Téged aztán könnyű boldoggá tenni, Gris.
- Egyszerű lélek vagyok - morogta Grissom, és elvette a zsákot.

A mentősök segítségével óvatosan beletekerték a csomagot a lepedőbe, amit aztán a hullazsákba helyeztek. A két mentős tiszt hordágyra tette a zsákot, majd bepakolták a mentőautóba és csendben elhajtottak. Nem volt szükség szirénára.

Mialatt Warrick kiszedte a gipszlenyomatokat a részleges lábnyomokból, Sara készített még néhány fényképet - ezúttal a szőnyegbe tekert holttest alatti talajt örökítette meg. Grissom addig körülnézett a környéken, hátha elkerülte valami a figyelmüket. Semmit sem talált, de nem bánta, hiszen már így is rengeteg bizonyítékot sikerült beszerezniük.

És ez alkalommal a gyilkos volt oly kedves, hogy díszcsomagolásban hagyta itt az ajándékát.

Dr. Al Robbins a hullaházban várt rájuk. Grissomot mindig elárasztotta a nyugalom ebben a helyiségben, ahol legalább nyolc-tíz fokkal hűvösebb volt, mint a többi laborban. Egyfajta tudományos hangulatot árasztott, és Dr. Gil Grissom nyugodtan szemügyre vehette a „pácienseket” - az áldozatokat, akiknek szükségük volt a szakértedére, hogy igazságot szolgáltasson nekik.

Valamint a gyilkosaiknak.

A hordágyat a szőnyegbe tekert áldozattal a boncasztal mellé állították. Grissom, Warrick és Sara kék laborköpenyt és gumikesztyűt húzott. Robbins az asztalnak támaszkodott, fémmankóját az egyik sarokban hagyta.
- Ma mit hoztatok nekem? - érdeklődött a kórboncnok a hullazsákot vizslatva.
- Meg sem nézted? - kérdezte Grissom komoly arccal.
- Nem, én is csak most értem ide. Jelentéseket kellett írnom. Amikor megláttam a szerzeményeteket, sejtettem, hogy ti is a közelben lehettek.
- Még mi sem tudjuk, mi van benne - vallotta be Grissom. - Csak sejtjük, hogy egy nem túl friss holttest lehet az. - Aztán tájékoztatta az orvost a történtekről.
- Szóval a változatosság kedvéért idehoztátok a helyszínt - nézett nagyot Robbins.
- Nagyjából.
- Bevallom, izgat a dolog.
- Miért?

- A laborpatkány Greg is mindig azért sír, hogy ki akar menni terepre. Mit gondolsz, miért? A felfedezés öröméért. Hogy az elejétől fogva részese lehessen a folyamatnak. Hogy végre ne Dr. Watson, hanem Sherlock Holmes lehessen. Ti, helyszínelők mindig a helyszínen találjátok meg a döntő fontosságú bizonyítékot.

Grissom vállat vont. - Te gyakran a holttesten találod meg ezt a bizonyítékot. Vagy éppen a holttestben.
- Ez igaz, de a tett színhelye sokkal izgalmasabb, mint egy labor.
- Szerintem mindkettő egyformán izgalmas.

Warrick és Sara fintorogva hallgatta a párbeszédet.
- Jól van, lássuk, mi van a zsákban - mondta végül Robbins.

Grissom a zsákhoz lépett és kinyitotta a cipzárt, majd Warrick segítségével óvatosan lehámozta a zsákot a csomagról. Ezután Grissom letekerte a lepedőt.
- Gondolom, nem Kleopátrát hoztátok ide - jegyezte meg Robbins a szőnyegbe csavart, ragasztószalaggal körbetekert csomag láttán.
- Nézzük meg - javasolta Grissom.

3.

CATHERINE-ÉK JANICE DENARD IRODÁJÁBAN GYŰLTEK ÖSSZE. Tomas Nunez, a számítógépszakértő az íróasztalnál, míg Janice és Catherine a fal mellett helyezkedett el. Nick megállt Nunez mögött, aki éppen telefonált.
- Kerítsd elő az egész csapatot - szólt bele a férfi a telefonba. - Igen, Webstert és Wolfot is; Bill Gates-en kívül mindenkit itt akarok látni. Nagy durranás lesz, testvér. Ha ideérsz, elmagyarázom, most nagyon drága az idő.

Nunez egy ideig hallgatott, majd Nickre meredt.
- Szó se lehet róla! - szólalt meg élesen. - Az nem fog menni. Tegnapra kell a csapat. Csak annyit mondok: gyermekpornó.

Ez alkalommal elégedettnek tűnt a válasszal, mert már-már mosolygott.
- Tudtam, hogy megoldjátok. - Azzal bontotta a vonalat, és Nickre vigyorgott. - A könnyűlovasság úton van... Hol van az őrmesteretek?

- O'Riley kinn van az előtérben Mr. Newcombe-bal - felelte Catherine.

Néhány perccel korábban a nyomozó és Ian Newcombe kiment az előtérbe, ahol a cég társtulajdonosa elmagyarázhatta a helyzetet az alkalmazottaknak. Janice Denard, szinte sokkos állapotban, az irodájában maradt. Catherine bátorítóan megveregette a kezét.
- Tudom, hogy most úgy érzik, mintha meggyaláztuk volna a cégüket. Ugyanakkor ne feledje, valaki csúnyán visszaélt az ügynökség bizalmával. Ebben az épületben valaki olyan dologra használta a cég számítógépét, aminek vajmi kevés köze van a reklámszakmához.
- Tudom - motyogta Denard.

Nick örült, hogy az összes helyszínelő közül éppen Catherine Willowst tudhatja maga mellett. Ha kiskorúak ellen elkövetett bűncselekményről volt szó, Catherine rendkívül kemény tudott lenni... akárcsak a többi rendőr... Nick tudta, hogy Catherine ilyenkor a kislányára is gondol, és minden tehetségével és energiájával azon lesz, hogy elkapják az elkövetőt.

Gyerekkorában Nick Stokes maga is megtapasztalta az erőszakot, ami jelentős mértékben befolyásolta a pályaválasztásban az átlagosnál nagyobb igazságérzékkel rendelkező helyszínelőt. Ennek ellenére mindig szakszerűen és objektíven járt el, és igyekezett félretenni az áldozatokra jellemző bosszúvágyat.

Tudta, hogy a kollégái keményfejűnek és munkamániásnak tartják, de mindig tisztességesen és tárgyilagosan járt el.

Ugyanakkor nem tagadhatta, hogy az ilyen jellegű ügyek jobban megérintették, mint az átlagos bűncselekmények, így egy keresztes lovag elszántságával eredt az elkövető nyomába.
- Mi a következő lépés? - kérdezte Nick. - Még sose akadt ilyen jellegű számítógépes munkám.
- Ó, imádni fogod - jelentette ki Nunez szárazon. Aztán Denardra nézett, és hűvösen elmosolyodott. - Nem áll szándékunkban a kelleténél hosszabb ideig hátráltatni a munkájukat - mondta. - Éppen ezért hívtam össze az embereimet.
- Köszönjük - vágta rá Denard.
- Lássuk csak - sóhajtotta Nunez -, először is összepakoljuk a cuccot, bevisszük a laborba, és sürgősen letükrözzük az egészet.
- Letükrözik? - nézett nagyot Denard.
- A számítógépes szakzsargonban másolást jelent - magyarázta Nunez. - Lemásoljuk az összes winchestert, floppyt, CD-t, DVD-t, lemezt... mindent. Kameráik is vannak?
- Igen.
- Szükségünk lesz a felvételekre.
- De maguk... teljesen lecsupaszítanak bennünket.

Nick enyhén szólva illetlennek találta a kifejezést.
- Pontosan, hölgyem - mondta Nunez. - Az egész anyagot lemásoljuk, és odaadjuk önöknek, hogy folytathassák a munkájukat.
- Mit érünk velük a számítógépek nélkül?
- Néhány napra kölcsönözhetnek pár gépet, de ez már nem tartozik rám.
- Nem én vagyok a főnök!
- Én sem, asszonyom. De a számítógépek felett én rendelkezem. Ez a munkám, és a törvény értelmében járok el. Ne vegye személyeskedésnek, és higgye el, nem áll szándékomban hátráltatni a munkájukat. Megértette?

Denard annyira elsápadt, hogy Nick már attól félt, elájul.
- Tehát megkapjuk a másolatokat... és mi lesz az eredetiekkel?

Nunez karba tette a kezeit.
- A rendőrség bűnjelraktárában lesznek, míg le nem zárjuk az ügyet. Egy illegális anyagot és annak forrását kell megkeresnem a gépeiken, de az önök anyagai tökéletesen biztonságban lesznek. A másoláson kívül semmi sem történik velük, és a bűnjelraktárunkban nem esik bántódásuk.

Denard most már elkeseredetten csóválta a fejét. Catherine megpróbálta vigasztalni, de nem járt sikerrel.
- Oké - szólt Nunez, majd felpattant és Nickre nézett. Összecsapta a tenyerét. - Ideje összepakolni a felszerelést. Megérkezett a szállítóautó?
- Utánanézek - válaszolta Nick, és kiment az irodából. A konferenciatermen végighaladva a hosszú folyosóra ért. Az egész emelet kihaltnak tűnt. Hátborzongató látvány volt. Mekkora hatalmuk van a helyszínelőknek...

Állj, gondolta Nick.

A helyszínelőknek, sőt a rendőrségnek sem áll hatalmukban leállítani a világot - erre csak a bűnözők képesek. A rendőrségnek pedig az a feladata, hogy a lehető legrövidebbre szabják az uralkodásuk idejét...

A folyosó közepén járhatott, amikor Ian Newcombe hangjára lett figyelmes. Az igazgató még mindig az alkalmazottakhoz beszélt.
- Bosszantó helyzet, de ezek a rendőrök és bűnügyesek a munkájukat végzik, és kötelességünk támogatni őket.
- Veszélyben vagyunk? - kérdezte egy asszony.
- Úgy érti, hogy a testi épségük forog kockán? Nem. Egyáltalán nem.
- Kérdezhetek valamit, Mr. Newcombe? - emelte fel a kezét egy határozott külsejű nő.
- Természetesen.
- Kapunk fizetést? - kérdezte a nő, mire a többiek idegesen nevetgéltek.
- Igen - mondta Newcombe. A megkönnyebbülés szinte tapintható volt... bár nem tartott sokáig, mivel az igazgató folytatta a mondanivalóját. - Legalábbis egyelőre. Nem tudjuk, mennyi ideig tart ez az egész... ez a hatóságoktól függ. A számítógépeinket lefoglalták. És a szoftvereinket is.

Az emberek elégedetlenül felmorajlottak.

- Még nem vagyunk tisztában a következményekkel - intette őket csendre az igazgató -, de egyelőre ez a helyzet. És kérem, értsék meg, hogy nekem is érdekem, hogy ne veszítsem el Vegas legjobb reklámcsapatát.

Az alkalmazottak ismét fellélegeztek. Nick nem irigyelte tőlük ezt az érzelmi hullámvasutat.
- Tudatjuk önökkel, ha ismét munkába állhatnak - folytatta Newcombe. Aztán O'Riley-hoz fordult. - Nyomozó, meg tudná mondani, mennyi ideig tart a nyomozás?

O'Riley vállat vont; jó ember volt, de Nick sose bízta volna rá a PR-munkát.
- Erről csak akkor tudok nyilatkozni, ha már beszéltem a szakértőkkel. Most semmit sem mondhatok.

Nick már nem bírt volna elviselni egy újabb negatív hullámot. Amikor kinézett az ajtón, látta, hogy a Ryder teherautó éppen akkor parkolt le a fekete Tahoe mellett.

Abban a pillanatban, hogy a vezető kiszállt és kinyitotta a hátsó ajtót, egy égszínkék Dodge is bekanyarodott a parkolóba. Négy férfi szállt ki belőle. Nick sejtette, hogy mindannyian Nunez hívására érkeztek. A Ryder vezetője egy magas, szőke, Guy nevezetű egyenruhás rendőr volt. A kisbusz egyik utasa egy afroamerikai FBI-os számítógépes nyomozó volt. Nicknek hirtelen bevillant a neve is - Carroll! Nick még kezdő helyszínelő volt a Las Vegas-i rendőrségen, amikor volt egy közös számítógépes ügyük.

Carroll farmernadrágot és sötétkék, FBI feliratú pólóinget viselt. A betűk sárgán virítottak a mellkasán. A másik három, hasonló ruházatot viselő férfi ismeretlen volt Nick számára, de Carroll érkezéséből arra a következtetésre jutott, hogy Nunez bevetette a nehéztüzérséget... bár arról egyelőre fogalmuk sem volt, mennyi ideig fog tartani a nyomozás.
- Te helyszínelsz itt? - kérdezte a csoport élén álló, Giles nevű fickó.
- Nick Stokes vagyok - biccentett oda a helyszínelő a többieknek, akik megálltak és kezet fogtak egymással. Nick sajnálkozva felmutatta a gumikesztyűs kezét. - Ketten vagyunk, a társam, Catherine Willows odabenn van. Sokkal csinosabb, mint én.
- Az sose árt - jegyezte meg Giles jókedvűen. - Nunezt hol találjuk?
- Gyertek utánam. Ne számítsatok kedves fogadtatásra.

Ezen senki sem lepődött meg.

Az alkalmazottak még az előtérben voltak, és idegesen figyelték, ahogy Nick bekíséri a számítógépes nyomozókból álló csapatot. O'Riley intett a helyszínelőnek, aki odasietett hozzá. A technikusi csoport addig a folyosón várakozott.
- Hívok néhány embert, hogy segítsenek kihallgatni az alkalmazottakat, különben rámegy az egész napunk. Nem akarom, hogy meglincseljenek.

- Jól van, de mielőtt elmennek, Catherine-nel levesszük az ujjlenyomataikat. És ne feledd, ehhez csak ketten vagyunk.

O'Riley megértően bólintott.
- Egyébként mióta tart a műszakotok? A múlt hét óta?
- Egy újabb dupla műszaknak nézünk elébe.
- Most már tudom, kitől kérjek kölcsön, ha megszorulok - mondta a nyomozó. - Mobley imádni fog benneteket, ha megtudja, mennyit túlóráztok.

Mobley seriffnek a túlórák csökkentése volt a vesszőparipája; Vegasban a rendőrség, ezen belül a helyszínelők is a seriff hatáskörébe tartoztak.

A megbeszélést követően Nick bekísérte a számítógépes szakértőket Janice Denard irodájába. Nunez vigyorogva üdvözölte őket. Nick megállt Catherine mellett, aki hatalmas szemeket meresztett rájuk. Nem számított ekkora csapatra.
- Ismeritek egymást? - kérdezte Nunez, és leugrott Janice íróasztaláról.
- Csak Gilest és Carrollt - mondta Nick.
- Mire végzünk, jobban megismered őket, mint szeretnéd.

Nunez bemutatta egymásnak a társaságot, kezdve Websterrel, egy magas, sovány, örökmozgó állami rendőrrel. Wolf, egy alacsony, izmos férfi, valamint a kissé túlsúlyos, középkorú Moes szabadúszókként dolgoztak.

Nick és Catherine lenyűgözve hallgatta, ahogy Nunez elmagyarázza a helyzetet az önkéntes csapatának.
- Ma hétfő van, és ha minden jól megy, szeretném, ha szerdára ismét folytathatnák a munkát a cégnél - fejezte be Nunez a mondanivalóját.
- És ha nem úgy alakulnak a dolgok, ahogy szeretnénk? - kérdezte Wolf.
- Akkor csütörtökön... Nem büntethetjük az egész céget egyetlen alkalmazott perverzitása miatt. Ez azt jelenti, hogy rengeteg a dolgunk, és szorít az idő, tehát azt javaslom, vágjunk bele.

Catherine mosolyogva előrelépett.
- Köszönjük a segítséget. Amíg önök összeszedik a gépeket, Nickel levesszük az alkalmazottak ujjlenyomatait.
- Megtehetik? - kiáltott fel mögötte Janice Denard felháborodva. Catherine teljesen megfeledkezett róla.
- Egyelőre senkit sem kényszerítünk rá - fordult feléje Nick -, de ez a legegyszerűbb módja, hogy tisztázzák magukat.
- Azt hiszem, nem értem.

Nick vállat vont.
- Előbb-utóbb megtudjuk, melyik billentyűzetről érkezett a nyomtatási parancs a főnöke gépére. Ha izoláltuk a munkaállomást, beporozzuk a billentyűzetet, és levesszük róla az ujjlenyomatokat, melyeket összevetünk az alkalmazottak ujjnyomaival, mert nagy valószínűséggel a cég egyik embere nyomtatta ki azokat a képeket... így könnyen meg tudjuk állapítani, ki a bűnös és ki az ártatlan.
- Szeretnék önként jelentkezni az ujjnyomatvételre - felelte Denard.
- Ez szép gesztus, és hálásak vagyunk érte - mondta Catherine. - Már az is nagy segítség, ha meg tudja nyugtatni a kollégáit.
- Megpróbálom - bólintott Denard elszántan.

Mialatt a két helyszínelő kipakolta az ujjnyomatvételhez szükséges eszközöket, Tomas Nunez felügyelete alatt szétszedték a reklámügynökséget. Időigényes munka volt, és még a szakértői csoport segítségével is több órát vett igénybe. Nunez már utasította Learyt, hogy fényképezze le az összes számítógépet, valamint a hátoldalukon szereplő címkéket, de a csapat érkezéséig alig haladt valamit.

Carroll és Webster, az állami járőr felajánlotta a segítségét Learynek. A fényképek elkészültével Nunez személyesen kapcsolta ki a gépeket, majd miután felcímkézte, egyesével átadta őket valamelyik emberének, aki kivitte a teherautóhoz, ahol Giles katalogizálta és bepakolta őket. Catherine már levette Janice Denard ujjlenyomatait, és adott neki egy papírtörölközőt, hogy letisztogassa a kezéről a festéket, amikor O'Riley benézett hozzá.
- Most már három emberem is segít - jelentette a nyomozó -, és az emberek felét sikerült kihallgatni.
- A kérdéseitekből kiderült, mi történt valójában? - kérdezte Catherine.

- Nem. Arra természetesen rájöttek, hogy a számítógépekkel kapcsolatos az ügy, és alighanem azt is sejtik, hogy nem arra vagyunk kíváncsiak, hogy ki pasziánszozik munkaidőben, de előbb-utóbb kiderül.
- Tőlem biztosan nem fogják megtudni! - szólt közbe Denard.
- Nem is feltételeztem magáról - mosolygott rá Catherine. - De O'Riley őrmesternek igaza van, csak idő kérdése, és fény derül a mi kis titkunkra. - A nyomozóhoz fordult: - Megkérhetlek, hogy küldd ide az embereket ujjnyomatvételre?
- Már alig vártam, hogy kimondd - sóhajtott fel a nagydarab férfi, és kimerülten leült. - Nagy kő esik le a szívemről, ha sikerül végre megszabadulni ettől a dühös tömegtől. De nem fognak örülni, ha most kimegyek és elmondom nekik, hogy még nem mehetnek haza, mert le kell vennünk az ujjlenyomataikat. Mi lenne, ha tőletek tudnák meg a jó hírt?

Catherine felnevetett.
- Benne vagyok. - Aztán vállon veregette a nyomozót, és hozzátette: - Te fedezel, ha netán valaki meg akarna ölni.

O'Riley furcsán méregette.
- Kalandnak tekintem, őrmester, nem munkának.

A nyomozó fejcsóválva feltápászkodott, és követte Catherine-t az előtérbe.

Nick addig megkérte Janice-t, hogy szerezzen neki egy listát az alkalmazottakról.

- Tudnunk kell, kivel beszéltünk és kivel nem.

Janice is felállt.
- Eltart egy ideig a számítógépek nélkül - húzta fel a szemöldökét.
- Sajnálom - mondta Nick őszintén.

Az előtérben a három nyomozó felfüggesztette a kihallgatásokat, míg Catherine bemutatkozott az alkalmazottaknak.
- Gondolom, már önök is tudják, hogy komoly bűncselekmény történt.
- Miféle bűncselekmény? - kiáltott fel valaki éles hangon.
- Sajnálom, de egyelőre nem mondhatok többet - mondta Catherine egy udvarias mosoly kíséretében. - De van egy javaslatom: annak érdekében, hogy minél hamarabb kihúzhassuk önöket a gyanúsítottak listájáról, szeretnénk, ha önként jelentkeznének ujjnyomatvételre.
- És ha nem egyezünk bele? - kiáltotta egy vörös arcú férfi.
- Ha eszünk ágában sincs beleegyezni? - tette hozzá egy másik férfi. Catherine vállat vont.
- Természetesen van másik lehetőség is. Névre szólóan megkérjük a bírói parancsot, ami eltart egy ideig, ha figyelembe vesszük, hányan vannak. Aztán várunk, míg megjön a parancs. Vagy mindenki hazamegy, majd bejönnek a bűnügyi laborba, ahol levesszük az ujjlenyomataikat. Érdekes kirándulás lesz.

- Felesleges gúnyolódnia, hiszen csak dolgozni akarunk - csattant fel egy asszony.
- Ismerem az érzést - vágta rá Catherine.

A megjegyzés hatásosnak bizonyult.
- Kérem, emeljék fel a kezüket azok, akik bírósági parancs nélkül is hajlandóak alávetni magukat az ujjnyomatvételnek.

Lassan, még ha vonakodva is, de végül mindenki felemelte a kezét. Ebben a pillanatban belépett Nick, kezében a Denardtól kapott listával.
- Nem kellene bevinni őket a helyszínre - súgta oda Catherine-nek, aki egyetértően biccentett, majd a fejével a recepciós pult irányába intett.

A lista segítségével elkészítették huszonkét alkalmazott ujjnyomatát, míg a nyomozók folytatták a kihallgatásokat. Nunez emberei közben teljesen kipakolták a cég lelkét jelentő számítógépeket.

Amikor Nick és Catherine végre befejezte a munkát, ismét meglátogatták Janice Denardot, akit az irodájában találtak. Bár nem vetették a szemére, hogy nem segített meggyőzni az alkalmazottakat az ujjnyomatvételről, láthatóan elégedetlenek voltak.
- Mi a baj? - kérdezte Denard.
- Ha jól emlékszem, azt mondta, huszonhét személynek van hozzáférése a számítógépekhez - mondta Catherine.
- Úgy is van.
- Mi csak huszonkét emberről készítettünk ujjlenyomatot.

- Mr. Gold nem tartózkodik a városban - tette hozzá Nick -, de mi van a többi néggyel?
- Kik azok? - kérdezte Denard. - A lista alapján tudnia kell, kikről van szó.
- Jermaine Allred, Ben Jackson, Gary Randle és Roxanne Scott - olvasta fel Nick a neveket.

Denard vállat vont.
- Roxanne Scott a kolléganőm.
- Pontosabban? - kérdezte Catherine.
- Ms. Scott Mr. Newcombe személyi asszisztense és irodavezetője. Ma ment szabadságra.
- Mr. Gold elutazott, erre Roxanne is elutazik? - ráncolta a homlokát Catherine. - Az egyik tulajdonos, meg a másik tulajdonos személyi asszisztense? Ez nem szokatlan? Ez nem hátráltatja a munkájukat?
- Nem annyira, mint a számítógépeink hiánya - vágta rá Denard élesen. Aztán kissé nyugodtabb hangon folytatta: - Mindkét társtulajdonosnak megvan a maga feladata, ez teljesen normális dolog.
- Folytassa.
- Mr. Gold az ügyfelekkel foglalkozik, míg Mr. Newcombe a szakmai feladatokat látja el, így nem szükséges, hogy mindketten itt legyenek. Ez nem zárja ki azt, hogy tájékoztassák egymást az ügyeikről, hiszen a fontosabb döntéseket mindig közösen szokták meghozni.
- Szombaton itt volt Roxanne? - kérdezte Catherine.

- Igen, csak vasárnap indult szabadságra.
- Most hol van?

Denard idegesen mosolygott. - Tahitira utazott a kedvesével. Őszintén szólva szívesen lennék a helyében...
- Jól van - szakította félbe Catherine. - És mi van a másik hárommal?
- Szükségem lenne néhány percre. A számítógépem nélkül...
- Igen, tudjuk - jegyezte meg Catherine komoran. - Nehezem boldogul.
- Majd megoldom.

Azzal Janice Denard átsietett az irodájába.

A két helyszínelő addig összepakolta a felszerelését, majd átmentek az üres irodába. Az ügynökség kihalt volt, akár egy kísértetház.

Nick úgy érezte magát, mintha egy világvége-film díszletei között mászkálna, ahol minden sarokban vámpírok, zombik vagy mutánsok lesnek az emberre. Hirtelen sarkon fordult, és kis híján összeütközött O'Riley-val.

Nick összerezzent.
- Mi van? - kérdezte a nyomozó. Catherine jót derült a jeleneten.
- Bocs, őrmester, csak megijesztettél.
- Mással is előfordult - jegyezte meg Catherine.

O'Riley elhúzta a száját - replikára már nem futotta -, majd mindhárman a kijárathoz mentek, ahol Tomas Nunez irányításával az utolsó számítógépet is bepakolták a teherautóba. Newcombe laptopjával együtt összesen harminc számítógép, az összes meghajtó, CD, floppy, valamint a biztonsági kamerák felvételei - mind-mind a Ryderben lapult.
- Hogy megy? - kérdezte Nick.
- Készen vagyunk - sóhajtotta Nunez. Aznap sokan sóhajtoztak a cégnél. - Most jön a neheze: a laborban beleássuk magunkat a gépekbe. Ha az elkövető elrejtett bennük valamit, biztosan megtaláljuk.

- Ezt jó hallani - mondta Catherine fáradtan. Janice Denard kiment utánuk a parkolóba.
- Megszereztem az információt, amit kértek.
- Igen? - nézett rá Catherine.

- Ben Jackson pénteken elutazott a városból; ma érkezik vissza.
- Nem tudja, hová ment? - kérdezte Catherine, és pislogott a napfényben.

Denard széttárta a tenyerét.
- Talán Idahóba, tudniillik odavalósi.
- És a többiek?
- Jermaine Allred ma reggel beteget jelentett.
- Magával beszélt?

Denard megrázta a fejét.
- Amikor telefonált, én már önökkel voltam. A recepciósunk, Debbie Westin fogadta a hívást. Azt mondta, influenzás lett, és csak holnapra várható.

Catherine bólintott.
- És az utolsó személy?

- Gary Randle - mondta Denard. - Ma reggel találkozója volt az egyik ügyféllel.

Nick az órájára pillantott.
- És még nem érkezett vissza? Már három óra is elmúlt.
- Valószínűleg elhúzódott a megbeszélés - vont vállat Denard. - Ebben a szakmában gyakran előfordul az ilyesmi. Talán elment ebédelni, az ügyféllel vagy egyedül, de az is lehet, hogy hamarosan itt lesz.
- Nem kell bejelentkeznie?
- Mr. Randle már nagyon régóta itt dolgozik - vonogatta a vállát Denard. - Mr. Newcombe-hoz és Mr. Goldhoz hasonlóan ő is bizonyos mértékű szabadságot élvez.
- Ő is betársult a cégbe? - érdeklődött Catherine.
- Nem, de évek óta számos állandó megrendelést szerzett nekünk. Az ilyen alkalmazottat nem szokás elszámoltatni az idejével.
- Értem.
- Ha gondolják, várják meg - mondta Janice. - Előbb-utóbb biztosan felbukkan.

A két helyszínelő összenézett. Lassan már a második műszakjuk is a vége felé közeledett, és Nick mindent odaadott volna egy szendvicsért és egy kis pihenésért. Catherine arcáról leolvashatta, hogy ő is hasonlóképpen érez.
- Nem hiszem, hogy megvárjuk - mondta Catherine.

Nick megkönnyebbülten felsóhajtott. Remélte, hogy senki sem vette észre.
- Rendőrt is állítanak a bejárat elé? - kérdezte Denard.
- Nem - felelte O'Riley. - A bizonyítékokat elvittük, tehát önök nyugodtan folytathatják a megszokott tevékenységüket.

Denard keserves tekintettel nézett rá.
- Csak annyi ember marad, amennyire feltétlenül szükség van - mondta végül. - Még Mr. Newcombe se jön be. A kiszolgáló személyzet néhány tagja, meg jómagam leszünk benn.
- Meg tudná adni az utolsó három alkalmazott otthoni telefonszámát és lakcímét? Már lejárt a műszakunk, de hamarosan megkeressük őket.

Denard átadott Catherine-nek egy papírlapot, rajta a kért adatokkal.
- Ügyes - mondta Nick. - Jók a megérzései.
- A munkával jár.
- Köszönjük szépen - mondta Catherine. - Nehéz napunk volt... de ígérem, igyekszünk mihamarabb pontot tenni az ügy végére.

Denard kék szeme hirtelen megtelt könnyekkel.
- Ez egy jó munkahely, jó emberekkel, a cég is kiváló. Mégis megtörtént ez a szörnyűség.
- Higgye el, bárhol megtörténhet - mondta Nick. - De ígérem, megtaláljuk azt a gazembert.

Catherine kezet fogott Denarddal, majd a két helyszínelő elindult a Tahoe felé.

- Meggondoltam magam - mondta Catherine.
- Hogyhogy?
- Mégis kérném azt a reggelit. Áll még a meghívás?
- Naná. A határ a csillagos ég. Mit szólsz a Denny's-hez?

4.

A HULLAHÁZBAN GRISSOM WARRICK BROWN segítségével a padlóra tette a szőnyegbe tekert csomagot, amiről Sara ismét készített néhány fényképet.

Warrick teljes mértékben megértette Robbins dokit, mivel ő maga is szívesebben volt Sherlock Holmes, mint Watson. Minden tetthelyen fennáll annak a lehetősége, hogy túljárjanak a rosszfiúk eszén. A végső cél természetesen az igazságszolgáltatás, amit sokféleképpen el lehet érni, ám nem szabad elfelejteni, hogy a helyszínelők munkája olyan, akár egy agyafúrt kirakós játék.

Warrick sohasem osztotta meg ezeket a gondolatait másokkal, még a kollégáival sem (Grissom-mal végképp nem), de amikor ki kellett menni egy-egy tetthelyre, olyan eufóriát érzett, amit csak annak idején, szerencsejátékos korszakában.
- Kezdetnek nem ártana levágni a ragasztószalagot - szólalt meg Grissom szárazon.

Warrick előhalászott a zsebéből egy bicskát, és elvágta vele a csomagot rögzítő három ragasztószalagot, mire a bomlás gyomorforgatóan édes szaga láthatatlan füstként lengte be a bonctermet.

Sara és Warrick gyorsan félrevonult, és Vick's Vapo Rub kenőcsöt kentek az orrukra, hogy ne érezzék a bűzt. Robbins doki teljesen immúnisnak tűnt a szagokkal szemben, Grissomról már nem is beszélve. Grissom számára a szagok is sokat elárulnak a bűntényről.

A három helyszínelő lassan, rétegenként lehámozta a ragasztószalagokat, majd, a későbbi vizsgálat céljából, külön bűnjeltasakokba helyezték őket. Ki tudja, milyen szövetszálak és más anyagok ragadhattak bele, és ha nagyon szerencsések, akár ujjlenyomatot is találhatnak rajtuk. A ragasztószalag és a szőnyeg talán az áldozatnál is többet mesélhet a gyilkosról.

Warrick legszívesebben azonnal kitekerte volna a szőnyeget, és meg mert volna esküdni rá, hogy Sara meg Grissom is hasonlóképpen érzett, bár a főnöke biztosan tagadta volna, ha rákérdez. Alig várta, hogy lássa, miféle szörnyű ajándékot rejtett el a gyilkos a szőnyegben. Ám a tudat, hogy a sietséggel tönkreteheti az értékes bizonyítékot, nyugalomra intette Warrickot. Biztos volt benne, hogy komoly túlórára számíthatnak, mire eljutnak Kleopátráig.

Amíg Sara készített még néhány fényképet, Grissom és Warrick ceruza elemlámpát és csipeszt ragadott, s centiről centire átvizsgálta az egészet. Robbins egyelőre a háttérben állva, hasára kulcsolt kezekkel figyelte őket, mintha attól tartana, hogy a gyilkos is kipattan a csomagból.

Miután végeztek, Warrick egy új zsákot helyezett bele a kézi porszívójába, amivel még egyszer végigment a csomagon. A zsákokat később leküldik a laborba, hogy kielemezhessék a tartalmukat.

Hamarosan a második rétegnél tartottak. Sara négy szögből is lefényképezte, majd mindhárman térdre ereszkedtek, és lehámozták az újabb, fél méter széles réteget, aztán egy másikat, meg egy másikat...

Warrick gyomra hevesen tiltakozott, mire eljutottak a holttestig. Több mint két tucat tasakot töltöttek meg haj- és szövetszálakkal, meg egy gyűrött faleveleknek látszó anyaggal.

Egy újabb órányi megfeszített munka után végre kiszabadították a holttestet. Mindhárman némán nézték a lábuk előtt heverő, rettenetes bűzt árasztó tetemet.
- Női holttest, ahogyan gondoltuk - szólalt meg Sara. - Talán huszonöt-harminc év körüli lehetett.
- Egyetértek - mondta Warrick, mire Grissom helyeslően bólintott; aztán Warrick a főnöke segítségével a boncasztalra emelte a testet. A lecsupaszított Kleopátra gyomorforgató parfümje az egész helyiséget belengte. Grissom úgy szimatolt bele a levegőbe, akár egy vadászkutya.

Warrick azon töprengett, vajon Grissom a szag alapján is képes-e megállapítani az oszlás fokozatát; de mivel ezt a tehetséget egyelőre nem állt szándékában kifejleszteni magában, inkább hallgatott. Robbins az új páciense fölé hajolt.
- Az oszlási folyamat megindult. Jó ideje halott.

A meztelen nőnek göndör, fekete apródfrizurája volt. Az arca épnek tűnt, bár mindkét állkapcsát post mortem eltörték, és a csont most - a száj körüli húst feltépve - legalább hat-hét centire kiállt.

A szeme csukva volt; arca nyugodt és békés. Ugyanakkor egy bizarr részlet mindannyiukat megdöbbentette: a holttest túl sok, már-már bohócos sminket viselt: vérvörös rúzst, rengeteg arcpirosítót, a szempillájáról szinte lecsorgott a festék. A hanyag sminkmesternek valószínűleg sietős volt a dolga.

Vajon a smink is a halál beállta után került az arcára? Valahogy... frissnek tűnt.
- A jobb szemkörnyék duzzadt... - szólalt meg Sara tárgyilagos hangon. - A festék ellenére is látszik, hogy az arcába vágtak.
- Jó - dicsérte meg Grissom, mintha valamelyik tanítványa lenne.

Tulajdonképpen mindannyian a tanítványai voltak.
- Valaha szép lehetett - jegyezte meg Grissom. Sara döbbenten felkapta a fejét.
- Ez nem hangzott túl... tudományosan.
- A szépség relatív fogalom - ismerte be Grissom, és a tekintete ismét a holttest arcára vándorolt. - De a mi kultúránk mércéje szerint... még az álcázás, vagy akár rituális smink ellenére is azt kell, hogy mondjam, szép nő volt.

Warrick egyetértett vele. A nő kreol bőre megszürkült, de hosszú, egyenes orra, és széles, telt ajkai rendkívüli szépségről tanúskodtak.

Robbins finoman felhúzta a holttest szemhéját. Az élettelen barna szemek hajdan élettől ragyogtak...
- Pontszerű bevérzések - jelentette ki Grissom. Robbins bólintott, a pácienst tanulmányozta.
- Fulladásos halál.
- A duzzanat alapján a halála előtt ütötték meg - kérdés, hogy mikor?

Robbins elhúzta a száját.
- Ha felboncolom, az is kiderül.

A szürkés-zöldes-fehéres bőr hosszan és részletesen mesélhetett a lány haláláról. A felsőteste és a végtagjai meglehetősen jó állapotban voltak, de nyakán egy sötét csíknyi feltépett bőrön kívül - ami fojtogatásra utalt - még mást is észrevettek a testen. Valaki kegyetlenül feltépte a vagina körüli húst, így, az állkapocs állapotát is figyelembe véve, a helyszínelők már sejtették, mit művelhetett a gyilkos a holttesttel.

Sara szeme résnyire húzódott, de nem mutatta, mennyire megrázta a látvány.
- Nekrofília? - kérdezte hidegen.

Grissom bólintott.

Sara az áldozat fejéhez hajolt; a törött állkapocs, a duzzadt szem és a rikító smink meglehetősen szürreális látványt nyújtottak.
- Szeretnék én is egy tudománytalan kijelentést tenni - mondta.
- Éspedig? - kérdezte Grissom.
- Ismerősnek tűnik. A smink meg a verés és halál miatt nehéz megmondani, de... meg tudnék esküdni, hogy ismerem valahonnan.

Warrick és Grissom is közelebb hajolt a holttesthez, megpróbáltak átlátni az obszcén arcfestéken.
- Iiiigen - mondta Warrick. - Mintha már láttam volna valahol. Az ördögbe! Mitől ennyire ismerős?

Gil Grissom érezte, hogy görcsbe csavarodik a gyomra.
- Bemutatom Candace Lewist - mondta.

A két fiatal helyszínelő hatalmas szemeket meresztett rá. Aztán a boncasztalra néztek.
- Ó, hogy az a jó büdös... - nyögte Warrick.
- Ő lenne Harrison polgármester személyi asszisztense? - pislogott Sara. - Nem is tudom. - Aztán tovább tanulmányozta a testet.
- Nem. Nem. Igazatok van, fiúk. Ő az.

Már csak ez hiányzott, gondolta Grissom.

Az eltűnése óta eltelt három hét alatt Candace Lewis - aki már előzőleg sem volt teljesen ismeretlen a média számára - több sajtót kapott, mint Danny Gans, Clint Holmes és Siegfried & Roy együttvéve.

Darryl Harrison huszonnyolc éves, barna hajú személyi asszisztense a hónap elején részt vett egy politikai vacsorán, majd hazafelé menet eltűnt a föld színéről.

Az autóját, egy hároméves Lexust a belvárosi lakásához vezető úton találták meg, a Green Valley és a Wigwam Parkways kereszteződésében. A gépkocsiban megtalálták Candace, valamint Harrison ujjlenyomatait - a polgármesterét az utasülés felőli ajtó kilincsén meg a biztonsági öv csatján.

Ha ült is más személy a járműben, az ujjlenyomata a vegasi száraz hőmérsékletnek köszönhetően nagyon gyorsan eltűnt, és még a gépkocsi belsejében sem maradnak meg sokáig.
- Az eltűnése napján együtt ebédeltünk - magyarázkodott Harrison készségesen. - És ez volt az egyetlen alkalom, hogy beültem az autójába.

A polgármester sztoriját a szimatáról és kitartásáról híres Jill Ganine, a KLAS riportere kommentálta. A helyszínelőknek bemutatott egy videofelvételt, amit az operatőre készített a kérdéses napon. Ezen jól látható Harrison, amint éppen kiszáll Candace Lexusából. Ám ahogy a tévétársaságok leadták az anyagot, a városban mindenki arról kezdett beszélni, hogy az a bizonyos „ebéd” valójában egy teljesen más jellegű tevékenységet takart. így aztán senki sem tudta megállapítani hogy a felvétel tisztázta Harrisont, vagy az indítékra derített fényt.

A médiának - a KLAS és Jill Ganine kivételével - nem volt szüksége bizonyítékra ahhoz, hogy megszellőztessen egy sztorit.

A média, különösen az újságok valósággal keresztre feszítették Harrison polgármestert az állítólagos viszonya miatt. Néhány hét leforgása alatt a talkshow-k szintjére süllyedt egy ígéretes politikai karrier.
- Mennyire vagyunk benne a lekvárban? - kérdezte Warrick.
- Erre egyelőre nem tudok tudományos magyarázattal szolgálni - húzta el Grissom a száját.
- A média rendesen felfújta - tette hozzá Sara. - Ez mennyiben érint bennünket? Nem tudnánk észrevételnek maradni? Az sem segít, hogy az éjszakai műszakban dolgozunk?
- Egyszerre csak egyet - állította meg Grissom, és felemelte az egyik ujját. - Candace Lewist eddig eltűnt, esetleg elrabolt személyként kezelték, és az ügy az FBI hatáskörébe tartozott. Most visszakerült hozzánk.
- És az nem jó? - kérdezte Sara.
- Kettő - mutatta Grissom az ujjaival. - Ne feledjük, hogy a holttestet, egy politikai ügy kellős közepén, egy szövetségi létesítmény küszöbén találtuk meg. Egyáltalán nem biztos, hogy az FBI leszáll a nyakunkról.
- Az nem jó - ismerte be Sara.
- Három: a néhai Ms. Lewis a polgármester személyi asszisztense, és állítólag a szeretője is volt. És négy: Harrison legnagyobb politikai ellenfele is indul a közelgő választásokon...
- Ajaj - nyögte Sara.

- A főnökünk - hápogta Warrick.
- Pontosan, a főnökünk - visszhangozta Grissom derűsen. - Brian Mobley seriff.

Ebben a pillanatban belépett Jim Brass százados.
- Ti meg miről sutyorogtok? - élcelődött.

Grissom a holttestre mutatott. - Engedd meg, hogy bemutassam Candace Lewist.
- Szent szar - fakadt ki Brass, és álmos tekintete hirtelen felélénkült. - A sajtó tud róla?

Grissom tagadóan intett a fejével. - Most azonosítottuk. Hivatalosan csak az ujjlenyomat-ellenőrzés után azonosítjuk.

Brass képtelen volt levenni a szemét a holttestről. - Ó, igen, ő az. A pokolba. - Gyászosan Grissomra nézett. - Barátom, azonnal beszélnünk kell Mobley-val. Ez az ügy egyre cifrább.

Grissom elhúzta a száját.
- Rám semmi szükség. Ez csak olyan... adminisztratív lépés, semmi több...

Mobley seriff és Grissom viszonyát leginkább a tűz és vízhez lehetne hasonlítani; a helyszínelő csoportvezető szerint inkább olyanok voltak, akár a benzin és az égő gyufa. Grissom egyszerűen nem volt hajlandó tudomást venni a seriffről.

A kampánybeszédében Brian Mobley folyton a törvény és rend védelméről beszélt; ennek ellenére ő elsősorban politikus volt. Grissom pedig ösztönösen idegenkedett a politikától. A helyszínelők költségvetése körüli harcok annyira elfajultak, hogy Grissom már a lemondását fontolgatta. Végül mégis maradt, mert rájött, hogy ha ő nem száll szembe a pénzügyi megszorításokkal, senki sem teszi meg helyette.

A sikeres, ítélettel végződő letartóztatások magas számával végül mégis sikerült meggyőzni Mobley-t (és a többi politikust), hogy továbbra is biztosítsák a helyszínelők munkájához szükséges pénzt. A turizmusból élő Vegasban rendkívül nagy hangsúlyt fektettek a biztonságra, ami ugyancsak a helyszínelők javára billentette a mérleget, és a laboratóriumuk az egyik legjobb volt a szakmában. Ez sajnos azt is jelentette, hogy Gil Grissomnak is egyre többször kellett szembeszállnia a seriffel.
- Együtt beszélünk Mobley-val - mondta Brass. - Nagy bajban vagyunk, tehát együtt csináljuk végig, és azt javaslom, gyere velem. Természetesen nem kényszeríthetlek.
- Essünk túl rajta - sóhajtotta Grissom. Aztán Saráékhoz fordult. - Kezdjetek dolgozni a bizonyítékokon, én is jövök, amint tudok.
- Az ujjlenyomatokkal kezdjük? - kérdezte Warrick.
- Igen, és szóljatok, ha azonosítottátok Candace-t. Tudom... tudom... hogy ő az. De szükség van a hivatalos eredményre. Értesíteni kell a családot is.

Mindenki elkomorodott.
- A DNS várhat - folytatta Grissom. - Rendben?
- Rendben - felelte Sara.

Warrick csak bólintott, és kezdte összeszedni a bűnjeltasakokat.

Robbins a boncasztalhoz lépett.
- Megcsipogtatlak, ha találok valami lényegeset a boncoláskor.
- Kösz, doki.

Azzal Brass és Grissom kiment a folyosóra, ahol a nyomozó tárcsázta a seriff mobilját.
- Brian - szólt bele Brass a telefonba -, fontos ügyben keresem. Nem telefontéma... Oké. Negyed óra múlva... Nem, Grissom irodájában... Úgy van, Grissom irodájában.

Brian Mobley mindig is híres volt a pontosságáról. Ez azon kevés tulajdonságok egyike volt, aminek még Grissom is elismeréssel adózott. A seriff pontosan tizenöt perc múlva besétált a helyszínelő irodájába.

Grissom jól érezte magát ebben a helyiségben, és észre sem vette, mások mennyire megdöbbennek az irodájában uralkodó rendetlenségen és káoszon.

A jobb oldali falat szürke fémpolcok szegélyezték, az ajtótól balra kétfejű disznók, különféle titokzatos kísérletek, és évszázados könyvek meg folyóiratok sorakoztak. Az iratokkal, egy telefonnal és egy art deco olvasólámpával megpakolt íróasztal a helyiség közepén terpeszkedett. A hátsó falat további polcok, fakkok és más felszerelések foglalták el. A tágas iroda első részében egy apró munkaasztal és néhány laboratóriumi eszköz kapott helyet.

Amikor Mobley belépett, Grissom az íróasztala mögött ült, míg Brass a közelben álldogált, de vigyázott, nehogy véletlenül hozzáérjen valamelyik polchoz. Azt már nem lehetett tudni, hogy mindezt a helyszínelő iránti tiszteletből tette-e, vagy egyszerűen attól félt, hogy hirtelen a nyakába ugrik valami a polcról.

Mobley megállt az íróasztallal szemben, és Brass-ra nézett. A seriff tanácsadója és kampánymenedzsere, Ed Anthony, egy alacsony, köpcös férfi árnyékként követte.
- Nem szeretem, ha ide-oda rángatnak, Jim - szólalt meg Mobley. - Hiszi vagy sem, én is dolgozom.

Hát persze, gondolta magában Grissom.
- A seriffnek nincs ideje a maga játékaira, százados - szólalt meg a hosszú, egyenes orrú, kopaszodó, fényes, feketerigó szemű Anthony.
- Mi olyan átkozottul fontos? - csattant fel Mobley, tudomást sem véve az íróasztal mögött ülő Grissomról.

Brass szó nélkül előhúzott egy fényképet a zakója belső zsebéből, és átadta Mobley-nak.

A seriff figyelmesen tanulmányozta a boncasztalon fekvő Kleopátrát ábrázoló fotót. Anthony a főnöke válla fölött szintén vetett rá egy pillantást.

Ám egyikük sem ismerte fel a nőt, akinek a képmásával már húsz napja tele voltak a Sun és a Review-Journal címlapjai. Persze nem így nézett ki, amikor életben volt, és a sminkjére is oda tudott figyelni - gondolta Grissom.

Brass kivárta, míg a seriff értetlenül felpillantott.
- Egyenesen a hullaházból, seriff... Candace Lewis.

- Ó, istenem - szakadt ki Mobley-ból, és újra a fotóra nézett.

Anthonyt teljesen megbabonázta a fénykép.
- A pokolba... - nyögte ki végül.
- Ezzel mindent elmondtak az ügyről - bólintott Brass.

A tanácsadó hirtelen előrelépett.
- És ehhez feltétlenül le kellett hívatni a seriffet a helyszínelőkhöz? - csattant fel.
- Seriff, arra gondoltam, az lenne a leghelyesebb, ha ez alkalommal a mi térfelünkön beszélnénk meg a dolgokat - nézett a nyomozó Mobley-ra. - A sajtó hamarosan ráveti magát az ügyre... és előbb-utóbb önnek is nyilatkoznia kell róla.
- Köszönöm, Jim - felelte a seriff őszinte hangon. - Azonnal nekilátunk a nyilatkozatnak.
- Brian - szólt a nyomozó szelíden -, tudja, hogy el kellene határolnia magát az ügytől. Nem ártana most, a legelején megtenni.

Anthony előrelépett, de amikor rájött, hogy nincs hova mennie, dühösen megtorpant.
- Mi az ördögnek kellene elhatárolnia magát? Magának nem tűnt fel, mekkora jelentőséggel bíró ügyről van szó?

Alig néhány perccel ezelőtt a kampánymenedzser még azt firtatta, miért rángatták le őket a helyszínelőkhöz egy semmiség miatt.
- Hogy miért? - csattant fel Brass. - Jézusom, ember, miféle tanácsadó maga? Ezt eleve meg sem kellett volna kérdeznie. Talán elfelejtette, hogy Harrison ellenében a polgármesteri székre pályázik?
- Még be sem jelentettük - védekezett Anthony. Brass pillantása felért egy sortűzzel.
- Pontosan ezért kellene rajta maradnia az ügyön - dohogott a kis ember. - Neki kellene vezetnie a nyomozást! A seriff ismét bebizonyítja, hogy jó kezekben van a város biztonsága.

Mobley javára legyen szólva, hogy megpróbálta visszafogni az emberét.
- Most mi van? Nincs az a pénz, amivel meg tudnánk venni ezt a reklámot - károgta Anthony.
- Épeszű ember nem is kérne ebből a reklámból - szólalt meg végre Grissom.

Mindenki a helyszínelőre nézett, aki felállt és megkerülte az íróasztalát, majd megállt a nyomozó mellett.
- Mr. Anthony, ne vegye tiszteletlenségnek, de lehetetlen tanácsot osztogat a jelöltjének.

A férfi úgy tett, mintha meglepné Grissom jelenléte a saját irodájában.
- Ismerem... magát... - horkantotta. - Már eddig is sok bajt okozott nekünk!

Grissom udvariasan mosolygott.
- A terve két okból sem fog működni.
- Éspedig?
- Egy: az ügyfele a seriff. - Grissom Mobley felé biccentett. - Lássuk csak, mit nyerhet ennek a nőnek a halálából. Az ellenfele megaláztatását, aki a polgármesteri széktől is eleshet. Tehát szóba se jöhet, hogy bármilyen köze legyen az ügyhöz.
- Mondtam, hogy még nem jelentettük be, és egyébként is kitalálhatunk valamit... - vágta rá Anthony.

Grissom a seriffre nézett, aki állta a pillantását.
- Hallgasson, Ed - szólalt meg Mobley rezignáltan. Kezdte sejteni, mi következik.
- És kettő - folytatta Grissom -, mivel a seriffnek nyernivalója van, ez egyben gyanúsítottá is teszi az ügyben.

Anthony ismét közbe akart szólni, de Mobley csendre intette.
- Igaza van, Ed.
- Méghogy gyanúsított! - dohogott a tanácsadó. - A seriff nem lehet gyanúsított... Seriff, maga nem lehet gyanúsított...

Mobley a kampánymenedzserre nézett.
- Választhat, Ed: befogja a száját, vagy menjen ki, és várjon meg az autóban.

Anthony döbbenten hátralépett. A seriff Grissom felé fordult.
- Gil, ezennel megbízom magát meg Jimet a nyomozás vezetésével. Teljes hatáskört kapnak. A Los Angeles-i rendőrség összes felszerelése a rendelkezésükre áll. Ha gondolják, ezt írásba is adhatom.

Anthony meg sem mukkant.
- Nem hiszem, hogy szükség van erre - felelte Brass. - De ha úgy véli, hogy a rendőrségen ön ellen fordíthatják azt az egészet... akkor a nyilvánosság előtt is ismételje meg az itt elhangzottakat. Mobley összehúzta a szemét.
- Ez tetszik.

Grissom kezdte unni a politikát.
- Meg kellene beszélnünk a DNS-t - vetette közbe.
- Már DNS-ük is van? - lepődött meg a seriff.
- Még nincs - felelte Grissom, és elővett egy kenetpálcikát. - Gondolom, szeretné, ha minél hamarabb kizárnánk a gyanúsítottak listájáról.

Mobley kinyitotta a száját, Grissom pedig megragadta az alkalmat és levette a mintát.
- Köszönöm, Brian - mosolygott a seriffre.

Anthony képtelen volt türtőztetni magát, és előrelépett.
- Szégyellje magát, Dr. Grissom. A viselkedése...

Grissom egy másik pálcikával gyorsan belenyúlt a döbbent tanácsadó szájába.
- Ön is gyanúsított, Mr. Anthony - mondta kedvesen. - Önnek is haszna származik ennek az asszonynak a halálából. Úgy vélem, szeretné, ha mihamarabb tisztázná a helyzetét.

Ez alkalommal Anthony elképedéssel vegyes csodálattal nézett a helyszínelőre.

Mobley továbbra is megőrizte higgadtságát.
- Uraim, voltak köztünk nézeteltérések, de nagyon hálás vagyok azért, amit tesznek. Csak annyit kérek, hogy kapják el azt a gazembert.

- Vannak elképzeléseink, seriff - biztosította Brass.

Mobley egy ideig a semmibe bámult; aztán felsóhajtott.
- Ismerték a Lewis lányt? - kérdezte végül csendesen.

Brass és a helyszínelő intett, hogy nem. Anthony meghúzta magát; a DNS-mintavétel kissé megijesztette.
- Pokolian helyes lány volt - ingatta a fejét Mobley. - Bár Harrisonnak dolgozott, nagyon kedveltem.
- Egy ideig gyakrabban és közvetlenebbül beszélgettünk Candace-szel... Ms. Lewisszal... mint a polgármester - szólalt meg Anthony. A hangja teljesen megváltozott.
- Jim... Gil... Jóllehet még nem jelentettük be a jelölésemet, nem akarok hazudni maguknak... Akarom a polgármesteri széket. A családom után a karrierem a legfontosabb, és ez életem nagy lehetősége... De hogy Candace Lewis vagy Darryl Harrison szerencsétlensége folytán... Nagyon akarom..., de nem ennyire. Soha nem tennék ilyet.

Grissom csodálta a seriffből sugárzó emberi méltóságot.

Brass zavarban volt.
- Brian, én csak futólag találkoztam a polgármesterrel. Nem mesélne róla?

A seriff elgondolkodott a kérdésen, aztán elmosolyodott és kurtán felnevetett.

- Nem biztos, hogy éppen nekem kellene mesélni róla.
- Kíváncsi vagyok - erősködött Brass.

Grissom érdeklődve figyelte a jelenetet.
- Jó embernek tartom Darryl Harrisont - sóhajtotta Mobley. - A politikai nézeteink eltérnek ugyan, de ettől eltekintve jó embernek tartom. - Vállat vont. - Persze nem vagyok meggyőződve róla, hogy a következő négy évben ő lenne a legalkalmasabb ember Las Vegas élére.
- Tehát becsületes? - kérdezte Brass.
- Tudomásom szerint igen - biccentett Mobley.
- Semmi csontváz a szekrényben?
- Bökje már ki, Jim: lefeküdt azzal a lánnyal? - nevetett a seriff komoran.
- Miért, lefeküdt? - kérdezett vissza a nyomozó.
- Nem tudom. És mint tudják, az FBI nyomozott az eltűnése ügyében. Ha a szövetségiek találtak is erre vonatkozó bizonyítékokat, nem osztották meg velem.
- A lapok szerint találtak.
- Mióta veszi ennyire komolyan a szennylapokat?
- Fel akarja használni az ügyet a kampányában?
- Mi tagadás, beszéltünk róla - mondta Mobley. - Őszintén szólva Ed ragaszkodott hozzá. Ót is megkérdezhetik, de kereken visszautasítottam.

Mindannyian Anthonyra néztek, aki egy biccentéssel jelezte, hogy a főnöke igazat beszél.

- Gondolom, a sajtónak nem beszélnek róla.

Mobley hevesen bólogatott.
- Így igaz. Pontosan.
- És most sem fognak stratégiát váltani.

- Nem. - Mobley most a helyszínelőre nézett. - Ennyit akartak tudni?
- Odahaza vannak szőnyegei, Brian? - mosolygott Grissom ártatlanul.

A seriff pislogott.
- Hogyne, persze. Van néhány. A nappaliban, a hálóban.
- Mennyire újak?
- Nem is tudom - vonogatta a vállát Mobley.
- Mintát kell vennünk - mondta Grissom.

Mobley végre megértette, miről van szó.
- Küldjön ki valakit - sóhajtotta. - Csak adjanak egy kis időt, hogy beszéljek a családommal.

A beszélgetést Grissom mobiltelefonjának a csörgése szakította félbe.
- Grissom - szólt bele a helyszínelő a készülékbe.
- Sara vagyok. A városházáról kikértük Candace Lewis ujjlenyomatait... egyeznek.
- Kösz - mondta Grissom, és bontotta a vonalat.

Aztán a seriffre nézett.
- Az ujjlenyomatok alapján egyértelműen azonosítottuk Candace Lewist. Kezdjen el dolgozni a beszédén, Brian, mert hamarosan szükség lesz rá.

Mobley szó nélkül sarkon fordult, és kicsörtetett az irodából. Anthony követte a példáját.

Amikor magukra maradtak, Brass gonoszkodva felnevetett.
- Imádok ennek a pasasnak dolgozni.
- Szerintem nagyon jól viselkedett.
- Azt hiszem, igazad van. De Anthony már keményebb dió.
- Na jó, nekem vissza kell menni dolgozni. Velem tartasz?
- Szíves örömest.

Robbins doki még nem fejezte be a boncolást; Warrick és Sara pedig a szőnyegről gyűjtött mintákkal foglalkozott. Úgy tűnt, egyedül is elboldogulnak, így Grissom és Brass visszatért a helyszínelő irodájába, ahol bekapcsolták a tévét és vártak. Nem kellett sokáig várakozniuk.

Alig egy órával később - ez idő alatt Grissom az ügy lehetséges politikai szövődményeivel szórakoztatta a nyomozót - a Candace Lewis-sztori ismét bekerült a hírekbe..

A helyi hírek képernyőn megjelent Bernie Gonzales fekete, hátrazselézett haja és drága öltönye.

A televízióban éppen egy szappanoperát sugároztak, amikor megszakították az adást, és a fekete, hátrazselézett hajú, szürke öltönyös Bernie Gonzales bejelentette a seriffet. Grissom nem volt biztos benne, hogy a hír megmarad helyi szinten.

A kamera a városházára mozdult. Mobley egy olvasóállvány mögött állva köszöntötte a félkörben köréje tömörülő riportereket.
- Szeretnék bejelenteni valamit - szólalt meg Mobley, és a kezében lévő papírlapot az olvasó-állványra helyezte. - Utána feltehetik a kérdéseiket.

A riporterek összenéztek, de nem szakították félbe a seriffet.
- Nem árulok el nagy titkot azzal, hogy a Las Vegas Boulevard-on megtaláltuk Darryl Harrison polgármester úr személyi asszisztensének, Candace Lewisnak a holttestét. Engedjék meg, hogy a rendőrség, valamint a magam és a családom nevében is kifejezzem részvétemet a Lewis családnak. Szeretném, ha tudnák, hogy a Los Angeles-i rendőrség minden erővel azon van, hogy elfogjuk a gyilkost... Kérdések?
- Ön fogja vezetni a nyomozást? - kiáltotta az egyik riporter.
- Nem.
- Indul a polgármesteri választásokon? - ordította közbe egy másik újságíró.
- Ez nem tartozik a tárgyhoz, de bevallom, komolyan fontolgatjuk a jelölésemet.
- Ezért nem akar belekeveredni a nyomozásba? Érdekellentét miatt?
- A mai napig a szövetségiek eltűnt személy után folytattak nyomozást - felelte Mobley, gondosan megválogatva a szavait. - Most, hogy kiderült, gyilkosság történt, a Las Vegas-i Városi Rendőrség foglalkozik az üggyel. Mint tudják, a rendőrség vezetőjeként, jómagam nem foglalkozom emberöléses ügyekkel.
- Akkor ki vezeti a nyomozást?

- A két legjobb szakemberemet, Jim Brass századost és Gil Grissom helyszínelő csoportvezetőt bíztam meg vele, tehát a továbbiakban, kérem, forduljanak hozzájuk a kérdéseikkel. Köszönöm.

Brass a helyszínelőre meredt, aki elhúzta a száját, és azt mondta:
- A média a te asztalod. Én nem foglalkozom vele.
- Ne aggódj, nem erőltetem - vágta rá Brass savanyúan.

A tévéképernyő felé fordulva még látták, ahogy a seriff faképnél hagyja a riportereket, és bemegy az épületbe.

Grissom nem áltatta magát, Mobley ügyesen átpasszolta nekik a kényes politikai ügyet. Kikapcsolta a készüléket, és arra gondolt, vajon mi jöhet még ezután.

Márpedig a java még hátravolt.
- Lám-lám, Gil Grissom - szólalt meg egy behízelgő hang öt perccel Brass távozását követően. - Még most is huszonnégy órás szolgálatban. Hogy bírja?

Grissom megpördült a székében, és az ajtóra meredt. Rick Culpepper.

Az FBI-ügynök jól szabott szürke öltönyt, sötétszürke nyakkendőt és egy világosszürke inget viselt. Karjait összefonta. Az utolsó „baráti látogatása” során annyira összekülönböztek egy foglyon, hogy az ügynök fegyvert fogott a helyszínelőre.

Az útjaik többször is keresztezték egymást, és bár mindketten a törvényt szolgálták, Grissom képtelen volt elviselni a férfi erkölcstelen munkamódszereit.
- Segíthetek? - kérdezte Grissom gúnyosan.

Az ügynök belépett az irodába, leült egy székre, kényelmesen hátradőlt, és szélesen elmosolyodott.
- Hallom, ma reggel találtak egy holttestet a Nellisnél.
- Nem.
- Nem találtak holttestet a Nellis légierőbázisnál? - húzta fel a szemöldökét a férfi.
- A légierő közelében találtuk meg.
- Ó, értem. Hogy maga milyen pontos. Csodálatra méltó tulajdonság, haver.
- Köszönöm.
- Azt is hallottam, hogy önök nyomoznak az ügyben.

Grissom képtelen volt türtőztetni magát.
- Ó, arra az eltűnt személyre gondol, akit nem bírtak megtalálni? Igen, mi nyomozunk.

Culpepper továbbra is mosolygott.
- Igen... szeretnénk, ha tájékoztatnának a nyomozás eredményeiről.
- Csakugyan? Megmondaná, mi az ördögöt akarnak már megint?
- Hé, haver, nem kell felkapni a vizet! A legjobb baráttal is megesik, hogy érdekellentét áll fenn... Ha érti, mire gondolok.

Grissom nem válaszolt.
- Végül is egy csapatban játszunk... Mindketten ugyanazt keressük: az igazságot.

Nem sok ember volt a világon, aki annyira fel tudta dühíteni Grissomot, mint az FBI-ügynök. A hangja azonban higgadt maradt.
- Én valóban megpróbálom kideríteni az igazságot, de hogy maga mit akar, Culpepper... Legfeljebb egy tágas irodát, pompás kilátással.

Culpepper lassan felállt és leporolta öltönyét, majd körülnézett.
- Nem mindenki engedhet meg magának egy ilyen irodát... Csak tájékoztasson, haver. Oké?
- Hogyne - vágta rá Grissom, remélve, hogy ezzel végre távozásra bírja az ügynököt.
- Látja? - szólt vissza Culpepper az ajtóból. - Mégiscsak egy csapatban vagyunk.

Azzal az ujjaival pisztolyt formázott, és Grissom-ra kacsintott.

Természetesen tájékoztatom, gondolta magában Grissom. De csak akkor, ha a gyilkost letartóztattuk, bíróság elé vittük, ahol kihirdették neki a halálos ítéletet. Aztán, ha már a rácsok mögött a kivégzésére vár, esetleg értesíti Culpeppert, bár ki tudja, az ügynök még akkor is képes a maga javára fordítani a helyzetet.

Grissom megpróbált a papírmunkára koncentrálni; esze ágában sem volt hagyni, hogy a szövetségi ügynök tönkretegye a napját. Amikor meghallotta a kopogást az ajtón, nyomba felkapta a fejét, és már nyitotta a száját, hogy rendreutasítsa Culpeppert, ám meglátta Greg Sanderst, kezében néhány papírlappal.

A fiatal, tüskés hajú DNS-szakértő idegesen mosolygott, és tétován körülnézett.

Grissom nyugalmat erőltetett magára; nem akarta másokra zúdítani a Culpepper miatt érzett ingerültségét.
- A légierős áldozatotok teszteredményei.
- Ez gyors volt - mondta Grissom kellemesen meglepődve.

Sanders vállat vont.
- Amikor eltűnt, a lakásából megszereztük a hajkeféjét. Ment minden, mint a karikacsapás.
- És?
- És mi? - Greg teljesen elveszettnek tűnt.

Greg szokás szerint most is koncentrációs zavarral küzdött. A látogatás célja mostanra teljesen kiment a fejéből.
- És mit találtál, Greg? - sóhajtott fel Grissom.
- Ó! A DNS-ek egyeznek. A hullaházban lévő holttest határozottan Candace Lewis.
- Kösz, Greg.
- Ugyan, szívesen csináltam. Bármikor. Nem probléma.
- A jelentés, Greg.
- Igenis. - Greg átadta Grissomnak a jelentést, sután elmosolyodott, majd távozott.

Grissom szórakozottan belelapozott a jelentésbe. A kiemelt eltűnéses ügy, ha lehet, még kiemeltebb emberöléses üggyé lett; és ki a két fő gyanúsított?

A város polgármestere meg a seriff.

A helyszínelő elmosolyodott. Ha Brasshoz hasonlóan ő is a megérzéseire hagyatkozna, nem sok jót jósolna magának az elkövetkezendő időszakra.

5.

MIUTÁN KIALUDTA MAGÁT, Nick Stokes teljesen új embernek érezte magát. A pihenés Catherine-nek is jót tett - az alvás és a kislányával eltöltött idő csodákra volt képes.

Grissom engedélyezte, hogy csak hajnali háromkor kezdjék a műszakot, így túlórázás nélkül, napközben is dolgozhattak, s nyomon követhették a tanúk és a gyanúsítottak kihallgatásait. Az új munkabeosztásnak köszönhetően jelen lehettek, amikor reggel hét körül megjelent Nunez és csapata.

A két helyszínelő követte őket az épületegyüttes végében található tágas, légkondicionált, garázsszerű helyiségbe.

A Rydert beállították középre, és Nunez emberei egyenként kirakodták a számítógépeket, melyeket a gépkocsi köré elhelyezett asztalokra pakoltak. Olyan volt, akár egy kirakodóvásár. Aztán a szakértők munkához láttak: a merevlemezeket kétszer is letükrözték, majd a másolatok egy sorozatát félretették, hogy később visszaküldhessék a Newcombe-Goldnak; a másikat meg vizsgálat céljából átadták Nuneznek. Az eredeti lemezeket felcímkézték, és a bűnjelraktárba küldték.

A „bűnjelraktár” valójában a helyszínelő komplexumhoz illesztett egyszintes, szigorúan őrzött betonépületet jelentette. A földszinten egy tucatnyi helyiségben, az alagsorban pedig még ennél is több teremben tárolták a cédulával ellátott bűnjeleket. Az egyik helyiségben számítógépes felszereléseket, a másikban sztereoberendezéseket, a harmadikban gumiabroncsokat tároltak, míg a bunkerszerű alagsorban, szigorú biztonsági őrizet mellett a kábítószert és a fegyvereket helyezték el. Még egy nukleáris rakétasiló vezérlőtermébe is könnyebben be lehetett jutni, mint ide.

Carroll és Giles a számítógépek körül szorgoskodtak, a kemény motoros külsejű Tomas Nunez Ruben Gold merevlemezén dolgozott.

A brit Elliot Spencer által kifejlesztett ILOOK a létező legjobb bűnügyi szoftver, és Nick sejtette, hogy a Nemzetbiztonsági Ügynökség sohasem osztaná meg ezt a techno-kincset a Las Vegas-i rendőrséggel. Nick Nunez válla fölött, Catherine pedig mellette ülve figyelte, ahogy a szakértő lefuttatja a nyomtatási parancsokat, hogy megtalálja azt a számítógépet, amelyről Gold nyomtatójára küldték a pornográf képeket.
- Tudjátok - szólalt meg Nunez -, 1995-ben a bűncselekményeknek mindössze öt százaléka volt kapcsolatos a számítógépekkel. Ma már több mint nyolcvanöt százalékról beszélünk. - Egy ideig csendben tanulmányozta a képernyőt.

Catherine Nickre pillantott, akit megleptek ezek az adatok.
- Van már valami? - kérdezte Nick, akit megdöbbentettek a szakértő által felsorolt adatok.

Nunez rábökött az egyik sorra.
- Igen. Meg is van: a nyomtatási parancs nem Gold gépéről érkezett.

Catherine összenézett Nickkel, majd megkérdezte:
- És azt tudjuk, honnan jött a parancs?
- Az bizony nagy találat lenne... Egyébként a tizennyolcas számítógépről érkezett - felelte Nunez a képernyőt vizslatva.
- Kinek a gépéről? - kérdezte Catherine.

Nick belenézett a Janice Denardtól kapott listába.
- Ben Jacksonéról.
- Egyike annak a néhány embernek, akiknek nem sikerült levenni az ujjlenyomatát - sóhajtott fel Catherine.
- Még nem - hívta fel a figyelmét Nick. Valami sehogy sem stimmelt. - Mintha Denard azt mondta volna, hogy Jackson nem volt itt a hétvégén.
- Igen - mondta Catherine. - Menjünk, nézzük meg, hátha bement dolgozni. Esetleg mutathatna néhány fényképet az útjáról - tette hozzá gúnyosan.
- Ne olyan sietve - mondta Nick, majd elővette a telefonját. - Szólok O'Riley-nak, hátha el tud jönni velünk.

Catherine Nunezre nézett.
- Ugye hívsz, ha találsz még valamit?
- Egy cyber-másodpercen belül.

Húsz perccel később Nick bekanyarodott a Tahoe-val a Newcombe-Gold parkolójába. A gépkocsik számából ítélve nem lehetett nagy zsúfoltság a cégnél. A helyszínelők éppen a csomagtartónál voltak, hogy kivegyék a tereptáskájukat, amikor O'Riley őrmester Taurusa behúzódott melléjük.

Az őrmester szeme alatt hatalmas karikák sötétlettek.
- Nem igazság - panaszkodott. - Ti legalább kialudtátok magatokat.
- Három óra csodákat tesz - vigyorgott Nick.
- Ennyi idősen nem is csodálom - húzta el a száját Catherine.
- Catherine, te nagymama korodban is gyönyörű leszel - nézett rá O'Riley.
- Ezt bóknak tekintem.

Mindhárman elindultak az épület irányába.
- Hallom, a számítógépes varázslók jól haladnak - jegyezte meg az őrmester.
- Úgy tűnik - felelte Nick.

Az ügynökség ajtaja nyitva volt. A recepciónál dolgozó vonzó, barna nő pillanatok alatt előkerítette Janice Denardot, majd a kis csoport az egyik sarokba húzódott, hogy zavartalanul beszélhessenek.

Az irodavezető most szűk farmernadrágot és piros selyemblúzt viselt.

- Laza napjuk van? - érdeklődött Catherine.
- Maguknak köszönhetően minden napunk laza - mosolygott keserűen Janice.

Catherine nem reagált a megjegyzésre; Nick azonban alig bírta visszafojtani a dühét.

Az emberek többségéhez hasonlóan Denard is védelmet várt a rendőröktől, akiknek szerinte kötelességük távol tartani a világtól a rosszat... de semmit sem volt hajlandó adni cserébe.

Az ilyen és ehhez hasonló megjegyzéseknek köszönhetően végül sok rendőr válik cinikussá.

Ám Nicknek eszébe jutottak Grissom szavai: Semmi elfogultság, Nick - maradj tárgyilagos.

Catherine néhány szóban tájékoztatta Denardot, majd megkérdezte:
- Ben Jackson benn van már? Beszélnünk kell vele.
- Ó, istenem - kiáltott fel Janice, és a szájához kapta a kezét. - Ben nem tehette!
- Ne menjünk a dolgok elébe - intette Catherine.
- Bár a nyomtatási parancs Ben számítógépéről érkezett, ez még nem jelenti azt, hogy ő tette.

Denard kihúzta magát.
- Remélem is, hogy nem Ben tette. Hiszen nem is tehette...
- Ő mivel foglalkozik? - kérdezte O'Riley.
- Ó, ő egy angyal! - felelte Denard.
- Nem fogalmazna egy kicsit pontosabban? - mosolygott Nick.
- Igen. Elnézést. - Denard összeszedte magát. - Ben csak tavaly nyáron lépett be a céghez, rögtön a főiskola után.
- Ma benn van? - ismételte meg a kérdését Catherine.

Janice a fejével a folyosó ajtaja felé intett.
- Az előbb mintha láttam volna kimenni. Úgy félórával ezelőtt. Ma csak ő, Jermaine és Mr. Randle, meg talán Mr. Newcombe lesz benn. Dolgoznak, amit tudnak, telefonokat intéznek, meg ilyesmi. A többiek csak akkor jönnek be, ha hívjuk őket.
- Mr. Allred és Mr. Randle már itt vannak? - kérdezte O'Riley.

Denard bólintott.
- Jermaine biztosan benn van. Szóltam neki, hogy a számítógépeket elvitték, és az irodát bezártuk. Természetesen tudni akarta, mi történt.
- Mit mondott neki?
- Csak annyit, hogy nyomozás folyik. Sajnos... hazudtam neki.

O'Riley felhúzta a szemöldökét.
- Hogyan?
- Én... azt mondtam, nem tudom, milyen ügyben nyomoznak. Bosszúsnak tűnt.
- Csak bosszúsnak? - kapta fel a fejét Catherine. - Meg sem lepődött?
- De igen. Aztán azt mondta, ezzel az erővel akár haza is mehetne, de nem hagytam. Közöltem vele, hogy tudomásom szerint maguk vissza fognak jönni, hogy beszéljenek vele, meg a többiekkel. Tulajdonképpen mindhármukat megkértem, hogy maradjanak a közelben.
- Haragudtak miatta? - kérdezte O'Riley.
- Nem mondhatnám. Jermaine azt mondta, be kell fejeznie egy rajzot, amihez nincs szükség a számítógépre. Tudják, a grafikáink egy részét kézzel készítjük.
- Térjünk vissza Ben Jacksonhoz - szólt Nick.
- Mi van vele?
- Biztos abban, hogy a hétvégén nem volt itt?
- Tudomásom szerint nem volt benn... De ha óhajtják, megnézem a jelenléti ívet... Jöjjenek velem.

Denard cipősarkai hangosan kopogtak, ahogy visszament a recepciós pulthoz. Kérésére a barna hajú nő elővett a középső fiókból egy nagy, fekete, háromgyűrűs iratgyűjtőt.

Denard a pultra helyezte a nagy könyvet, és kikereste az elmúlt hét szombatjára vonatkozó lapot. Módszeresen végighúzta az ujját a sorokon.
- Nem... sehol sem látom Ben nevét. Nem járt itt a hétvégén.

Amikor ismét tisztes távolságra voltak a recepciós pulttól, Catherine megkérdezte:
- Aláírás nélkül nem jöhetett be? - Mindannyian megálltak.
- De igen - vonogatta a vállát Denard. - De az emberek a jelenléti ív alapján kapják a fizetést... tehát mindig aláírják a nevüket, amikor bejönnek. Ráadásul Ben nem is volt a városban.

- Legalábbis ezt hiszik róla - vetette közbe Nick.
- Miért ne hinnék neki? - nézett rá Denard a homlokát ráncolva. - Maguk miért kételkednek benne?
- Meglehet, nem is dolgozni jött be... - mondta Catherine. - Talán mással foglalkozott. Elszórakozott egy kicsit...
- Elképzelhető, hogy észrevétlenül bejött ide? - kérdezte az őrmester.

Denard tagadóan intett a fejével.
- Kétlem. Itt mindig nagy a nyüzsgés. Igen, az emberek jönnek-mennek, de napközben mindig van valaki az irodákban.
- Az épületnek van hátsó kijárata?
- Természetesen, de ebből kettő riasztóval ellátott vészkijárat.
- Egy ajtó is bőven elegendő - mondta Nick.
- Jackson éjszaka is bejöhetett, amikor senki sem volt idebenn? - erősködött O'Riley. Denard ismét a fejét rázta.
- Nincs kulcsa.
- Kinek van kulcsa?

A lista rövid volt.
- Mr. Newcombe-nak, Mr. Goldnak, Roxanne Scottnak meg nekem. Ennyi. Nick eltöprengett a hallottakon.
- Valaki „kölcsönvehette” az egyiket és lemásolhatta...

Denard a fejét ingatta.
- Túl sok bonyodalom, mindössze azért, hogy munkaidő után használja a számítógépet.

Catherine és Nick összenézett, és a tekintetükön látszott, hogy mindketten ugyanarra gondoltak: ha valaki gyermekpornó után keresgél a világhálón, jó oka van arra, hogy ne az otthoni számítógépén tegye. Ha lebukik, a munkahelyi számítógép alaposan összezavarhatja a rendőröket... mint ebben az esetben is.
- Biztos benne, hogy szombaton nem látta Jacksont? - firtatta O'Riley.
- Nem, nem láttam - felelte Denard csodálatra méltó türelemmel. - Egyébként korán hazamentem. Aznap Roxanne zárt be.
- Roxanne, aki jelenleg szabadságon van - mondta Catherine.
- Igen.

Nick a recepciós pult felé intett.
- Kaphatnánk egy másolatot a jelenléti ívről?
- Természetesen. Azonnal hozom.
- Mi is magával megyünk - mondta Catherine. - Elbeszélgetünk Bennel, és az íróasztalára is vetnénk egy pillantást.
- Ahogy óhajtják - válaszolta Denard fáradtan.

Végigmentek a hosszú folyosón, majd a bokszokra osztott irodahelyiségben Denard megállt az egyik asztal mellett.
- Ben íróasztala - mondta.
- Ben nélkül - jegyezte meg Nick.

Denard a karórájára pillantott.
- Talán a pihenőben vagy a mosdóban van. Esetleg kilépett egy percre.

- Kilépett? - visszhangozta Catherine a homlokát ráncolva.
- A reklámszakma sok feszültséggel jár - magyarázta Denard. - El sem tudják képzelni, hány alkalmazottunk dohányzik. Mivel az épületben tilos a dohányzás, ki kell menniük. Az épület mögött kialakítottunk a számukra egy helyet, ahol nem zavarnak senkit. - O'Riley megkérdezte, merre találja a dohányzót, és miután Denard elmagyarázta, a nyomozó elsietett.

Míg Catherine kinyitotta a helyszínelő-táskáját és munkához látott, Nick szemügyre vette Ben Jackson munkaasztalát.

A gipszkarton falon az Iowai Állami Egyetem zászlaja „CIKLONOK!” felirattal ellátva. Az íróasztalon egy mosolygós, szőke, kékszemű, húsz év körüli lány fényképe - Jackson felesége vagy barátnője. A számítógép képernyőjén tíz baseballjátékos miniatűr képmása - Nick felismerte őket.

Catherine kesztyűs kezébe vette a fényképet.
- Ő kicsoda?

Denard, aki idegesen járkált a közelben, odanézett.
- Ben felesége, Laura - felelte halkan. - Alig néhány hónapja házasok. Ezért sem tudom elhinni, hogy Ben tette.
- Ms. Denard, mi nem gyanúsítjuk Bent - figyelmeztette Catherine. - Kérem, ne vonjon le elhamarkodott következtetéseket.

Amikor Nunez és az emberei elvitték a számítógépeket, a képernyőket és a billentyűzeteket az irodában hagyták. Ugyanakkor Nunez készített egy listát a munkaasztaloknál dolgozó alkalmazottak nevével. Catherine ellenőrizte a billentyűzet sorozatszámát, hogy lássa, valóban Jacksoné, hiszen közben bárki kicserélhette.
- Jackson billentyűzete - jelentette ki végül, miközben kis híján nekiütközött Nicknek.
- Nem férünk el mind a ketten - mondta Nick.
- Amíg te itt dolgozol, én elkísérem Ms. Denardot, és lemásoljuk a jelenléti ívet. Azaz.... Miért nem mész te? - kérdezte Catherine, aki úgy meredt a billentyűzetre, mint éhező a finom falatra.

Nick felkapta a tereptáskáját, és követte Denardot az irodájába, ahol a nő lefénymásolta az iratot, majd átnyújtotta Nicknek.
- Nem bánná, ha az eredetit kérném el, önök pedig megtarthatják a másolatot? - kérdezte Nick.
- Nem is tudom... De miért van szükségük az eredetire?
- Szeretnénk megvizsgáltatni egy írásszakértővel, és az eredetivel könnyebben lehet dolgozni.
- Írásszakértővel? - csodálkozott Janice. - Mi szükség van erre?

Nick mosolyogva vállat vont.
- Csak bebiztosítjuk magunkat.

Janice bátortalanul viszonozta a mosolyt, majd átadta Nicknek az eredeti iratot. A helyszínelő gyorsan belenézett, aztán bűnjeltasakba tette, s a táskájába csúsztatta.

- Nagyon köszönöm - hálálkodott Nick. - Most pedig keressük meg Ben Jacksont.
- Rendben van. Először menjünk vissza az asztalához.

Az íróasztalnál Catherine már befejezte a munkát, és most éppen az ezüstszínű táskáját csomagolta össze. Jackson még nem ért vissza.
- Van valami? - kérdezte Nick.
- Levettem néhány ujjlenyomatot - felelte Catherine, és lehúzta a gumikesztyűit. - A billentyűzetről, az íróasztalról, sőt a fülkéről is; nagyjából ennyi. Ha Tomas végez a számítógéppel, okosabbak leszünk. Véletlenül nem találkoztatok Mr. Jacksonnal?
- Nem, de megszereztem az eredeti jelenléti ívet. Ms. Denard megtartja a másolatot. Reméltük, mostanra visszaért.

Catherine megrázta a fejét.
- Nem láttam senkit.

Nick Denardra nézett.
- Ha megtaláljuk Bent, beszélhetünk vele négyszemközt?
- A pihenő az irodám után, a sarokban - intett Janice.

Nick bólintott.
- Ne haragudjon, hogy ennyit ugráltatjuk, de megkeresné Bent? Megkérné, hogy menjen a pihenőbe?

Denard kurtán biccentett; örült, hogy feladatot kapott.
- Gondoskodom róla.

- És ha összefut a bolyongó őrmesterünkkel, megmondaná neki, hogy őt is a pihenőben várjuk?
- Természetesen.

Az irodavezető távozását követően Catherine és Nick - kezükben a tereptáskájukkal - megkeresték a pihenőt. A meglepően tágas helyiségben kerek, sötét faasztalok és egy konferenciaterembe is beillő, kárpitozott székek fogadták a pihenni vágyókat. Az egyik fal mellett egy nagyképernyős tévékészüléket, a hosszú pulton pedig egy mikrohullámú sütőt, meg egy rozsdamentes acélból készült mosogatót láttak. A pult végében egy hatalmas hűtőszekrény s egy kólaautomata őrködött. A füstüveg ablak a hátsó parkolóra és a kosárlabdapályára nyílt.
- Szóval ilyen, amikor a fizetésen kívül egyéb juttatásokban is részesül az ember - jegyezte meg Nick, a táskáját az egyik asztalra helyezve.
- Komolyan mondom, ha a mi pihenőnk is így nézne ki, fognék egy sátrat és beköltöznék - tette hozzá Catherine.

Janice Denard nem várakoztatta őket sokáig. Öt perccel később bekísérte a fiatalembert.

A legalább száznyolcvanöt centi magas, százharmincöt kilós Ben Jacksonnak kefefrizurája és ragyogó, barna szeme volt.
- Willows és Stokes nyomozók - szólalt meg Denard -, az úr Ben Jackson... Az őrmesterüket sehol sem láttam.
- Köszönjük - mondta Nick. Nem javította ki Denardot a nyomozói titulus miatt. Aztán Jacksonhoz fordult. - A nevem Stokes, a hölgy Willows. A bűnügyi laborból jöttünk.

Jackson odabiccentett Catherine-nek, és ösztönösen kezet akart fogni velük, de végül meggondolta magát.
- Még egyszer köszönjük, Ms. Denard - mondta Catherine.

Denard értett a szóból, és kiment a helyiségből. Az ajtót gondosan becsukta maga után.
- Kérem, üljön le - szólt oda Catherine Jackson-nak. A férfi enyhén bicegve az egyik asztalhoz lépett.

Nick és Catherine a két oldalán foglalt helyet.
- Nagyon lazán van öltözve - mondta Catherine kedvesen. - Azt hittem, ez amolyan öltönyös-nyakkendős hely.

Jackson megrázta a fejét.
- Csak akkor, ha ügyfelet várunk.
- Látszik magán, hogy focizott - szólalt meg Nick. - Ehhez nem kell nyomozónak lenni.
- Elősöprögető voltam az egyetemi csapatban - mosolyodott el Jackson. - És maga?
- Texas A&M, fogó-blokkoló - vigyorgott Nick.

Jackson bólintott, és úgy tűnt, kissé megnyugodott. Catherine észrevette a két exsportoló közötti összhangot, és a tekintetével jelezte Nicknek, hogy folytassa.
- Elnézést kérek - mondta a nő, majd a szomszédos asztalon lévő táskájához lépett és kinyitotta.

- Mennyi ideje dolgozik a Newcombe-Goldnál? - kérdezte Nick. Egyenesen Jackson szemébe nézett, hogy elterelje a figyelmét Catherine-ről.
- Körülbelül egy éve.
- Szereti a munkáját?
- Az emberek lazák, a munka izgalmas - bólintott Jackson.
- A hétvégén itt volt? - kérdezte Catherine.
- Nem - mondta Jackson, és kihúzta magát. - Milyen ügyben nyomoznak? Történt valami a hétvégén?

Nick elengedte a füle mellett a kérdést.
- Hol tartózkodott a hétvégén? - kérdezte.

Mielőtt válaszolt volna, Jack előbb Nickre, majd Catherine-re nézett.
- Megmondanák, mivel gyanúsítanak?

Nick Catherine-re pillantott, aki felhúzta a szemöldökét.
- Nem mondtuk, hogy gyanúsítjuk, Mr. Jackson. Gondolom, Ms. Denard említette magának, hogy tegnap beszéltünk a Newcombe-Gold munkatársaival, de néhányan valamilyen oknál fogva nem voltak benn.
- Igen, említette.
- Jól van - mosolygott Nick. - Csak azt szeretnénk megtudni, miért nem dolgozott ezen a hétvégén... ugyanis ha jól tudom, szombatonként be szokott jönni.
- A feleségemmel Iowába repültünk, pontosabban Des Moines-ba, hogy meglátogassuk az édesanyját.

Catherine felkapta a fejét.
- Azt hittem, Idahóba mentek.
- Ki mondta? - ráncolta Jackson a szemöldökét.
- Ms. Denard.
- Ó, értem. Gyakran előfordul, hogy összekeverik a két helyet.

Catherine bűbájosán rámosolygott a férfire.
- Mit kevernek össze, Mr. Jackson?
- Idahói vagyok, de Iowába utaztam. A feleségemet Amesben ismertem meg, a főiskolán. A családja Des Moines-i. Idaho, Iowa - az emberek összekeverik a két nevet.
- Értem - dünnyögte Catherine kétkedő arccal.
- Mikor utazott el? - kérdezte Nick.
- Péntek este, munka után - felelte Jackson, akit kissé megriasztott Catherine viselkedése. - És csak tegnap késő este érkeztünk vissza.
- A felesége családján kívül más is látta magát Iowában? - szegezte neki Catherine a kérdést.
- Például a Mercy Orvosi Központ személyzetének a fele - vágta rá Jackson ingerülten. - Az anyósomon emlőeltávolítást hajtottak végre, mi is ezért mentünk oda, hogy mellette legyünk.
- Sajnálom - mondta Nick őszintén.

Ha Catherine sajnálta is a férfit, jól titkolta. Fogta az egyik pornóképes bűnjeltasakot, s az asztalra hajította.
- Látott már ilyesmit? - kérdezte. - Iowában? Idahóban? Esetleg Vegasban?

Jackson falfehér arccal nézett a képre.

- Ó, istenem. Vigye innen! Kérem!

A helyszínelők nem mozdultak.

Jackson keserves arccal nézett rájuk.
- Erről van szó? Nem én tettem. Különben is, mi köze ehhez az ügynökségnek?

Nick Catherine-re nézett, aztán megszólalt:
- Ígérje meg, hogy nem mondja el senkinek.
- Bízhatnak bennem - felelte Jackson. - Ez bűncselekmény. Tudom. Jézusom!

Nick bólintott, s a fényképre mutatott.
- Tegnap reggel több, ehhez hasonló képet is találtak az egyik nyomtatóban.
- Itt? A francba! Miféle perverz alak csinálna...
- A logfile szerint a nyomtatási parancs az ön számítógépéről érkezett.
- Az én... - nyögte a férfi.
- Szombaton - tette hozzá Catherine. Jackson a homlokára szorította a kezét.

- Jézusom... én Iowában voltam, erre ötven-száz tanúm is van, akik láttak a kórházban, a repülőtéren, vagy ha már itt tartunk, a repülőn!
- Más is használhatta a számítógépét? - kérdezte Nick.

Jackson vállat vont.
- Gondolom, igen, ha megvolt neki a jelszavam. Csakhogy senki sem tudja a jelszavamat.

Catherine mosolyogva felkapta a fejét.
- Szóval senki sem ismeri a jelszavát?
- Talán, nem tudom... Mindig úgy kapjuk a jelszavakat - felelte Jackson vállvonogatva.

- Gyakran változtatják őket? - kérdezte Nick.
- Igen, minden hónapban, néha gyakrabban. Utoljára három héttel ezelőtt cserélték őket - felelte Catherine. - A mostani jelszava pedig... SOL20DAC. Ugye?

Jacksonnak leesett az álla.
- Hát, én... istenem... Azt hiszem, ez az.
- És előtte 2DEC47 volt a jelszava?

Jackson előrehajolt.
- Ezt meg honnan a pokolból tudja?

Catherine felmutatott egy apró bűnjeltasakot, benne egy rózsaszínű öntapadós jegyzetlappal. A 2DEC47 jelszót áthúzták, és fölötte az SOL20DAC kód szerepelt. A papíron volt még két másik, áthúzott jelszó is.
- Ezt a csuklóvédőjére ragasztva találtam. Nehéz megjegyezni a jelszavunkat, ha folyton cserélgetik őket.
- Maga meg mi az ördögöt művelt? - döbbent meg Jackson. - kutatott az öltözőszekrényemben?
- Pontosan, Mr. Jackson - mosolygott Catherine.
- De hiszen az a személyes...
- Téved. A szekrénye a Newcombe-Gold tulajdonát képezi.
- És nem kell hozzá házkutatási parancs?
- Az ügynökség már tegnap megkapta a parancsot... Maga mondta, Mr. Jackson - emlékeztette Catherine és felkapta a fotót. - Bűncselekmény történt, mi pedig nyomozunk.

Jackson homlokán összefutottak a ráncok, de a tekintete elárulta, hogy képtelen értelmesen gondolkodni.

Végül Catherine leült melléje.
- Éppen ez az oka, hogy nem tartom magát felelősnek - mondta barátságosan.
- Csakugyan? - derült fel Jackson arca.

Catherine bólintott.
- Valaki tudta, hol őrzi a jelszavát, így az ön gépéről nyomtatták ki ezeket a képeket.
- Tehát tiszta vagyok?
- Még ellenőriznünk kell a történetét, Mr. Jackson... de azt hiszem, megnyugodhat. Érzem, hogy nem hazudott nekünk.

Jackson megkönnyebbülten felsóhajtott.
- Megkérdezhetem, miért ennyire biztos az ártatlanságomban?
- A légitársaságnál megvannak az adatai - válaszolta Nick. - A Des Moines-i kórház is igazolhatja a sztoriját... feltéve, ha igazat mondott.
- Igazat mondtam!
- Hiszek magának - mosolygott Nick kedvesen.

Jackson biccentett. Sokkal nyugodtabbnak tűnt.
- Megkérdezhetik a feleségemet is, de... csak óvatosan.
- A pornográfia miatt? - kérdezte Catherine.
- Erre nem is gondoltam. Ő tudja, hogy nem én tettem. Sose feltételezne rólam ilyesmit. De tudják, pokoli hétvégénk volt... teljesen kikészült.

- Hogy van az anyósa? - kérdezte Catherine őszinte aggodalommal a hangjában. Jackson felsóhajtott.
- Még hátravan a kemoterápia, de azt mondják, túl van a nehezén - mondta, mire mindannyian elhallgattak.
- Mr. Jackson, Ben, ha gondolja, segíthetne az ügyünkben - szólalt meg végül Nick.
- Hogyne, csak mondja meg, mit tegyek - kapta fel a férfi a fejét.
- Gondolkodjon. Nem tudja, ki használta... használhatta a számítógépét?

Jackson csalódottan megrázta a fejét.
- Senki és mindenki. Nem szoktuk bezárni a fülkéinket.

Nick összehúzta a szemét.
- Ez most furcsán fog hangzani, de... nincsenek ellenségei?
- Ellenségeim? Nem, dehogy. Nem vagyok olyan régóta a cégnél, hogy bárki is megorrolhasson rám. Ráadásul én végzem az összes alja munkát. Nem engednek a fontosabb dolgok közelébe, míg nem szerzek több tapasztalatot... De nem bánom, úgy értem, ilyen az üzlet. Mindenhol így megy ez.
- Nem látott valakit az íróasztala körül mostanában? - kérdezte Catherine.

Jackson gondolkodott egy ideig, majd ismét megrázta a fejét.
- Nem többet, mint kellene.

- Arra gondolok, hogy valaki, aki eddig észre sem vette magát, hirtelen érdeklődni kezdett ön iránt - magyarázta Catherine.
- Értem, mire gondol, Ms. Willows, de nem tűnt fel ilyesmi.
- És nem látta meg valaki, amikor éppen a jelszavát ellenőrizte? Csak a biztonság kedvéért írta fel és helyezte a csuklószorítóra, vagy mindig arról olvasta le a jelszavát...?
- Tudom, hogy a látszat ellenem szól, de mindig akkor ellenőriztem, ha senki sem volt a környéken. Elég volt néhány nap, hogy fejből is tudjam a jelszavamat.
- Amikor először kérdeztem, nem volt benne ennyire biztos.
- Tudom... de... amikor be kell gépelni, az ujjaim emlékeznek rá. Ugye, ismeri az érzést?
- Ki tudott róla, hogy a hétvégére elutazik a városból? - próbálkozott Nick.
- Fogalmam sincs - ingatta Jackson a fejét.
- Nem mondta el valakinek?
- Janice-nek, Roxanne-nak, és úgy egy tucatnyi barátomnak innen, a cégtől. És még Janice is félreértett valamit, látják? Másfelől elég sokan tudtak az anyósom betegségéről, és meg szokták kérdezni, hogy van. Összesen húsz embernek mondhattam el. A feleségemmel együtt a családunknak tekintjük a Newcombe-Goldot. Itt mindenki családtagnak számít. Kissé elcsépelten hangzik, de ebben az esetben igaz.

- Még lenne egy kérdésem.
- Tessék.
- Miért adhatták ki az ön számítógépéről a nyomtatási parancsot Mr. Gold nyomtatójára?

A fiatalembert egy pillanatra elgondolkodtatta a kérdés.
- Pénteken az utolsó munkám egy rajz volt, amit Mr. Gold magával vitt Los Angelesbe. Az egyik ügyfelének kellett. Kissé összecsaptam... Persze nem volt annyira fontos, hogy valamelyik rangidős művész foglalkozzon vele.
- Értem, de még nem válaszolt a kérdésre.
- De igen. Késésben voltam, és Laurát is ki kellett vinnem a reptérre. Ha a saját nyomtatómat használom, utána még meg kellett volna keresnem Mr. Goldot, ami nem könnyű feladat, így egyszerűen elküldtem a parancsot a nyomtatójára, hogy indulás előtt megkapja a rajzot. Távozás előtt már nem vesződtem azzal, hogy visszaállítom a gépet a saját nyomtatómra. Bevallom, teljesen kiment a fejemből.
- Logikus - bólintott Nick.
- Jól van, Mr. Jackson - állt fel Catherine. - Levehetjük az ujjlenyomatait?
- Gondolom, igen. De miért?
- Mindenkiét levesszük. Értse meg, a tettes az ön munkaasztalát használta. Azért van szükség erre, hogy később elkülöníthessük az ön ujjlenyomatait.
- Értem. Kezdjünk hozzá.

Catherine gyorsan levette Jackson ujjlenyomatait, majd a kezébe nyomott egy papírtörlőt.

- Megkérjük, senkivel se beszéljen erről a nyomozásról.
- Természetesen, de miért? - Jackson hiába törölgette a kezét, a tinta nem akart lejönni róla.
- Először is, gondoljon bele, mit éreznének a Newcombe-Gold ügyfelei, ha megtudnák, milyen ügyben nyomozunk a cégnél?
- Ó. Igen...
- De van még valami - szólt közbe Nick. - A munkatársai.
- Mi van velük?
- Ön az első, akit négyszemközt hallgattunk ki. Ez részben annak köszönhető, hogy tegnap, amikor a többieket csoportosan hallgattuk ki, nem volt benn, de a munkatársai ezt másképp fogják látni.

Jackson értetlenül nézett Nickre.
- Mit gondolnak majd önről, ha kiderül, hogy ön meg a munkaasztala hirtelen az érdeklődésünk középpontjába került? - kérdezte Catherine.

Jackson letette a papírtörlőt.
- A rohadt életbe.
- Pontos megfogalmazás - mondta Nick.

Jackson a kékre festett ujjaira meredt. Teljesen elveszettnek tűnt.
- Jöjjön - szólalt meg Catherine, aki hirtelen megsajnálta a fiatalembert. A táskájából kivett egy apró flakont, és a nagydarab férfit a mosdóhoz intette. - Tegye a kezét a mosdóba.

Letekerte a kupakot, és az üveg tartalmát Jackson tenyerébe permetezte.

- Mi ez? - kérdezte a férfi.
- A bűnügyi laborban szappannak nevezzük. Olyan szépen lemossa magáról a festéket, hogy senki sem veszi észre, mi történt.
- Maga... maguk szerint a munkatársaim gyanakodni fognak rám? - nézett a férfi Catherine-re.
- Semmi okuk gyanakodni - rázta meg Catherine a fejét. - És mire kiderül, milyen ügyben nyomozunk, a tettes remélhetőleg már a rács mögött csücsül.

Nick odalépett Jacksonhoz, aki dühösen törölgette a kezét.
- Ugye, számíthatunk a diszkréciójára, Mr. Jackson?
- A szavamat adom... Elmehetek?
- Igen - mondta Catherine.

Nick kezet nyújtott az exsportolónak.
- Köszönjük az együttműködést, Ben.
- Örülök, hogy segítettem. De kérem, kapják el azt a gazembert.
- Ne aggódjon, elkapjuk - biztosította Catherine.

Jackson távozása után egy borotvált fejű, afro-amerikai férfi társaságában, O'Riley is megérkezett a pihenőbe.
- Az úr Jermaine Allred - mutatta be a nyomozó.
- Mr. Allred, a hölgy Catherine Willows, a társa Nick Stokes. Mindketten helyszínelők.

Allred határozottan, de barátságosan biccentett. Jacksonhoz hasonlóan ő is hétköznapi ruházatban volt, kifakult farmernadrágot és laza, fehér inget viselt.

- Szóval maguk a bűnügyesek - jegyezte meg, és kezet nyújtott Nicknek, aki megrázta; majd Catherine-nel is kezet fogott. - A kábelen mindig nézem azokat a bűnügyi műsorokat. Nagyon izgalmas.
- Megkeresem a másik pasast - mondta O'Riley.
- Rendben van, őrmester - felelte Nick, majd Allredhez fordult. - Valóban izgalmas a munkánk.
- Király ez a meló... komolyan... Nagyon király.

Catherine-t kezdte untatni a hosszú bevezető.
- Úgy tudom, tegnap nem jött be dolgozni - szakította félbe a férfit.
- Már ennyi is elég, hogy kihívják a zsarukat? - mosolygott Allred.

Catherine viszonozta a mosolyát.
- Bíztam benne, hogy válaszol a kérdésemre.

Allred leült az egyik asztalhoz. A helyszínelők állva maradtak.
- Influenzás voltam - magyarázta egy vállvonogatás kíséretében. - Már pénteken is rosszul éreztem magam, és az egész átkozott hétvégét ágyban töltöttem. Tegnap még nem voltam jól, így otthon maradtam.
- Az orvos tanácsára? - kérdezte Nick.
- Nem.
- Látta magát valaki?
- A feleségem, meg a két gyerekem.
- Kezdetnek nem rossz. A családon kívül még valaki?

Allred gondolkodott egy ideig.
- Nem. Nézzék, nem szoktam emberek közé menni, ha beteg vagyok. Ha nem az ágyban voltam, akkor a trónuson ültem vagy éppen hánytam.
- Ismerem az érzést. De gondolkodjon. Senki sem nézett be önökhöz?

Allred megrázta a fejét, de aztán eszébe jutott valami.
- Szombat délután a feleségem moziba vitte a gyerekeket... Gondolta, kiviszi őket a házból, hogy pihenjek egy kicsit. És akkor valaki teljesen rátapadt az ajtócsengőre. Valahogy elvánszorogtam odáig. Az Avon munkatársa volt az, meghozta a rendelést. Azt mondta, hétvégén nem szokott szállítani, de a környéken járt és benézett hozzánk. Biztosan emlékszik rám.
- Jó - mondta Catherine a szomszédos asztalra helyezett ujjnyomatvevő-készlet mellett állva. - Szép, szolid alibi, Mr. Allred. Tudja, mivel tisztázhatná magát a legjobban?

Allred felkapta a fejét.
- Rendben, essünk túl rajta. - Kinyújtotta a kezeit. - Tessék.

Míg Catherine levette az ujjlenyomatait, Nick szóval tartotta a férfit.
- Mennyi ideje dolgozik a cégnél?
- Tizenkét éve.
- Milyen beosztásban?
- Kérem, szólítson Jermaine-nek. Művész vagyok.
- Ügyfelekkel dolgozik?
- Néha. Attól függ.

Catherine befejezte az ujjnyomatvételt.
- Nem tudja az avonos hölgy nevét?

Allred a fejét ingatta.
- Nem jut eszembe, de a feleségem meg tudja mondani.

Amikor végeztek, Allrednek is felhívták a figyelmét a diszkrécióra, majd kiküldték a pihenőből.

Ruben Gold és Roxanne Scott kihallgatásával kénytelenek várni a következő hétig, de Nick nem aggódott miattuk. Addig is van még egy nevük az előző napi hiányzók listáján. És O'Riley nemsokára be is vonult a harmadik emberrel - Gary Randle-lel.

A férfi negyven év körüli, rövid, göndör, fekete haját hátrafésülte; barna nevetős szeme és hófehér mosolya volt. Allredhez hasonlóan ő is kifakult farmernadrágot viselt, felette egy fekete pólóinget. Mokaszinba bújtatott lábán nem volt zokni.

A bemutatkozást követően Nick leült a férfi mellé, míg Catherine megállt a tereptáskája közelében.
- Úgy hallottam, tegnap egy ügyféllel volt - kezdte Nick.
- Igen - mosolygott Randle bátortalanul. - Kissé tovább tartott, mint terveztem. Az ügyfelem elvitt golfozni, így az aláírás előtt még hagynom kellett, hogy megverjen.
- Kemény munka lehetett - jegyezte meg Catherine.
- Az volt - felelte Randle, és vállat vont. - Hagytam, hogy nyerjen, de nem adtam olcsón magamat.

Catherine még mindig a férfi válaszán merengett, amikor Nick már fel is tette a következő kérdést.

- És hányra ért vissza az irodába?
- Nem jöttem be - vonogatta a vállát a férfi. - A golfpályáról egyenesen hazamentem. Késő volt, miért kellett volna bejönnöm?
- Ezt hogy érti?
- Úgy értem... a pokolba is... egy százezer dolláros szerződés volt a zsebemben.
- A hétvégén az irodában volt? - kérdezte O'Riley.
- Miért?
- Biztos vagyok benne, hogy hallott a nyomozásról - mondta Nick.
- Igen, de nem tudom, milyen ügyben nyomoznak.
- Mert bizalmasan kezeljük az ügyet.
- Akkor engedjék meg, hogy én is bizalmasan kezeljem a hétvégére vonatkozó tevékenységemet.

O'Riley felkapta a fejét.
- Semmi szükség a szellemeskedésére.
- Ugye, viccel? - nevetett Randle. - Idejönnek, mindenféle kérdéseket tesznek fel... valamiről... De azt már nem hajlandók elmondani, miről... És azt akarják, hogy válaszoljak?
- Ha ártatlan...
- Menjen a pokolba - csattant fel a férfi dühösen, és felállt. - Ennek a nyomorult gestapós taktikának semmi köze az ártatlansághoz.

O'Riley felpattant az asztaltól.
- Kérem, higgadjon le, uram.

- Nem - nézett a férfi a nyomozóra. - Eszem ágában sincs. Most meg kellene ijednem magától vagy attól a hülye frizurájától? - A következő mondatot már Nickhez intézte: - Mondják meg, mi a fenéről van szó, vagy elmegyek.

Nick nem tudta, mit mondjon, így Catherine-re nézett.
- Szükségünk van az ujjlenyomataira - mondta Catherine.
- Lássuk csak... És mi van akkor, ha megtagadom?
- Szerezhetünk bírói parancsot.
- Akkor szerezzenek. Ha nem bánják, én távozom. - Azzal kiviharzott a helyiségből. O'Riley a két helyszínelőre nézett. De mindketten mosolyogtak.
- Most meg mit vigyorogtok?

Catherine már vette is elő a telefonját.
- Megszerzem a bírói parancsot, és mire lemegy a nap, már az ajtóban fogom várni - mondta.

Nick megveregette a nyomozó vállát.
- Nyugi, őrmester. Végre van egy igazi gyanúsítottunk.

6.

A PIHENŐHELYISÉGBEN SARA SIDLE jóízűen beleharapott a pulykás szendvicsébe, majd ivott hozzá egy korty kivi- és eperízű Snapple-t. Fanyar mosollyal konstatálta, hogy nála a hajnali három óra számít ebédidőnek.

Az ajtóban megjelent Robbins doki, aki felhúzott szemöldökével, szavak nélkül is a tudtára adta Sarának, hogy történt valami.
- Kíváncsi vagy a Candace Lewis-jelentésre? Sara a szendvicsére nézett.
- Megehetem?

- Te tudod, de ha nem akarod viszontlátni a szendvicsedet, nem ajánlom. Szólnál Grissomnak és Warricknak, hogy jöjjenek be a hullaházba?
- Máris megyünk - mondta Sara, majd gyorsan befalta a maradék ebédjét. Szerencsére jó volt a gyomra, de ezt Robbins is tudta...

A kórboncnok eltűnt, mire Sara megitta az üdítőjét is, majd adott magának még pár percet, hogy feltöltődjön, mielőtt visszatérne a Lewis lányhoz.

Tíz perccel később a három bűnügyes és a vezető kórboncnok körbeállta a boncasztalra fektetett Candace Lewis földi maradványait.
- Kezdjük a halál okával - mondta Robbins.
- Fojtogatás - mondta Warrick.
- Helyes - nézett Robbins a helyszínelőre. - Vetnél egy pillantást a nyaki ütőerére? Van valami tipped?

Warrick gyorsan a főnökére pillantott.
- Ne haragudj, doki, de mi nem szoktunk „tippelni”.

Grissom halványan a kórboncnokra mosolygott.
- Warrick, a vendégem vagy. Kérlek, oszd meg velem a véleményedet - bátorította Robbins.

Warrick megfogta a lepedőt, és felfedte Candace arcát és nyakát, majd közelebb hajolt a holttesthez. A torok körüli hús csúnyán bevérzett, ezenkívül masszív horzsolások voltak láthatók... és még valami más...

...egy mintázat, amiről nem lehetett pontosan megállapítani, hogy mi lehet.
- Talán valami lánc? - próbálkozott Warrick.
- Sara? - fordult Robbins a másik helyszínelőhöz.

Sara a főnökére nézett, aki bátorítóan biccentett.
- Szerintem is az, nem tudom, mi más lehetne.
- Gil?

Grissom a holttest fölé hajolt, s miniatűr elemlámpájával megvilágította a halott lány torkát.

Hosszú percekig tanulmányozta az összeroncsolt nyakat, megérintette a sebet, az ujjára nézett, majd összedörzsölte az ujjait.
- Egy lánc - mondta végül. - Egy olajozott biciklilánc.
- Győztél - felelte Robbins szárazon.

Sara ismét megnézte a halott lány nyakát. A kollégáinak igazuk volt: a mintázat valóban egy biciklilánctól eredhet.
- Különös fegyver - húzta el a száját.
- A tettes nem sokat törte rajta a fejét - mondta Grissom. - Valószínűleg ez akadt a kezébe. A támadó elrabolta, és feltehetően életben akarta tartani.

Warrick összehúzta a szemét.
- De valami rosszul sült el.

Grissom kurtán biccentett.
- Valami rosszul sült el. A lány feldühítette... vagy meg akart szökni, esetleg segítségért kiabált... A pasas pedig felkapta a láncot és megölte. Egyszerűen ez volt a keze ügyében.
- Ha megnézitek a kezeit, láthatjátok, hogy küzdött - mutatott Robbins a lány kezére. - A körmei letörtek, két ujján fel is szakadt a bőr.

Sara megnézte a beszakadt körmöket és a körömágyba száradt vért.

Aztán megérezte magán Grissom tekintetét.
- Látod, Sara? - kérdezet Grissom szelíden.
- Igen... igen. Azt hiszem, látom...

Candace meg van rémülve.

Egy elsötétített szobában van, és csak árnyakat lát maga körül. Futásnak ered, reméli, elmenekülhet, és nekimegy valaminek...

...és az elrablója karjában találja magát!

Sikoltozik, rúgkapál, ágyékon rúgja a férfit, aki elengedi. Ahogy megfordul, hogy ellenkező irányba fusson, a férfi kinyújtja a kezét, és felkap egy bicikliláncot, amit szorosan a lány torkára teker.

Candace megpróbál a lánc alá nyúlni, de a körmei letörnek, és a fém belevág az ujjaiba. Egyre gyengébb, a nyaka körül fokozódik a nyomás, a tüdeje oxigénért sikolt. A fejében apró, színes tűzijátékok robbannak.

A fájdalom lassan elcsitul, a mellkasát emésztő tűz kialszik, látása elhomályosodik, a színes robbanásoknak is vége szakad. Olyan, mintha ködön át látná a fényeket, melyek lassan kialszanak, mígnem beborítja a békés sötétség.
- Ezt érezhette - mondta Sara.
- És a férfi? - kérdezte Grissom. - Az emberrabló, a gyilkos?
- Nos... - kezdte Sara.

Dühös, amiért a lány meg akar szökni...

Amikor megrúgja, egy pillanatra hatalmas fájdalmat érez; de úrrá lesz rajta. A lány az övé - keményen megdolgozott érte, birtokolni akarja, nem engedheti, hogy kicsússzon a kezei közül.

A helyiségben sötét van, az orráig sem lát; a kezével a közeli munkapad felé kotor, amikor az ujjaival megérzi a bicikliláncot. Megborzong a hideg acél érintésétől. Azonnal tudja, mi az - a kerékpárját javította, mielőtt elkapta a „vendégét”. Megragadja a láncot, átveti a lány fején, és a nyaka köré tekeri.

A lány először keményen küzd... igazi harcos... ezért is esett rá a választása. Nem éri be akárkivel...

A lány lassan feladja a küzdelmet, és a földre hanyatlik; a férfit is magával húzza. A lánc a nyaka köré tekerve. A férfi hirtelen rádöbben, hogy elrontott valamit.

Nem akarta megölni, csupán leigázni; de most már nem küzd... már nem is lélegzik.

Meglazítja a láncot, kitapogatja a pulzusát - semmi.

Pedig életben akarta tartani. Életben, hogy érezze a férfi szerelmét. Most, hogy halott, végre mindenben engedelmeskedik a férfi akaratának. Együttműködik vele. Rendesen fog viselkedni.

Most már mindörökre az övé.
- Jól van - mondta Grissom. - Jó... Van még valami, doki?

Robbins felsóhajtott.
- Az előzetes toxikológiai vizsgálat eredménye negatív, de a végső eredmény még nem készült el. A bizonyítékok nekrofíliára utalnak, ahogyan gondoltuk. A tettes post mortem eltörte az állkapcsot, hogy könnyebben behatolhasson a szájba.
- És a vagina körüli sebek? - kérdezte Sara. - Azt is ezért szakította szét...?
- Ugyancsak post mortem, bár biztos vagyok benne, hogy a halála előtt is megerőszakolta. Ekkor keletkeztek rajta a zúzódások. A SART-vizsgálat semmit sem mutatott ki.
- Miért pont most szabadult meg tőle? - kérdezte Warrick.
- Mi történt az orroddal, Warrick? - kérdezte Grissom. - Ez minden, csak nem illatos hegyi levegő.
- Gilnek igaza van - mondta Robbins. - Nem szeretnék tapintatlan lenni, de Ms. Lewis kezdett... érett lenni.
- Ekkora megszállottság mellett felfogta egyáltalán, mi történik a holttesttel? - kérdezte Sara.
- Talán nem - felelte Robbins -, de a pszichotikus személyek hihetetlenül könnyedén be szoktak illeszkedni a társadalomba.
- Nem értem, doki - mondta Sara a homlokát ráncolva.
- Az emberünket talán nem is a bűz zavarta - adta meg a választ Grissom -, hanem inkább a tudat, hogy a szomszédoknak, a postásnak vagy a villanyóra-leolvasónak is feltűnik. Tudatában van a való világnak, a mindennapi életnek, hogy felismerje ezeket a problémákat.
- A holttest oszlásnak indult a férfi lakásában, házában, a garázsában, vagy ahol tartotta - tette hozzá Robbins. - Mielőbb meg kellett szabadulnia tőle.
- Így aztán kitette az út szélére - bólintott Sara.
- Tudjuk már, mennyi ideje lehet halott? - kérdezte Grissom az orvost.
- Megpróbálta „tartósítani”, de nem sok sikerrel - felelte Robbins. - A hullamerevség beállt, majd elmúlt, és némi post mortem lividitás is megfigyelhető.

Sara tudta, hogy a rigor mortis, vagyis a hullamerevség két órával a halál után következik be, és negyvennyolc-hatvan órával később szokott elmúlni; a post mortem lividitás pedig azt jelenti, hogy a szívverés leállását követően a vér kezdett tócsába gyűlni.
- Szerinted a hátára fektette? - kérdezte.

A kórboncnok megrázta a fejét.
- A lividitás inkább a fenéken és a derékon figyelhető meg. A gyilkos enyhén hátratámasztotta, és mivel minél tovább magánál akarta tartani, elképzelhető, hogy a fürdőkádban vagy egy teknőben tartotta. Egy kis mértékben a márványosodás is látható a testen.

A márványosodás a rothadási folyamat részét képezi; az oszlásnak induló vér miatt a vénák bíborkék árnyalatúvá válnak, ami márványos erezetet eredményez a bőrön.
- Mikor tűnt el? - kérdezte Robbins.
- Három hete, plusz-mínusz egy-két napja - felelte Grissom.
- Körülbelül másfél hete halhatott meg.

Robbins egyelőre nem tudott többet mondani.
- Amint megkapom a vizsgálatok eredményeit, okosabb leszek - mondta.
- Azonnal értesíts, doki - kérte Grissom. - Az ügynek komoly politikai következményei lehetnek.

- Úgy tudtam, nem érdekel a politika - jegyezte meg Robbins.
- Nem is. - A helyszínelő szánakozva nézett a halott nőre. - De Ms. Lewist sajnos túlságosan is érdekelte.

Aztán Grissom kiadta az embereinek az utasításokat.
- Jól van, akkor most szétválunk. Warrick, te tudj meg mindent a törött fényszóróról.
- Rajta vagyok, Gris.
- Sara, te szerezd meg az eltűnt személyekről az aktákat, és nézd meg, mit tudsz kideríteni belőlük.
- Ecklie emberei csinálták, tudod.
- Tudom, de nem érdekel. Olvasd el Ms. Lewis aktáját, és győződj meg róla, hogy mindent tudunk, amit kell. Addig én a laborban leszek. A műszak végén az irodámban találkozunk.

Sara három órával később megállt Grissom irodája előtt. Az ajtó nyitva volt, de sem Warrickot, sem Grissomot nem látta odabenn. Már-már azt hitte, lemaradt valamiről, amikor megjelent Warrick.
- Hol van Gris? - kérdezte. Sara vállat vont.
- Én is csak most értem ide. Találtál valamit?
- Talán. És te?
- Azt hiszem, igen.
- Észrevetted, mennyire elbizonytalanodtunk, amikor Gris kikérte a véleményünket? - kuncogott Warrick.

Sara elvigyorodott.

Ekkor megérkezett Grissom.
- Menjünk be - mondta.

Az irodában Grissom beült az íróasztala mögé, Warrick az egyik polcnak támaszkodott, míg Sara megállt az ajtóban, ahonnan jól láthatta a többieket.

Grissom nyomban a tárgyra tért:
- A labor már dolgozik a szőnyegen és a ragasztószalagon.
- Van már valami? - érdeklődött Sara.
- A tömegspektrométer eredményei alapján a szőnyeg polipropilén-olefinből készült.
- Gesundheit - vágta rá Warrick. Grissom helytelenítően megcsóválta a fejét.
- Tulajdonképpen örülök neki.
- Miért? - kérdezte Sara.

- A szőnyegeknek mindössze húsz százaléka készül ebből az összetételből.
- Ami leszűkíti a kutatásunkat - tette hozzá Warrick.
- Pontosan. És ti mire jutottatok?

Warrick és Sara egymásra nézett, majd Sara egy biccentéssel átengedte az elsőbbséget a társának.
- A műanyagdarabka a hátsó fényszóróból származik, de ezt már eddig is sejtettük. De a belsejében találtam egy részleges alkatrész-számot, és lefuttattam.
- És?
- És kiderült, hogy ezt a fajta műanyagot három gépkocsitípusnál használják: a 95-01-es Chevrolet Monte Carlónál, a Chevy Luminánál, amit ugyanabban az évben gyártottak, továbbá a 2000-es és 2001-es Chevy Impalánál.
- Mr. Benson mit mondott? - kérdezte Grissom.
- Ő egy fehér Chevyt, feltehetően egy Monte Carlót látott - vágta rá Warrick.
- Elképzelhető, hogy megbízható tanúra leltünk? - kérdezte Sara.
- Ne vonjunk le elhamarkodott következtetéseket - figyelmeztette őket Grissom, majd Warrick-hoz fordult. - Clark megyében hány 95-01-es fehér Monte Carlo van bejegyezve?
- Mivel már öt éve gyártják, elég sok van belőle. A fehérből úgy száz darab. Mind Monte Carlo, Lumina és Impala, de ha a szemtanú rosszul emlékszik a gépkocsi színére, vagy ha azóta átfestették, akkor körülbelül ezer autónk is lehet.
- Mondd, hogy a rövidebb listával kezdted.
- Naná. Leadtam rádión a járőröknek, akik már keresik is.
- Jó.

Warrick elmosolyodott. Grissom részéről ez hatalmas dicséretnek számított.
- Sara? - fordult Grissom a másik helyszínelőhöz.
- A legnagyobb hír, hogy Ecklie emberei határozott bizonyítékot találtak arra vonatkozóan, hogy Harrison polgármesternek viszonya volt Candace Lewisszal.
- Mennyire határozott? - pattant fel Grissom.

- Hát... eléggé határozott. A lány ágyában megtalálták a DNS-ét.

Grissomnak leesett az álla, de még a rendszerint álmos tekintetű Warrick is felkapta a fejét a hírre.
- Ecklie emberei megtalálták a polgármester DNS-ét a lány ágyában... és hallgattak róla?
- Erről nincs tudomásom - vonogatta a vállát Sara. - Az aktában semmi, de semmi nyoma annak, hogy tájékoztatták volna a seriffet vagy az FBI-t, vagy akárkit...

Warrick gúnyosan felnevetett.
- Már az is nagy szó, hogy Ecklie nem szivárogtatta ki a sajtónak.
Sara nem követte figyelemmel a sztorit, de tudta, hogy Las Vegas, sőt egész Amerika tisztában van az ügy jelentőségével. És a polgármester és Candace viszonyára utaló bizonyítékoknak... finoman szólva is beláthatatlan következményei lehetnek. A polgármester élete eleve egy pokol volt, de ami ezután vár rá...
- Warrick, te tapadj rá az autóra és a szőnyegre - utasította Grissom, majd Sarához fordult. - Hozd magaddal az aktát, meglátogatjuk a seriffet.

Tíz perccel később Sara a seriff külső irodájában állt. A közelmúltban történt felújításnak köszönhetően a seriff egy külön irodában helyezhette el a titkárnőjét, egy szorgalmas, negyven év körüli asszonyt, aki minden rábeszélőképességét latba vetette, hogy távol tartsa Grissomot Mobley magán-irodájától.

- Értse meg, nem mehet be - kiabálta hisztérikusan.

Ám Grissom szórakozottan kikerülte a titkárnőt, és a keze már az ajtógombon volt, amikor az sikoltozva a karjába kapaszkodott.
- Mit akar? - kérdezte szórakozottan az asszonytól.
- Azt mondtam, nem mehet be oda! Mobley seriffnek igen fontos megbeszélése van, és nem akarja, hogy zavarják.
- Majd akarja, ha meglátja ezt itt - lengette meg Grissom a kezében tartott irattartót. - Mondja meg a seriffnek, hogy Gil Grissom helyszínelő fontos bizonyítékot talált a Candace Lewis-ügyben... majd meglátja, hogy rögtön lesz rám ideje.

Ekkor Mobley ajtaja kicsapódott.
- Mi az ördögöt művelnek itt? - kiáltotta. Az arca valósággal lángolt a dühtől.

Grissom felmutatta az irattartót.
- Tudott erről?

A két férfi beljebb lépett az irodába; a titkárnő zavartan hátrált. Sara megbabonázva figyelte a főnökét, akit még sose látott ennyire zaklatott állapotban. A haragja már-már tapintható volt.
- Miről kellene tudnom? - csattant fel Mobley. - Őszintén mondom, fogalmam sincs, miről beszél, Gil - tette hozzá békülékenyebb hangon.

Az ajtóban egy alacsony, köpcös, öltönyös-nyakkendős férfi toporgott. Fekete gombszemével riadtan nézte a jelenetet. Döbbent arckifejezéséből Sara azonnal rájött, hogy a férfi felismerte az aktát.

- Ez Conrad Ecklie embereinek a jelentése, amit a Candace Lewis otthonában tartott házkutatásról írtak - lengette meg Grissom az aktát.

A köpcös kis ember kilépett a seriff irodájából.
- Uraim, látom, hogy fontos megbeszélnivalójuk van - mondta. - Visszajövök később, seriff.
- Hová ilyen sietősen, Mr. Anthony? - mosolygott rá Grissom jegesen.
- Később még beszélünk, Ed - szólt utána Mobley, de a férfi átrohant a helyiségen, vetett egy pillantást Sarára, majd eltűnt.

Érdekes, gondolta Sara.
- Mrs. Mathis - szólította meg Mobley a titkárnőjét -, kérem, menjen ki a folyosóra, és ne engedjen be senkit.
- Igen, uram - nézett rá az asszony csodálkozva, majd szó nélkül engedelmeskedett az utasításnak.

Továbbra is a titkárnő irodájában álldogáltak, mint valami semleges területen. A seriff most már nyugodtabbnak tűnt.
- Nem tudtam a Lewis lány lakásáról készült jelentésről. Azt hittem, még a laboreredmények sem érkeztek meg.
- Három hete? - nézett nagyot Grissom.
- Tudomásom szerint a laborvizsgálatok eléggé hosszadalmasak.

Grissom visszavett a tempóból.
- Nem tudott a jelentésről? - lengette meg ismét az irattartót.
- A szavamat adom, Gil.

Grissom úgy tanulmányozta a seriffet, mint valami ritka rovart.
- Nem látta az utóbbi évek legjelentősebb eltűnéses ügyében készült helyszíni jelentést? - hitetlenkedett Grissom.

Mobley gondolkodóba esett, majd ingerülten megszólalt:
- Őszintén mondom, nem tudom. Lássuk, miről van szó. - Aztán az ajtóhoz lépett, és kiszólt a tétován ácsorgó titkárnőjének: - Mrs. Mathis, jöjjön be, és derítse ki, hol lehet Conrad Ecklie. Mondja meg neki, hogy azonnal látni akarom.
- Igenis, uram - mondta Samantha, és beült az íróasztala mögé.

Mobley most már a saját irodája felé indult, és barátságosan odaintett a két helyszínelőnek.
- Jöjjenek, és hadd lássam azt a jelentést. Ám Grissom zavartan megtorpant.
- Mi van? - kérdezte Mobley.
- Elhatárolta magát az ügytől - vont vállat a helyszínelő.
- Gil! - fakadt ki a seriff a szemét forgatva. - Az isten szerelmére, döntse már el, hogy mit akar! Most meg akarja mutatni azt a jelentést vagy sem?
- Ön gyanúsított, Brian.
- Azt hiszem, ezt tisztáztuk - jegyezte meg Mobley gúnyosan.
- Csak az igazat akartam hallani arról a jelentésről - mondta Grissom békülékenyen. - Tudnom kell, hogy látta-e.

Hallották, ahogy a titkárnő telefonál; megpróbálta elérni Ecklie-t.
- Gil, esküszöm, hogy nem láttam. Soha, semmilyen helyszíni jelentést nem láttam a Candace Lewis-ügyben. És most... jöjjenek már be.

Miután becsukták maguk mögött az ajtót, Grissom átadta a seriffnek a manila irattartót.

Mobley az íróasztalánál ülve kinyitotta, átfutotta a tartalmát, majd hitetlenkedő arccal Grissomékra nézett.
- Üljenek le - mondta fáradtan, majd még egyszer elolvasta a jelentést. - Megtalálták Harrison DNS-ét a lány ágyában? - kérdezte végül.

Sara őszinte meglepetést vélt kiolvasni a tekintetéből. Mielőtt folytathatták volna a beszélgetést, a titkárnő halkan bekopogott az ajtón.
- Jöjjön be - mondta Mobley, mire Mrs. Mathis bekísérte a nappali műszak csoportvezető helyszínelőjét, majd gyorsan távozott. Conrad Ecklie csodálkozva méregette Grissomot és Sarát.
- Jöjjön közelebb, Conrad - mondta Mobley.

Ecklie odabiccentett a két kollégájának, s leült Grissom mellé.
- Jó reggelt, seriff - mondta. - Hallom, sürgős ügyről van szó...

Mobley az asztalra hajította a jelentést. Ecklie vetett rá egy pillantást.
- Mi ez? - kérdezte.
- Semmi különös. Csak a Candace Lewis-ügy helyszíni jelentése.

Ecklie zavarban volt.
- Nem értem - motyogta.
- Mit nem ért ezen? Ez a Candace Lewis-ügy helyszíni jelentése.
- De... seriff... Brian... ezt már hetekkel ezelőtt odaadtam magának.

Sara Grissomra pillantott, majd mindketten a seriffre néztek.
- Akkor most látta, vagy sem? - fakadt ki Grissom.

Mobley határozottan megrázta a fejét.
- Nem. - Aztán Ecklie-hez fordult: - Conrad, megmondaná, mi a fenének hazudozik összevissza?

Most már minden tekintet a nappali csoportvezetőre esett.
- De nem hazudok! - tiltakozott Ecklie. - Miért hazudnék? - A férfi könyörgő tekintettel nézett Grissomra. - Tudom, hogy voltak problémáink, Gil... de a seriff... ez biztosan valami politikai manőverezés. Ha valaki hazudik, akkor ő az!
- Az isten verje meg! - pattant fel Mobley.

Ecklie kétségbeesetten nézett a kollégájára.
- Gil, esküszöm, hogy személyesen hoztam fel azt a nyomorult jelentést... két héttel ezelőtt!

Mobley most már kiabált:
- És van képe azt mondani, hogy átadta nekem?
- Igen! Én... - Ecklie eltátotta a száját. - Tulajdonképpen... nem. Nem, ha jobban belegondolok... nem. Nem adtam oda.
- Most akkor odaadtad, vagy sem? - szólt Grissom.

- Igen is... meg nem is... - felelte Ecklie könyörgő tekintettel.

Nem csoda, hogy Grissom mindig a haját tépi, ha szóba kerül Ecklie - gondolta magában Sara.
- Megmagyaráznád? - kérdezte Grissom higgadtan, bár a keze ökölbe szorult a visszafojtott dühtől.

Ecklie vett egy mély levegőt.
- Behoztam a seriffhez, de a folyosón összefutottam Ed Anthonyval.

Grissom felpattant; Mobley leesett állal nézett rájuk.
- Elkezdtünk beszélgetni, szóba került egy-két politikai pletyka, majd Ed felajánlotta, hogy beadja a jelentést a seriffnek... Maga akkor egy megbeszélésen volt, Brian.

Mobley sóhajtva visszahuppant a székére, és lehorgasztotta a fejét.
- Képes voltál rábízni egy bizalmas anyagot arra a kis mitugrászra? - ingatta Grissom a fejét.
- Éppen ide jött - emelte fel Ecklie a kezét. - Azt mondta, a seriffnek megbeszélése van, és... egyébként is, nem ez volt az egyetlen ügyünk...
- Csak éppen az évszázad bűnügye... - jegyezte meg Mobley.

Ecklie nagyot nyelt.
- Továbbá a jelentést azonnal továbbküldtük az FBI-nak. Különben is, abban a pillanatban csak egy egyszerű emberrablásról volt szó.

Sara nem hitt a fülének. Mobley az asztalra csapott, mire Sara összerezzent.

A seriff arcszíne rózsaszínről lassan vörösre váltott, majd a házi telefonon kiszólt a titkárnőjének.
- Mrs. Mathis, azonnal kerítse elő Ed Anthonyt!

Hosszú, néma percek teltek el, mire meghallották a félénk kopogást.
- Tessék! - ordított ki a seriff.

Az ajtó résnyire kinyílt, és a nyílásban megjelent Anthony feje. A politikai tanácsadó ragyogó szemében... félelem tükröződött.
- Látni akart, Brian?
- Emelje már a seggét, Ed, és jöjjön be.

A tanácsadó lassan, finoman becsukta az ajtót, majd belépett és megállt Sara mellett. A kezeit fügefalevélként tartotta maga előtt.
- Gond van, seriff?

Mobley felkapta az asztaláról a manila irattartót, és gonoszkodva meglengette.
- Megkapta Conrad Ecklie-től ezt a jelentést azzal, hogy haladéktalanul átadja nekem?

Anthony szelíden bólogatott.
- Miért? Baj van?
- Átadta nekem ezt a jelentést, vagy sem?
- Hát... nem adtam át.
- Tudta, mi áll a jelentésben?

A politikai tanácsadó ide-oda kapkodta a tekintetét, de véletlenül se nézett volna a seriffre.
- Igen. Szóval... beleolvastam...

Mintha a legújabb Stephen King-regényről beszélt volna.
- És akkor úgy döntött, hogy a választásokig visszatartja az információt - nézett Grissom Anthonyra -, hogy befeketítse a polgármestert.

Anthony nem válaszolt.
- Visszatartotta a bizonyítékot.
- Nem! Nem! Én csak a maga érdekében tettem, Brian.
- Az én érdekemben! Szándékosan elcseszte a karrieremet, maga barom!
- Nem igaz - emelte fel Anthony a kezét. - Segíteni akartam magának. Óvatosan kell bánni az ilyen kényes információval, tudni kell, mikor lehet megszellőztetni. Ha ügyesen használjuk, komoly fegyver lehet a kezünkben...
- A mi kezünkben? - pattant fel Mobley, és az asztalra csapott. - Felejtse el a többes számot, Ed. Ki van rúgva.
- Brian, én megértem, hogy aggódik. És mindketten tudjuk, hogy heves természetű. Azt javaslom, számoljon el tízig, és...

- Semmit sem fog javasolni nekem. És most kifelé!
- Brian...
- Kifelé! Ki-fe-lé!

Anthony az ajtóhoz szaladt.
- És ne merészelje elhagyni a várost, mert megtalálom a módját, hogy feljelentsem! - kiáltotta utána a seriff.

Anthony megtorpant, és minden haragját Mobley-ra zúdította.
- Miért, Brian? Azért, mert polgármestert akartam csinálni a forrófejű seggéből?

Ejha, ezt jól összekeverte, gondolta magában Sara.
- Nem - vágta rá Grissom nyugodt, kimért hangon, mire a két férfi abbahagyta az ordibálást. - Bűnpártolás miatt jelentjük fel. Valószínűleg maga miatt gyilkolták meg Candac Lewist.

Anthony tágra nyílt szemekkel nézett a helyszínelőre.
- Én... nem én öltem meg!
- Csak éppen elfelejtett megosztani egy fontos információt a rendőrséggel... nevezetesen a seriffel. Visszatartotta a bizonyítékot... ami megmenthette volna az életét.
- Honnan tudja?
- Igaza van, honnan tudhatnám? De most már sohasem fogjuk megtudni. - Ezután Grissom felállt és a tanácsadóhoz lépett. - De mondok magának valamit, Mr. Anthony. A maga közreműködése nélkül az a lány még ma is életben lenne... És ez a tény nem vet jó fényt a jelöltjére, Mobley seriffre.
- Tűnjön el, Ed - szólalt meg Mobley kimerülten. - Menjen már.

Anthony érezte, hogy vereséget szenvedett, és sápadtan kihátrált az irodából. Mobley most Ecklie-hez fordult.
- Okosabb is lehetett volna, Ecklie.

Ecklie alázatosan bólintott.
- Mit mondhatnék? Gondatlan voltam. Ezt elcsesztem.
- Ahogy mondja.

- Brian, nagyon köszönöm, hogy... ennyire megértő.
- Szívesen, Conrad - három nap felfüggesztés. Fizetés nélkül.

Ecklie nagyot nyelt.
- Menjen haza, Conrad. És ha a média tudomást szerez erről, maga is repül.

Ecklie bólintott, és lehorgasztott fejjel távozott.
- Tudják, mi a dolguk - törte meg végül Mobley a csendet.

Grissom felállt, bólintott, majd felvette az asztalról a jelentést, és elindult az ajtó felé. Sara a nyomában.
- Még mindig gyanúsított vagyok? - szólt utánuk Mobley.
- Még igen - fordult vissza Grissom.
- A DNS?
- Még nem érkeztek meg az eredmények.
- Nem szép dolog, de a lelkem mélyén abban reménykedem, hogy Ed Anthony tette.
- Politikai értelemben kinyírta magát az a csirkefogó - mosolygott Grissom komoran.
- Tudja, Grissom, sose hittem volna, hogy örülni fogok egy ilyen apolitikus seggfejnek, mint maga - nevetett fel keserűen a seriff.
- Ezt bóknak tekintem, Brian. Ha érdekli a véleményem, nem tartom bűnösnek.
- Nehogy azt mondja, hogy a megérzéseire hagyatkozik.

- Most az egyszer. De ne mondja el senkinek.

A seriff megpróbált mosolyogni, nem sok sikerrel. A folyosón Grissom Sarára nézett.
- Szükségünk lesz egy házkutatási parancsra, hogy átkutassuk Harrison otthonát.
- A DNS alapján is aláírja a bíró? - ráncolta Sara a homlokát.

Grissom vállat vont.
- Viszonya volt a lánnyal, továbbá az ujjlenyomatát megtalálták az autójában. Keresd meg Giles bírót, vele lehet beszélni.
- Rendben van.

Még a folyosón voltak, amikor megcsörrent Grissom telefonja.
- Grissom - szólt bele a készülékbe, majd hosszan hallgatott. - Jól van - mondta végül. - Sarával van még egy kis elintéznivalónk... Ettől legalább Mobley jobban fogja érezni magát... Rendben, szólj, ha van valami. - Azzal bontotta a vonalat, és a készüléket visszaakasztotta az övére.
- Könyörögnöm kellene? - kérdezte Sara.
- Warrick volt az, megszerezte a szőnyegmintát a seriff házából. Nem egyezik a miénkkel.
- Ez jó hír. Legalábbis Mobley-nak.
- Vannak még gyanúsítottaink - mondta Grissom.
- Például a polgármester.
- Például. Most pedig menjünk, szerezzük meg azt a házkutatási parancsot, és tegyük tönkre Harrison napját.

7.

GARY RANDLE HARCIAS VISELKEDÉSE nem volt elegendő ahhoz, hogy Catherine Willows megszerezze ellene a házkutatási parancsot, ugyanakkor sokat nyomott a latban, amikor bírósági parancsért folyamodott, hogy levehesse a Newcombe-Gold alkalmazottjának az ujjlenyomatait; bár a bíróságot ismerve ez a folyamat szerda reggelig is eltartott. Időközben Catherine és Nick alaposan utánanézett a reklámszakembernek.

Kedd este, néhány gyors telefonhívást követően, kiderült, hogy a hétvégén Randle valóban benn volt a reklámügynökségen. Janice Denard, valamint több más alkalmazott is találkozott vele a cégnél, bár arra senki sem emlékezett határozottan, hogy a saját, vagy Ben Jackson fülkéjében tartózkodott-e. És senki sem emlékezett arra, pontosan milyen projekten dolgozott Randle.

Janice Denard hatékony közreműködésétől eltekintve Catherine-nek az volt a benyomása, hogy a Newcombe-Goldnál meglehetősen lazán működnek a dolgok.

Amikor reggel megérkezett a bírósági parancs, Nicknek már sikerült lebeszélnie Catherine-t arról, hogy elkísérje az ujjnyomatvételre.
- Komolyan, Catherine - mondta. - Erre semmi szükség. És különben is, hány helyszínelő kell egy villanyégő kicseréléséhez?
- Egyenáramú vagy váltóáramú? Neonlámpa vagy sima izzó? - replikázott Catherine.

Végül beadta a derekát, és hagyta, hogy Nick egyedül menjen a Newcombe-Goldhoz. Alighanem bölcsen döntött, mivel még most is haragudott Randle-re az előző napi cirkusz miatt. A pasasnak természetesen jogában állt megtagadni az ujjnyomatvételt, de mégis volt benne valami idegesítő, és Catherine jelenléte minden bizonnyal újabb jelenethez vezetett volna...

Közben Tomas Nunez és az emberei lemásolták a számítógépeken található anyagokat, így a reklámügynökségnél már a délelőtt folyamán visszatérhetnek az alkalmazottak. Ily módon sikerült kiküszöbölni egy problémát, így a cég remélhetőleg továbbra is segíti majd a nyomozást.

Míg Nickre várt, Catherine már harmadszor vagy negyedszer nézte át az anyagot, amit O'Riley gyűjtött össze Randle-ről. A nyomozó kikérdezte a férfi szomszédait és kollégáit, továbbá a számítógépben is rákeresett.

Az alkoholista exfeleségétől, Elaine-től elvált Randle egyedül nevelte tizennégy éves lányát, Heathert; önkéntes ifjúsági tanácsadóként dolgozott a summerlini Del Webb Boulevardon található Scenic Peak presbiteriánus egyháznál. A lányával egy kétszintes stukkóházban lakott a Fort Apache Road és a Prize Lake Drive közelében lévő Crown Vista Lane-en.

Eredetileg Randle a válás során elvesztette a lánya feletti gyámsági jogot, de amikor Elaine-t ittas gépjárművezetéssel és a lánya veszélyeztetésével vádolták, a bíróság szó nélkül az apának ítélte a gyereket. Mindez öt évvel ezelőtt történt, és az óta a volt feleség igyekezett tiszteletben tartani a törvényt. A bírósági jegyzőkönyvek alapján, felügyelettel ugyan, de most is látogatja a lányát.

A sötétkék csíkos, fehér pólóinget és sötétkék nadrágot viselő Nick Stokes meglobogtatta Catherine előtt a kezében tartott papírlapot.
- Megnyugodhatsz, megvannak a kishaver ujjlenyomatai.
- Azért használsz olyan szavakat, mint a „kishaver”, hogy fiatalabbnak érezzem magam? - pördült meg Catherine a székében. - Ne erőlködj... Oké, vigyük be őket a gépbe.
- Te vagy a főnök.

Néhány másodperccel később már kinn is voltak a folyosón.
- Csak azért mondtam, hogy „kishaver”, mert... csak úgy mondtam.

Catherine hirtelen megtorpant, és a mutatóujjával megbökdöste Nick mellét.
- Nicky, azért tekintettel lehetnél rám is.

- Néha kimegy a fejemből - vigyorgott Nick.
- Azonnal tudni akarom, ha egyezrek az ujjlenyomatok - mondta Catherine.
- Jó lenne lesittelni azt a pasast.
- Miért, szerinted bűnös? - méregette Catherine gyanakodva.
- Nem tudom! Csak... hát... nagyon jó gyanúsított.
- Remek gyanúsított.
- Attól még nem biztos, hogy bűnös, Cath.
- Nem. Persze hogy nem.
- Majd a bizonyíték eldönti, ki a gyanúsított.
- Jól van, Nicky, értettem.
- Ugye, nem gondolod, hogy te... a lányod miatt... én meg... az én...
- Hagy abba, Nick! Profik vagyunk.

A többi alkalmazott ujjlenyomatait már betáplálták a számítógépbe. A Ben Jackson billentyűzetén talált két ujjlenyomat közül az egyik Bené volt, a másik gazdája eddig még ismeretlen.
- Lehet, hogy Randle a mi emberünk - dünnyögte Nick. - Vagy ha nem, akkor...
- Akkor ott vagyunk, ahonnan elindultunk. Ha tudnád, mennyire utálom. Nick vállat vont.
- Talán mégsem a legelején. Ruben Gold pénteken utazott el a városból, de azért nem ártana ellenőrizni a sztoriját. Beszélnünk kell vele... meg Roxanne-nal. Scott benn volt az irodában szombaton.

- És ha mindketten tiszták? - húzta el Catherine a száját.
- Akkor tényleg ott vagyunk, ahonnan elindultunk.

Catherine is ettől félt, attól, hogy kezdhetnek mindent az elejéről, s esetleg a cégen kívül kell keresniük a tettest. A Newcombe-Gold egy biztonsági szolgálatot is alkalmazott, aminek közben O'Riley utánanézett. Ki tudja, talán valamelyik biztonsági őr...

De Catherine tudta, hogy ismét elébe szaladt az eseményeknek.

Míg Nick az ujjlenyomatokkal foglalkozott, Catherine benézett Nunezhez. A számítógépes szakértő visszaküldte a reklámügynökségnek a gépeket, és most a másolatokkal dolgozott, megpróbálva feldolgozni a temérdek információt.

A férfi a garázsban volt, ahol kényelmesen befészkelte magát a csapatával.
- Mi újság? - kérdezte Catherine. Nunez felpillantott a képernyőről.
- Tehát nem hallottad.

- Mit kellett volna hallanom? - kérdezte Catherine aggodalmas tekintettel.
- Nézd, én megmondom, de nehogy lelőj miatta.
- Bökd már ki, Tomas. Mi történt?
- Mobley levett az ügyetekről... Ideiglenesen! Csak ideiglenesen...

Catherine érezte, ahogy a düh elárasztja a belsejét, de fékezte magát.

- És mi oka volt erre a tisztelt seriffnek?

A férfi vállat vont, majd felsóhajtott.
- Sajnálom, de az este valami eszement seggfej hacker betört az egyik bank rendszerébe, és a seriff ráállított az ügyre. Amint lehet, visszatérek hozzátok, de Mobley nem fog leszállni rólam, míg meg nem találom a hackert.
- Jézusom, fogadok, hogy a bank elnöke csinos summával támogatja Mobley választási kampányát...
- Hé, én nem politizálok!

Catherine olyan erővel szorította ökölbe a kezeit, hogy elfehéredtek az ujjpercei.
- Nyugi, Cath, jó híreim is vannak.
- Akkor ki vele. De gyorsan.
- A négyes verziójú Encase-szel leképeztük mind a harminc winchestert - kezdte Nunez.

Catherine bólintott - bár még sohasem használta, már hallott erről a vezérlő szoftverről, melynek segítségével teljes egészében le lehet másolni a winchestereket, merevlemezeket, USB eszközöket, sőt a Palm Pilotokat is.
- Aztán az MD5 Hash-algoritmussal visszafejtettem a másolatokat - folytatta Nunez.
- Hát persze - motyogta Catherine. Mindketten tudták, hogy sejtelme sincs, mi lehet az az MD5 Hash-izé.
- Olyan, mint egy digitális ujjlenyomat - magyarázta Nunez lelkesen. - Egy a 340 trilliárdhoz az esélye, hogy két fájlnak ugyanannyi legyen a Hash-értéke.

- Szóval akkor mindent megszereztél a gépekről.
- Naná. És nem csak á fájlokat, hanem a törölt fájlokat, töredezett fájlokat és a nem lefoglalt területeket is. Ha volt valaha gyermekpornó ezeken a gépeken, a nyakam rá, hogy megtalálom.
- Végre egy jó hír. De mikor?
- Ha elkaptam a hackert, vagy ha Mobley engedélyt ad rá, hogy folytassam a munkát veletek.
- Ne feledd szavad. De találtál valamit?

Nunez bólintott.
- Ruben Gold winchesterén nyoma sem volt gyermekpornó képeknek.
- Oké, kezdetnek nem rossz.
- És a kliens számítógépeken sem találtam ilyen képeket.
- Kliens számítógépeken? - kérdezte Catherine.
- A hálózatban lévő többi gépen.
- Akkor hogyan kerültek oda a képek?

A férfi a vállát vonogatta.
- Ennek elég sok módja van, de egyelőre nem tudom, hogyan.
- Szóval egyik gépen sem volt pornó? - tárta szét Catherine a kezeit.
- Nem bizony. Még csak rá se kerestek a szexoldalakra. És hogy biztos legyek a dolgomban, lefuttattam egy E-scriptet, hogy kiszűrjem vele a winchestereken található összes jpg-et, de egyikük sem hasonlított a nyomtatóban lévő képekre.

Catherine tudta, hogy a jpg, azaz a jpg fájl a pornósok kedvelt fotóformátuma.

- Akkor most a nyomtatási parancs a tizennyolcas munkaasztaltól érkezett, vagy sem? - kérdezte.
- Ellenőriztem a hálózati szerver winchesteréit - felelte Nunez, de Catherine egyetlen hangot sem értett belőle.

Ennek ellenére türelmesen bólogatott, bár igazság szerint még a kislánya, Lindsey is jobban értett a számítógépekhez, mint ő. Catherine-t roppant kínosan érintette ez a felismerés.

Nunez azonban folytatta:
- Találtam nyomtatási fájlokat, miszerint az angell.jpg-től egészen az angell2.jpg-ig Ruben Gold gépére küldték a képeket.
- És ebből mire következtettél?
- Belenéztem a hálózati bejelentkezésekbe, és rájöttem, hogy a képek az 1.160.10.240 IP számú kliens számítógépről érkeztek.
- Feladom... Ne haragudj, de fogalmam sincs, miről beszélsz.
- Az IP-cím egy TCP/IP hálózaton lévő számítógép vagy eszköz azonosítója. Ezek a hálózatok a célállomás IP-címe alapján továbbítják az üzeneteket.
- A célállomás, nem pedig a küldő szerint?

Nunez bólintott.
- Ne ess pánikba, még nem végeztem. A nyomtatási fájlon szereplő dátum és idő alapján a fájl szombaton, a kora reggeli órákban keletkezett. Aztán a szerver bejelentkezési listáján látható, hogy a tizennyolcas számú kliens számítógépről küldték el.

- Tehát igazunk volt - sóhajtott fel Catherine megkönnyebbülten. - És ezt te is alátámasztottad.
- Egyetértek, Cath.
- Csakhogy valójában mégsem jutottunk tovább.
- Sajnos nem - vágta rá Nunez borúsan. - És moccanni sem tudunk, amíg Mobley nem méltóztatik levenni a hacker-ügyről.
- Ha szakítanál rám egy kis időt...
- Meglesz. Tudod, hogy rád mindig van időm.
- Köszönöm, Tomas - hálálkodott Catherine, és távozott.

Nicket az AFIS-számítógép előtt találta.
- Mobley levette Tomast az ügyünkről! - panaszolta Catherine minden bevezető nélkül. - Egy rohadt hackert sózott a nyakába!
- A nagy pénznek még a gyermekpornó felett is hatalma van - vont vállat Nick.
- Komolyan beszélsz?
- Nem, dehogy - húzta el Nick a száját.

Catherine-ben ekkor elszabadultak az indulatok.
- Csak azért, mert nincs benne elég pénz, Mobley képes a süllyesztőbe tenni az ügyet! Esküszöm, hogy nem hagyom annyiban!

Nick csitítóan integetett.
- Miért, szerinted én hagyom?
- Nem, de...

Catherine-ben annyira felgyűlt a tehetetlen düh, hogy legszívesebben darabokra zúzta volna a labort, de aztán erőt vett magán, és remegve lehuppant Nick mellé egy székre. Nick átkarolta a vállát.

- A francba! A francbaaaaa! - sikította Catherine kétségbeesetten. - Ha elmondod Grissomnak, hogy kiborultam, én...
- Hé, kishaver - szólalt meg Nick szelíden. - Megőrzöm a titkodat.

Catherine a könnyein keresztül ránevetett, mire Nick a kezébe nyomott egy papír zsebkendőt.
- Csak... csak... legszívesebben agyonütném Mobley-t - hüppögte.
- Hallottam.
- Nicky, azok a kislányok a fotókon... alig idősebbek Lindsey-nél!
- Tudom.
- És a rendőrség nem tudja megvédeni őket.
- Ezt is tudom.

Azzal Catherine átkarolta Nicket, s megveregette a hátát. Aztán Nick kissé eltolta magától, rámosolygott, és átnyújtott neki egy újabb zsebkendőt. Amikor megszólalt, a hangja keményen, határozottan csengett.
- Meg fogjuk oldani - mondta. - Megoldjuk. És most mit szólnál egy jó hírhez?
- Igen... igen... - motyogta Catherine, és már nem remegett annyira. - Az jó lenne...
- Gary Randle ujjlenyomatai... egyeznek! - vigyorgott Nick.
- Ó, Nicky. Ez nagyszerű. Mondtam neked, hogy jó gyanúsított.
- Nem, azt mondtad, remek gyanúsított.

Catherine megkönnyebbülten felsóhajtott.

- A Ben Jackson billentyűzetén lévő ujjnyomok... az övéi.
- És az AFIS? - kérdezte Catherine az országos ujjlenyomat-adatbázisra utalva.
- Bevittem a gépbe, de nincs priusza.
- De egy házkutatási parancshoz elegendő. Most már bejutunk a házába!
- Igen - bólintott Nick. - Intézd a parancsot, Cath, én addig tájékozatom O'Riley-t.

Egy órával később már a Newcombe-Goldnál voltak. Legelöl haladt Nick, egyik kezében egy köteg papírral, a másikban a helyszínelő-táskájával; mögötte a hasonlóképpen felszerelt Catherine. A sort O'Riley nyomozó zárta. A konferenciaterem elé érve összefutottak Janice Denarddal.
- Találtak valamit? - érdeklődött.
- Még keresgélünk - biccentett oda Nick, és folytatták útjukat.

A szőke irodavezető besorolt Catherine mellé, aki azt mondta: - Közeledünk - majd átadta neki az új házkutatási parancsot.

Denard egy pillanatra lemaradt, míg beleolvasott az iratba. A többiek még meg sem érkeztek Randle irodájához, amikor a férfi felpattant az asztalától és az ajtóhoz lépett.
- Ez már zaklatás, hogy a fene essen magukba! Megkapták a nyavalyás ujjlenyomataimat, most meg mit akarnak?

Nick megállt előtte.
- Köszönöm a korábbi együttműködését; és most már nem is kell válaszolnia a kérdésünkre, miszerint benn tartózkodott-e az irodában a hétvégén. Már tudjuk, hogy itt volt.

O'Riley érezte a feszültséget, és gyorsan közelebb lépett.
- Itt voltam, na és? A pokolba, hiszen itt dolgozom! - A reklámszakember most egy drága, szürke öltönyt, fehér inget és kék-vörös csíkos nyakkendőt viselt.
- Tudja - jegyezte meg Catherine -, nem ártana változtatni a modorán... Ez nem vet túl jó fényt magára.
- Miről beszél? - nézett rá Randle.
- Nemcsak arról van szó, hogy a hétvégén itt volt - felelte Nick -, hanem arról is, hogy Ben Jackson számítógépét használta. - A helyszínelő felmutatta a kezében lévő papírokat. - Megegyeznek az ujjlenyomatok.

Randle hangosan felnevetett, majd hátralépett, mintha alaposan szemügyre akarná venni a törvény embereit.
- Ugye, most viccel? Ekkora felhajtás, amiért a hétvégén egy szerencsétlen kezdő számítógépén dolgoztam? Csak azt ne mondják, hogy feljelentettek miatta!
- Tényleg arról van szó, hogy a hétvégén egy szerencsétlen kezdő számítógépét használta - lépett előre Catherine. - És rendőrségi ügy lett belőle.

Azzal a pornográf képeket a férfi arca elé tartotta.

- Pontosabban arról van szó, hogy maga Ben Jackson számítógépét használta, hogy kinyomtassa ezt, meg egy tucat másikat... Mi van, Mr. Randle?... Látom, elment a kedve a nevetéstől?

Randle nagyot nyelt, és addig hátrált, míg nekiütközött az íróasztalnak.
- Hogy... mit csináltam? - kiáltotta dühösen. - Azt hiszik, én nyomtattam ki ezt a szemetet a cég gépein? Egy ilyen... ilyen... beteges szemetet? Van egy lányom, egy kislányom! Maguk betegek! Nem gondolhatják, hogy...

A férfi tekintete ekkor Catherine-re vándorolt, aki a puszta pillantásával megválaszolta a kérdést. És a férfi megértette az üzenetet.

Megtántorodott, és az íróasztalba kapaszkodott.

Nick előrelépett.
- El akarja mondani, mit nyomtatott ki szombaton? Ha nem ezeket a fotókat, akkor mit?

Randle most már nem tűnt annyira magabiztosnak, ahogy Nickre nézett.
- Ezt nem gondolhatják... - Aztán a fejét ingatta. - De látom, hiába beszélek. Maguk már el is ítéltek engem.
- Mr. Randle... - szólt rá Nick.
- Csak az ügyvédem jelenlétében vagyok hajlandó beszélni magukkal.
- Természetesen jogában áll, uram - szólalt meg mellette O'Riley jeges udvariassággal.
- Add oda Mr. Randle-nek a házkutatási parancsot, Nicky - mondta Catherine.

Nick átadta a férfinek az iratot.
- A Newcombe-Gold, az irodája jogos tulajdonosának a képviseletében Janice Denardnak is bemutattuk a házkutatási parancsot; de a jogaira való tekintettel, ön is kap belőle egy másolatot.
- Nagyon köszönöm - mondta Randle gúnyosan, bár a hangjába némi félelem vegyült.

Aztán Nick átadta neki a másik házkutatási parancsot is.
- Ez pedig az otthonára vonatkozik.

Randle először nem vette át a parancsot; úgy méregette a papírt, mintha méregpoharat akartak volna megitatni vele.

Aztán hosszú másodpercek múlva vonakodva elvette a papírt, és azt mondta:
- Fel kell hívnom az ügyvédemet. Van ellene kifogásuk?
- Természetesen nincs - felelte Nick.

A férfi belenyúlt a zakója zsebébe, és elővette a mobiltelefonját, ám Catherine kikapta a kezéből a készüléket.
- De nem ezzel! - kiáltotta.
- Mi az ördög? - fakadt ki Randle, és Catherine-re meredt. - Megőrült? Nem tilthatja meg, hogy felhívjam az ügyvédemet!
- Ne is álmodjon róla - mosolygott rá Catherine édesen. - De mi majd elintézzük magának azt a hívást.
- Mi az ördög ütött magukba?

Catherine felhúzta a szemöldökét.

- Talán az, hogy mi sem most szálltunk le a falvédőről. Egy telefonhívással letörölheti a winchesterét.
- Magának elment az esze - forgatta Randle a szemét. - Mi a fenének tenném tönkre a számítógépemet? És mi az, hogy „egy telefonhívással” letörölhetem...
- Mr. Randle, ha ön gyermekpornográfiával kereskedik, akkor pontosan tudja, miről beszélek - vágta rá Catherine gúnyosan. - Ha nem, akkor azt ajánlom, hagyjon bennünket dolgozni. Ha ártatlan, akkor tisztázhatja magát.
- Ó, látom, hogy az én oldalamon állnak!
- Megmondaná az ügyvédje nevét, Mr. Randle? - szólt közbe Nick.
- Jonathan Austin.
- Van egy telefonkönyve?
- Az íróasztalom jobb alsó fiókjában.
- Kivenné, kérem?

Randle felsóhajtott, és megcsóválta a fejét.
- Krisztusom, de hát tudom a számot!
- A telefonkönyvet, Mr. Randle - szólt rá Nick keményen.

Randle, O'Riley-val a nyomában megkerülte az íróasztalt, majd kihalászott a fiókból egy vastag Sárga Oldalak telefonkönyvet, amit átadott Nicknek. A helyszínelő kikereste belőle Jonathan Austin telefonszámát, aztán a Randle asztalán lévő telefonon tárcsázta a számot. Amikor kicsengett, átadta a kagylót a férfinak.

Egy-két másodperc múlva Randle beleszólt a készülékbe.
- Mr. Austint keresem.

A vonal végén mondtak valamit.
- Igen, Gary Randle keresi.

Csend.
- Jonathan? Itt Gary Randle. - Ez után elmagyarázta a helyzetet, majd elhallgatott. - Nem tilthatom meg nekik?... Jól van, de kérem, jöjjön ide mielőbb. Ezek a rendőrök nagyon ellenségesek. Benn vagyok az irodában. - Azzal letette a kagylót. - Az ügyvédem negyedórán belül itt lesz - jelentette ki.

Közben Catherine leragasztotta a férfi mobiltelefonját tartalmazó bűnjeltasakot.
- Elveszik a telefonomat? - kérdezte Randle űzött tekintettel.
- Igen. Míg be nem bizonyosodik, hogy semmi köze az ügyhöz.

A férfi hatalmasat sóhajtott, de nem szólt.
- Menjünk ki a folyosóra, Mr. Randle - javasolta O'Riley.
- Nem, inkább itt maradnék - rázta meg a fejét a férfi.
- Ahogy óhajtja - emelte fel a kezét a nyomozó. - De most hagyjuk dolgozni a helyszínelőket.
- Ez az irodám! Itt nem történt bűncselekmény...
- Majd kiderül - villantott rá Catherine egy szívélyesnek aligha nevezhető mosolyt.

Randle keserűen megcsóválta a fejét, és követte a nyomozót a folyosóra. Az üvegfalon keresztül láthatták, ahogy a két helyszínelő munkához lát. Catherine és Nick gumikesztyűt húztak s körülnéztek a két igazgató irodájánál valamivel kisebb, sivár helyiségben. Az egyik fal üvegezett volt, melyen most elhúzták a függönyt; a másik három fal - a könyvespolcoktól és néhány díjtól eltekintve - teljesen csupasz volt. A bal oldali falnál egy nagyméretű rajzasztal meg egy szék állt, mellette egy tévéállvány, rajta egy DVD- és videolejátszóval.

Catherine furcsállotta, hogy egy ennyire vizuális ember ilyen spártai irodában dolgozzon; bár meglehet, csak nem akarta megzavarni a gondolatait mások képeivel.

Szemügyre vette a vastag padlószőnyeget, s arra gondolt, nem ártana felporszívózni, bár a lábnyomok bizonyára használhatatlanná váltak a sok járkálástól.

A terjedelmes mahagóni íróasztal előtt két szék, a szemközti fal mellett egy zöld bőrkanapé terpeszkedett. Az íróasztalon néhány nyitott irattartó, egy telefon, egy asztali lámpa meg egy bekeretezett fénykép volt látható.

Catherine az íróasztal mögé lépett, és szemügyre vette a tizenkét év körüli, mosolygós szőke kislányról és Randle-ről készült fotót. Felvette a képet, és az ablakon keresztül megmutatta a férfinak.
- A kislánya? - kérdezte.
- Heather - bólintott Randle.

Catherine visszatette a fényképet a helyére, majd a társához fordult.

- Az asztalt vagy a polcokat akarod? - kérdezte.

Nick vetett egy pillantást a könyvektől és folyóiratoktól roskadozó polcokra - a szoba egyetlen része, ahol rendetlenség uralkodott -, és azt mondta:
- Nem bánod, ha az íróasztalt választom?
- Hogy te milyen puhány vagy, Nicky - jegyezte meg Catherine mosolyogva.
- Ezt most azért mondod, hogy öregnek érezzem magam? - kérdezte Nick ártatlanul.

Egymásra mosolyogtak, s munkához láttak. Az öt darab mahagóni polc különböző magasságokban volt felszerelve a falra; a két legfelsőn helyesírási és szinonimaszótárak, stilisztikai könyvek, egy atlasz, valamint számos képzőművészeti szakkönyv sorakozott. Catherine levette az egyiket és szórakozottan belelapozott. A tekintete megakadt egy aktképen. Először azt hitte, bizonyítékra bukkant, de aztán rájött, hogy Andrew Wyeth Helga-képeit akár a saját otthonában is megtalálhatja.

A könyvet visszatette a helyére, majd módszeresen átnézte a többit is; a harmadik polcról lepakolta a rajzokkal és a reklámkampányok számára készült egyéb munkákkal teli irattartókat. Közülük többet is felismert. A férfi kétségkívül tehetséges volt. Ahogy lehajolt, hogy átnézze az alsó polcokon lévő három kupac folyóiratot, a hátában érezte valakinek a tekintetét. Megfordult és látta, ahogy Randle a folyosóról figyeli őket.
- Szerencsével jártál, Cath? - kérdezte Nick.
- Még nem. És te?

- Én sem - rázta meg Nick a fejét.

Catherine Randle-re pillantott, majd azt mondta:
- Csak folytasd. Van egy olyan érzésem, hogy látni akarja, mit találunk.
- Ez természetes, Cath.
- Talán az.

Catherine észrevette, hogy megérkezik egy magas, ezüstös hajú férfi - valószínűleg Randle ügyvédje -, és kezet fog az ügyfelével, majd bátorítóan megveregeti a vállát. Catherine jobbnak látta, ha az előtte álló feladatra koncentrál, így folytatta a munkát.

A negyedik polcra halmozott folyóiratkupacnál tartott, amikor megdermedt...

Az Advertising Age, a Mediaweek és a Brand-week példányai között észrevett egy Adweek-et, melynek lapjai között egy szürke valamire esett a pillantása.
- Nick.
- Mi van?
- Fogd a fényképezőgépet, és fotózd le. Nick azonnal odasietett.
- Mit találtál?

Catherine kinyitotta a folyóiratot, melyben egy címke nélküli kobaltszürke lemez lapult. Nick készített néhány fényképet a lemezről meg a folyóiratról.

Abban a pillanatban ott termett Randle.
- Az nem az enyém! - kiáltotta dühösen. - Nem tudom, mi az, és fogalmam sincs, hogyan került oda!

Az ügyvédje gyorsan melléje lépett.
- Hallgasson, Gary - szólalt meg a kifogástalan öltözékű, hatvan év körüli férfi. - Ne szóljon egy szót se.

Randle az ügyvédjére nézett.
- Jonathan, nem tudom, hogy került ide az az izé, most látom először.
- Az is lehet, hogy semmi sincs azon a lemezen - felelte Austin hideg, kimért hangon.

Randle nem vette az ügyvédje üzenetét.
- Talán igaza van, de... - motyogta.

Austin gyorsan leintette.
- Ha így van, akkor minek idegeskedjünk miatta, ugye, Gary?

Randle végre megértette, mire megy ki a játék, és engedelmesen követte az ügyvédjét a folyosóra. Közben O'Riley bejött a helyszínelőkhöz.
- Van valami azon a lemezen?
- Az emberünk viselkedéséből ítélve valószínűleg van - felelte Catherine. - De biztosat csak akkor tudunk, ha bevisszük Tomashoz a laborba... jobban mondva, ha a seriff mellett marad egy kis ideje.

O'Riley elhúzta a száját.
- Az a pasas teljesen kiborít - mondta Mobley-ra célozva.

Catherine és Nick még húsz percig kutakodott az irodában, minden négyzetcentimétert átnéztek, de a titokzatos lemezen kívül semmit sem találtak.
- Készen vagyunk? - kérdezte Nick.

Catherine körülnézett.

- Igen. Most pedig szépen átmegyünk a Casa Randle-be.
- Mostanában túl sok időt töltesz Tomasszal...

A folyosón tájékoztatták Randle-t és az ügyvédjét a szándékuktól, majd összepakolták a holmijukat, és mindannyian elindultak a Crown Vista Drive-ra. A helyszínelők Tahoe-ja ment elől, mögöttük, Austin Jaguárjában az ügyvéd és Randle. A sort O'Riley Taurusa zárta. Nick ráhajtott a Beltway-re, majd a Flamingót megkerülve haladt a Fort Apache Drive irányába, s néhány kanyargós utca után megérkeztek a Crown Vista Drive 9407. számú ház elé.

Nick leparkolt; Austin a kocsifelhajtóra húzódott a Jaguárral, míg O'Riley közvetlenül mögötte, az utcán állította le az autóját, így ha Austin a rendőrök előtt akar távozni, kénytelen lesz ráhajtani az ügyfele gyepére.

Az impozáns, kétszintes ház jellegzetesen sivatagi épület volt, bár Catherine művészibb, stílusosabb otthonra számított.

A gyep zöld volt és ápolt, a kínai szilfát gondosan elrendezett kavicsok vették körül.

O'Riley követte Randle-t és az ügyvédjét a bejárathoz, ahol a reklámszakember idegesen rágyújtott egy cigarettára. A két helyszínelő közben kivette a felszerelését a Tahoe-ból.

O'Riley udvariasan az ajtóra mutatott.
- Nyitva van, csak rátok vár.
- Te nem jössz be, őrmester? - kérdezte Catherine.

- Nem, mi idekinn várakozunk.
- Azt tanácsoltam Mr. Randle-nek, hogy hagyja önöket dolgozni - szólalt meg Austin. - Ha kérdezni akarnak valamit, vagy segítségre lenne szükségük... szóljanak bátran.
- Köszönjük - mondta Catherine, és felhúzta a gumikesztyűjét.

Benyitottak a fehér acélajtón. Jobbra egy tágas, rátán bútorokkal berendezett szobát láttak, balra egy lépcső vezetett az emeletre. A nappaliból egy fürdőszobába lehetett jutni, egy másik ajtó a hatalmas garázsba nyílt.

A földszintet gyakorlatilag a garázs mögé építették. Catherine belépett az étkezőpulttal ellátott hajókonyhaszerű helyiségbe, majd onnan egy hatalmas szobába jutott, melynek berendezését egy túltömött kanapé és két szék, egy harminccolos tévékészülék, meg egy fekete hi-fi monstrum alkotta. A szemközti ablakból a medence kék vizére nyílt kilátás.
- A reklám kifizetődik - jegyezte meg Nick.
- Ugyan, az emberek fizetnek érte - mondta Catherine.

Végigmentek egy folyosón, és benyitottak egy férfiasan berendezett hálószobába. A sarokban lévő munkaasztalból és a nagy rajzasztalból arra következtettek, hogy Randle szobája lehet.
- Kéred az emeletet, vagy maradsz? - kérdezte Catherine.
- Felmegyek - vont vállat Nick.

Catherine a hálószobában lévő munkasarokkal kezdte. Egy nagy, előregyártott elemekből készült íróasztalon volt a számítógép, a nyomtató, a szkenner és a zip-meghajtó, mely utóbbi különösen érdekelte Catherine-t, hiszen Randle így otthon is letölthette a gyermekpornó képeket, majd azon a lemezen, amit megtaláltak, bevihette őket a munkahelyére.

Felidézte magában, hogyan járt el Tomas az irodában, és előbb lefényképezte a számítógépet meg a vezetékeket, majd egyenként szétkapcsolta őket.

Két órával később már minden bizonyítékot a nappaliba gyűjtöttek, amit magukkal szándékoztak vinni: a hálószobai számítógépet és a hozzátartozó médiát; egy laptopot, amit Catherine a nappaliban lévő kanapé mellett talált; egy másik PC-tornyot, melyet Nick az emeletről hozott le; továbbá két dobozt, melyekre Catherine bukkant rá Randle ruhásszekrényében.

Az egyik dobozban keménypornó-magazinok, valamint a Randle-t és egy tucatnyi más személyt különféle szexuális helyzetben ábrázoló fényképekkel teli fotóalbumok voltak. A másik dobozban pornó DVD-ket és videokazettákat találtak. A folyóiratok között voltak az újságárusnál kapható Hustlerek és Penthouse-ok, továbbá a szexboltokban és interneten kapható kiadványok is, ám ezek kizárólag felnőttekről szóló írások és fotók voltak.

A fotóalbumokban is csak felnőtteket ábrázoló, swingerpartikon készült polaroid felvételek voltak.

Bár gyerekeket vagy kamaszokat bemutató képeket nem talált közöttük, Catherine tudta, hogy ez semmit sem jelent, mivel az albumok és lapok eleve azt igazolták, hogy Randle komolyan érdeklődött a szexuális tárgyú kiadványok iránt. Ez természetesen még nem jelenti azt, hogy gyermekpornográfiával is foglalkozik.

További félóra kutatás után Nick megkérte Randle-t és az ügyvédjét, meg a nyomozót, hogy foglaljanak helyet a konyhában, ahol megkávéztak, és közben a CNN-t nézték.

Miközben Catherine és Nick összecsomagolták a lefoglalt tárgyakat, Randle valószínűleg megérzett valamit, mert - az ügyvéddel és O'Riley-val a nyomában - becsörtetett a nappaliba.

Hatalmas szemeket meresztett, amikor meglátta a padlóra halmozott tárgyakat.
- Ez már túlzás... Ó, Jézusom, még a lányom számítógépét is el akarják vinni?
- Minden egyes számítógépet, amit a házban találtunk - felelte Catherine. - Kivétel nélkül.
- Ó, a fenébe... de szüksége van rá! Hogyan fogja megcsinálni a házi feladatát?
- Igyekszünk mihamarabb visszajuttatni önöknek, Mr. Randle - szólalt meg Nick. - De az ehhez hasonló ügyekben minden számítógépet meg kell vizsgálnunk.
- Szép kis gyűjteménye van - mutatott Catherine a két dobozra.
- Mi van vele? Törvényesen tettem szert rájuk.

- Nem is mondtam, hogy törvénytelenek lennének, csak éppen nem vet túl jó fényt önre most, hogy szexuális bűncselekmény elkövetésével gyanúsítjuk.

Az ügyvéd Catherine-hez lépett.
- Ms. Willows, ugye így hívják? Talált bármilyen gyermekpornográfiai anyagot?
- Még nem - mondta Catherine.
- Nem néztünk át mindent - tette hozzá Nick. - Igazi gyűjtő az ügyfele.
- Akkor megspórolom maguknak a fáradságot - jelentette ki Randle ingerülten. - Nem fognak találni ilyen anyagot, mert nem is létezik!
- Beszélne nekünk a fotóalbumokról? - kérdezte Catherine. - Egy dolog a pornográfia, de ami a szexuális érdeklődését illeti... látom, igen aktív szerepet játszik az életében.

Az ügyvéd megfogta Randle karját.
- Nem kell magyarázkodnia, Gary. Később megbeszéljük...
- Nekem nincs rejtegetnivalóm, Jonathan! - csattant fel a férfi.
- Tudom, hogy nincs, de...

Randle most egyenesen Catherine-re nézett.
- Tudja, a volt feleségem...
- Elaine.

A férfi szeme összeszűkült, amikor rájött, hogy Catherine tudja a volt felesége nevét, de folytatta:
- Igen, Elaine... Elaine és én... hogy is mondjam... kipróbáltunk egy bizonyos életformát.

- A swingelést - mondta Catherine. - Párcserét? Csoportos szexet?

Randle lesütötte a szemét és bólintott.
- Nem vagyok büszke rá. Egyfajta kísérleti szakasza volt az életünknek. Mindkettőnek megvoltak a viszonyai, és azt hittük, talán... nem tudom... Azt hittük, talán megmenthetjük a házasságunkat. Tévedtünk. Végül éppen ez a... Elaine emiatt kezdett inni...
- És vége van ennek az életszakasznak?

Randle legyintett.
- Már rég. Eltemettük azt a korszakot, de... a házasságunkat már nem tudtuk megmenteni.
- Miért őrizte meg a fényképalbumokat? - kérdezte Nick.
- Nem is tudom. Egyébként meg nem hiszem, hogy ez önökre tartozik. Őszinte voltam... Ez nem számít?
- És mint mondta, annak az időszaknak rég vége.
- Igen! Nincs rejtegetnivalóm!
- Amint azok a fotók is bizonyítják - mondta Nick.
- Mr. Stokes! - kiáltott fel az ügyvéd.
- Ugye, a volt felesége rendelkezik láthatási joggal? - kérdezte Catherine.
- Csak a bíróság által kinevezett személy felügyelete alatt - válaszolta Randle. - A mi esetünkben egy szociális munkás felügyeli a láthatást.
- Tehát Elaine nem kapja meg a kislányt a hétvégékre?

- Nem is ragaszkodik hozzá. Az alkohollal sok hidat felégetett maga mögött. Ittasan vezetett, amikor balesetet szenvedett, Heatherrel a kocsiban!

Catherine szerint egyik szülő sem nyerte volna el az év szülője díjat. Átadott Randle-nek egy papírt.
- Itt van a lefoglalt tárgyak listája. Hamarosan visszakapnak mindent, amiről kiderül, hogy nem használható bizonyítékként.

Randle lassan elolvasta a listát, majd meglepetten felnézett.
- Mi ez a laptop?
- A kanapé mellett találtuk - mondta Catherine. - A nappaliban.
- Nem.
- Hogyan?
- Nekem nincs laptopom, hölgyem.
- Akkor ez egy egészen új laptop, Mr. Randle. Ha tudná, hányszor hallottam, hogy „Ez nem az én fegyverem”, „Ez nem az én füvem”, de ilyet még senki se mondott.
- Mutassa azt a laptopot. Na, mi lesz, mutassa!

Megmutatták neki.
- Nem az enyém - rázta meg Randle a fejét. - És a lányomé sem.
- Akkor hogy került a nappalijába? - kérdezte Nick.

Randle hatalmasra nyitotta a szemét; a halántékán lüktetett egy ér.
- Nos, Mr. Randle? - kérdezte Catherine türelmesen.

A férfin látszott, hogy fél, sőt retteg. De végül sikerült megszólalnia.
- Hogyan magyarázhatnám meg? Mondják meg maguk, elvégre önök a nyomozók!

Az ügyvéd határozottan megragadta az ügyfele karját.
- Mr. Randle-nek jelenleg nincs több mondanivalója. Vádat emelnek ellene? Vagy ki akarják hallgatni?

Catherine nem szólt, és Nick meg O'Riley is hallgatott,
- Akkor kérem, vigyék el mindazt, amit a házkutatási parancs értelmében elvihetnek, az ügyfelem pedig itthon marad.
- Az ügyfele nem hagyhatja el a várost - felelte Catherine Randle-re nézve. - Most talán úgy érzi, nincs több mondanivalója, de nekünk még lehet... miután megvizsgáltuk a lefoglalt anyagot.

Nick mosolya már-már őszintének hatott.
- Hamarosan jelentkezünk, Mr. Randle. Köszönjük az együttműködést.

Randle és az ügyvédje visszatért a konyhába, O'Riley pedig segített a helyszínelőknek kivinni a bizonyítékot a Tahoe-hoz.

A kapitányságon Catherine-ék átadták a számítógépeket Nuneznek, a többi anyagot elosztották egymás között.
- Figyelj, Nicky, mielőtt beleássuk magunkat a meztelen képekbe... van még valaki, akivel nem ártana elbeszélgetni - mondta Catherine.

Nick felkapta a fejét s kérdő tekintettel nézett a társára.
- A volt feleséggel... Fogadok, hogy szívesen mesél a pasas viselt dolgairól.

A két helyszínelő és a nyomozó félóra múlva leparkolt a Gunderson Boulevard egyik egyszintes háza előtt.

Az öregecske, fakószürke épületet aligha lehetett egy napon emlegetni Randle otthonával, ennek ellenére meghitt hangulatot árasztott. A kocsibehajtón egy fekete Lincoln Continental parkolt.

O'Riley becsengetett, mire egy középkorú nő nyitott ajtót.
- Mit óhajtanak? - kérdezte talán túlságosan is kedves, délies kiejtéssel.
- Elaine Randle?

Az asszony bólintott.
- Igen. Mi történt? Hivatalos ügyben jöttek?

A nyomozó megvillantotta a jelvényét, majd bemutatkozott.

Az asszony mosolya azonnal lehervadt.
- Történt valami Heatherrel? Jól van? Ugye jól van?
- Igen, jól van - szólalt meg Catherine kedves hangon.
- Hála istennek - sóhajtott fel Elaine, s a mosolya is visszatért az arcára.
- Nem akartuk megijeszteni - mondta Catherine. - Nekem is van egy kislányom. Mrs. Randle, a volt férjéről szeretnénk beszélni önnel.

A mosoly ismét lehervadt az asszony ajkáról, de kitárta az ajtót.
- Kérem, jöjjenek be. Baj van? Gary jól van?
- A férje jól van - felelte Catherine, amikor már mindannyian benn voltak. - Vagyis... van valami baj... de őszintén szólva, még nem tudjuk. Csak feltennénk néhány kérdést.
- Ön talán segíthet kideríteni néhány dolgot - tette hozzá Nick.
- Nem értem, de szívesen segítek, ha tudok. Kérnek valamit inni? - Miután senki sem kért, az asszony egy apró, tiszta, modern csecsebecsékkel díszített nappaliba vezette őket. Az egyik falnál egy kanapét, a két oldalán egy-egy széket helyeztek el. Az egyik sarokban egy huszonegy colos tévékészülék állt. A kanapé és az egyik szék között egy apró dohányzóasztal volt.

O'Riley annyira zavarban volt a látogatásuk témáját illetően, hogy még induláskor megkérte Catherine-t, hogy ezúttal ő beszéljen az asszonnyal.
- Sajnos nem tudom udvariasan kifejezni magam - kezdte Catherine. - Mr. Randle szexuális szokásairól kell kérdeznünk.

Az asszony a szájához kapta a kezét, a tekintete megrebbent.
- Ó, istenem... éreztem. Mit csinált? Mit művelt Gary?
- Mrs. Randle, még egyáltalán nem biztos, hogy elkövetett volna valamit - védelmezte Catherine a férfit.

- Ó, értem. Remélem, igaza van...
- Miből gondolja, hogy rosszat tett?

Elaine Randle felsóhajtott, majd megvonta a vállát.
- Gary... étvágya... csillapíthatatlan volt. Amikor házasok voltunk, egyre többet és többet akart... mindenből.
- Amikor együtt voltak, ön nem élvezte azt az... életstílust?
- Nem. Próbáltam élvezni, de csak Gary kedvéért. A házasságunk miatt.
- Ezért kezdett el inni? A nyomás és a stressz miatt?

Az asszony előrehajolt.
- Nem beszélhetnénk négyszemközt? - suttogta. - Csak maga meg én? Sajnálom, de ez... - Nickre és O'Riley-ra nézett. - ... annyira kínos.
- Ne zavartassa magát miattuk. A kollégáim szakmabeliek, és nekik is hallaniuk kell, amit mond.
- Igen, de... ez annyira...
- Asszonyom, mi nem ítélkezünk, csupán bizonyítékot gyűjtünk - felelte Catherine barátságos hangon.

Elaine ismét felsóhajtott.
- Az életünkhöz hozzátartozott... nos... erre nincs jobb szó... Gary perverzitása is. Azt akarta, hogy más férfiakkal, majd nőkkel is csináljam, végül a csoportos szexbe is belementem miatta, de aztán elfajultak a dolgok. Megalázó volt, lealacsonyító, és mint mondta, igen, inni kezdtem, hogy el bírjam viselni. Innen már egyenes út vezetett az alkoholizmushoz.

Catherine hosszan fürkészte az asszonyt.
- A fiatalabb partnerek is érdekeltélt Garyt?
- Igen - nevetett fel Elaine keserűen, - Egyszer, amikor harmincéves lettem, viszonya volt egy lánnyal. Még húszéves sem volt. És később, tudja... a swinger-klubokban... Gary élvezte, ha. fiatal partnerekkel csinálja.
- Valóban?

- Már-már mániákusan hajszolta a fiatalságot és a szexet. Folyton fel akarta hívni magára a fiatalabb nők figyelmét. Ki tudja, talán minden férfi így van vele.
- Ezt hogy érti, Mrs. Randle?
- Hát, harmincon túl, a fiatalabb lányok, asszonyok igazolhatták, hogy mégsem öregszik.
- Mennyire voltak fiatalok ezek a lányok? - szólt közbe Nick.

Elaine Randle kissé elvörösödött, db amikor válaszolt, továbbra is Catherine-en tartotta a szemét.
- Egy este, nem sokkal azelőtt, hogy kiszálltam a házasságból, hagytam magam rábeszélni egy hármasra... Nem vagyok büszke erre... egy tizennyolc éves lánnyal, aki a kislányomra vigyázott.
- Előfordult, hogy a férje ennél fiatalabb lányokra is szemet vetett?
- Még ennél is fiatalabbra? - ráncolta az asszony a homlokát. - Úgy érti, kamaszlányokra? A kislányom korabeli gyerekekre...?

- A kislánya korabeliekre - felelte Catherine halkan. - Vagy fiatalabbakra.

Elaine Randle előrehajolt s megszorította Catherine csuklóját.
- Édes istenem, a kislányom biztonságban van? - kérdezte aggódva. - Nincs veszélyben a házában? Most hol van a kislányom?
- Heather jól van - jelentette ki Catherine határozottan. - Mr. Randle munkahelyén bűncselekmény történt, ezért folytatunk nyomozást.

Az asszony dühösen felpattant.
- Az a semmirekellő gazember! Az a rohadt, perverz disznó!

Catherine felállt, és megfogta az asszony vállát.
- Ne olyan hevesen, Mrs. Randle. Még semmit sem tudunk biztosan, az is lehet, hogy a férje ártatlan. Több tucat ember dolgozik még ennél a cégnél, és ő csak egy a sok közül.
- Lehet... de most nem szívesen gondolok arra, hogy a lányom közelében van!
- Elaine - mondta Catherine. - Mint mondtam, én is anya vagyok. Érti?

Elaine Randle nyelt egyet, majd bólintott.
- A maga helyében én is így éreznék - folytatta Catherine. - Tudom, mit jelent anyának lenni... és most anyakánt mondom önnek: ne aggódjon.
- De...

Catherine megfogta Elaine Randle vállát.
- Gondunk lesz rá, hogy Heathernek ne essen bántódása. Biztonságban lesz.

8.

A KÖVETKEZŐ HUSZONNÉGY ÓRÁBAN mindenki a törött fényszórójú fehér Chevyt kereste.

Aztán egy járőrautóból érkezett egy hívás, miszerint a New York kaszinó környékén láttak egy fehér Monte Carlót, amelynek törött volt a hátsó fényszórója. A járőr elmondta, hogy a Monte behajtott a kaszinó parkolójába, de mire Warrick Brown és Jim Brass százados megérkezett, mind a járőr, mind a Monte köddé vált.

Brass teljesen kikelt magából, és rádión beszólt a központnak, ahol azt a választ kapta, hogy a 2Paul34 számú járőrautó egy 444-es hívást kapott, és kiment a Russel Roadra, ahol igazoltatás közben egy ittas vezető rálőtt egy másik járőrre.
- Jó kifogás - jegyezte meg Warrick. Ekkor már több órája átcsúsztak a következő műszakba.

Brass alig bírta türtőztetni magát, bár Warrick biztos volt benne, hogy hasonló helyzetben Jim is gondolkodás nélkül a kollégája segítségére sietett volna.

- Központ - szólt be a százados a rádióba -, a 2Paul34-es mondott rendszámot?
- 1Zebra10 - hallották a recsegő női hangot -, a válasz pozitív. A rendszám megegyezett a kiadott részlegessel.
- Központ, megvan a teljes rendszám?
- Igen.
- Megmondaná, kérem?

Míg válaszra vártak, Warrick meggyőzte Brasst, hogy menjenek be a parkolóba, és keressék meg a fehér autót. Odabenn rengeteg fehér jármű volt, köztük néhány Monte Carlo is, de egyiknek sem volt sérült a hátsó fényszórója, ráadásul nem is a keresett évjáratúak voltak.

Nemsokára kinn voltak a Las Vegas Boulevard-on, ahol céltalanul nézelődtek, míg a központban kikeresték a gyanúsított nevét és lakcímét.

Tízpercnyi várakozást követően végre meghallották a diszpécser hangját.
- 1Zebra10, a járművet, egy fehér, 1988-as Chevrolet Monte Carlót Kyle A. Hamilton nevére jelentették be.
- Címe?

A központos bemondta.
- Vettem - szólt bele Brass a mikrofonba. - 1Zebra10 máris indul a címre. 423.
- Vettem - felelte a diszpécser.

A 423 azt jelentette, hogy információért keresnek meg valakit. Ez általában nem a helyszínelők feladata, bár Warrick és a nyomozó azzal is tisztában volt, hogy jó esélyük van arra, hogy elkapják a gyilkost, továbbá a lakásban akár további bizonyítékokra is bukkanhatnak.

Mindenesetre, ebben a helyzetben két ember - a két fegyverről már nem is beszélve - sokkal biztonságosabb, mint egy...

Még így, kora délelőtt is legalább egy órába telt, míg kijutottak a Stripről a Cotton Court Roadra, majd végighajtottak a Craigen és a Spruce Oak Drive-on, és megérkeztek a Spruce Oak Drive-i címre.

A kétszintes stukkóépület körüli gyepen igencsak meglátszott az elmúlt évek szárazsága. A két férőhelyes garázs csukva volt, a ház ablakai el voltak sötétítve. Warrick követte a nyomozót, aki becsengetett az ajtón. Miután többször is hiába próbálkozott, mindketten körbejárták a házat, és megpróbáltak bekémlelni az ablakokon, de nem jártak eredménnyel.

Brass a szomszédoknál is szerencsét próbált. Brass váltott néhány szót az egyik szomszédasszonnyal, aki elmondta, hogy Hamilton kedves, csendes szomszéd, aki egész nap, néha még este is dolgozik, bár azonkívül, hogy a kereskedelemben tevékenykedik, nem tudott több információval szolgálni.

Aztán az asszony elnézést kért, és visszament a házba.
- A tévében is ugyanilyen semmitmondó nyilatkozatokat hallunk, amikor a sorozatgyilkosról kérdezgetik a szomszédokat - jegyezte meg Warrick.

Brass egyetértően bólogatott.

A másik szomszédot nem találták otthon.
- Akkor most mi legyen? - sóhajtott fel Brass, a Taurusnak dőlve. - Megvárjuk?
- Én máris túlórázom - figyelmeztette Warrick. - Nem hívhatnánk ide egy járőrautót, hogy figyelje a házat?
- Ha muszáj... de mit mondunk majd a seriffnek, ha megkérdezi, miért őriztetjük az üres házat? Lehet, hogy az emberünk gyanúsított, de egyelőre nem tudjuk bizonyítani.

Warrick megfontolta a szavait, aztán megcsóválta a fejét.
- Jim, most a seriff hátsójáról van szó, és hidd el, nem fog tiltakozni ellene.
- Ha jobban belegondolok, igazad van. És már tudom is, mit fogunk tenni.

Azzal a százados elővette a telefonját, és felhívott egy nyomozót az Észak-Las Vegas-i rendőrkapitányságról, majd miután röviden eligazította az emberét, bontotta a vonalat.
- Tartozik nekem egy szívességgel - nézett a százados Warrickra. - Kiküld egy járőrt, és értesít, ha van valami mozgás.
- Ráadásul a költségvetést sem terheljük vele. Ez szép volt, Brass százados.
- És most? - mosolygott Brass elégedetten. - Ez azon ritka esetek egyike, amikor nekem kell alkalmazkodni a helyszínelőhöz.
- Zene füleimnek. Beszélek Grissommal. Ha jól tudom, meg akarja látogatni a polgármestert, és örülne, ha tájékoztatnánk.

Brass felhúzta a szemöldökét.
- Tehát vissza a belvárosba.
- Ahogy mondod.

Útközben Warrick felhívta a főnökét.
- Gris? Itt Warrick. Lenyomoztuk a törött fényszórót, és találtunk is egy lehetséges gyanúsítottat, de a pasas nincs otthon.
- Figyeli valaki a házat?

Warrick elmondta, hogyan oldották meg a problémát.
- Ügyesek vagytok - dicsérte meg Grissom. - Ha van kedved, gyere velünk. Szólj Brassnak, hogyha ráér, őt is szívesen látjuk.
- Mi az, hogy! Jelenleg ez a legütősebb ügy egész Vegasban. A polgármester irodájában?
- Előbb ott, aztán elmegyünk a házához. Mindkettőre megszereztük a parancsot, bár eltartott egy ideig - mondta Grissom fáradtan.
- Azt akarod mondani, hogy még nem is beszéltél a polgármesterrel?
- Clark bíró vonakodott aláírni a parancsot - felelte Grissom egy csipetnyi gúnnyal a hangjában.
- Talán csak ódzkodott a politikától - horkant fel Warrick. - Azt hitte, Mobley állt emögött.
- Mintha mi a seriff csatlósai lennénk.

Grissom politikaellenességének híre a városvezetéshez is eljutott.
- A bíró aludt rá egyet, majd reggel felhívta a seriffet, és úgy tűnik, Mobley meggyőzte Clarkot, aki aláírta a parancsot.
- Igen, de legalább megkaptad, különben ott lennénk, ahol a part szakad.
- A polgármester félóra múlva vár az irodájában. El tudsz jönni?

Warrick az órájára nézett; a forgalom sem tűnt túl sűrűnek.
- Húsz perc múlva találkozunk a polgármester ajtajában. - Befejezte a beszélgetést, majd Brasshoz fordult. - Megyünk a városházára.

Félóra múlva Warrick, Brass, Sara és Grissom helyet foglalt a polgármester irodájának kényelmes, juharfa bútorokkal berendezett előterében. Ezen a napon meglepően kevesen voltak benn. A nyomozót és a helyszínelőket egy szürke öltönyös, sötétkék nyakkendős, harminc év körüli férfi - az új titkár, egy bizonyos Woo - üdvözölte.
- A polgármester úr hamarosan fogadja önöket - jelentette be Woo.

Brass szokás szerint most is enyhén unatkozó arccal üldögélt; Grissom higgadtnak tűnt, míg Warrick és Sara feszülten fészkelődött.

A hírességek és a fontos személyiségek ugyanúgy hozzátartoztak Vegashoz, akárcsak a kaszinók, és Warrick, aki helybéli fiúnak számított, már meg se lepődött rajtuk. Egy hivatalos, jutalomosztó vacsora során már volt alkalma kezet fogni a polgármesterrel, most azonban, házkutatási paranccsal a kezükben, egy gyilkossági ügy lehetséges gyanúsítottjaként kellett kezelniük a férfit.

Woonak igaza volt: nem kellett sokáig várakozniuk. Miután a titkár telefonon keresztül váltott néhány szót a főnökével, felállt, és színpadias mozdulattal kitárta az ajtót Las Vegas polgármestere előtt.

Grissom és a társai felálltak, s a politikus mosolyogva hozzájuk lépett, majd a szemükbe nézve egyenként kezet fogott velük.
- Minek köszönhetem a megtiszteltetést? - szólalt meg a drapp öltönyt és vörös nyakkendőt viselő Darryl Harrison. - El sem tudom mondani, mennyire büszke vagyok önökre, hiszen oly sokat tesznek ezért a városért.

Mielőtt a Candace Lewis-ügy sötét árnyékot vetett a karrierjére, Darryl Harrison polgármestert az ország egyik legnépszerűbb, legkedveltebb közéleti személyiségeként tartották számon. Ha nincs ez a szomorú ügy, akár a kormányzóságig, sőt a Fehér Házig is eljuthatott volna.

Ragyogó barna szemében és széles mosolyában nyoma sem volt az utóbbi idők hatalmas feszültségnek. A negyvenes éveit taposó Harrison a barna bőrével, göndör, fekete hajával, gödröcskés állával kissé hasonlított Dean Martinra, még a Jerry Lewisszal történt szakítása és az alkoholizmusa előtti időszakából. Hatalmas női szavazótábora volt. És a polgármester most mindenkihez szólt egy-két szót.

Először Brasshoz lépett.
- Hello, Jim. Rég láttam.
- Igen, uram.

Ahogy a keresztnevükön szólította az embereket, ezzel a jellegzetes, ugyanakkor hatásos politikai trükkel azt a benyomást keltette, hogy személyesen törődik a város polgáraival, és szívén viseli sorsukat.

Aztán Harrison Grissomhoz fordult.
- Gil, magát se láttam egy ideje.
- Nem, uram.
- Azt hiszem, utoljára akkor beszéltünk, amikor sikerült elkapnia az „Ászt”.
- Igen, uram.
- Fel is akartam hívni magát a torzó-ügyben. Hogy is hívták azt a szegény asszonyt?
- Lynn Pierce-nek.

Harrison elkomorodott.
- Rettenetes. Szerencsétlen család. - Aztán sugárzó mosolyt villantott az egybegyűltekre. - Nem is tudom, miért vagyok ennyire barátságos magukkal, hiszen piszok jól dolgoznak, de most éppen Brian Mobley-nak tesznek szívességet azzal, hogy kihúzzák alólam a széket!

A szavait ideges nevetgélés követte. Harrison Warrickhoz fordult.
- Mi már találkoztunk - mondta.
- Igen, uram.
- Warrick Brown, ugye?

Warrick meglepődve mosolygott.

- Igen... igen, uram.
- Két évvel ezelőtt kitüntették a bátorságáért. És Ms. Sidle, bár személyesen még sohasem találkoztam magával, mindvégig figyelemmel követtem a munkáját.
- Köszönöm, polgármester úr - mosolygott Sara. - Nem tudom, milyen munkáról beszél, de...

Harrison erre már nem tért ki részletesen, és Warricknak az a benyomása támadt, hogy a polgármester gyorsan felkészült a látogatásukra...
- Polgármester úr - szakította félbe Grissom az udvariassági köröket. - Bizalmasan szeretnénk beszélni önnel.

Harrison átkarolta Grissom vállát, és elindult vele az irodája felé. Warrick arcán végigsuhant egy mosoly Grissom rémült ábrázata láttán, amit a polgármester közvetlen viselkedése okozott.
- Számítottam erre, ezért tizenöt percre szabaddá tettem magam. Lemondtam az összes megbeszélésemet... az asszisztensem senkit sem kapcsol az irodámba.
- Tizenöt perc - visszhangozta Grissom. - Ön igen nagylelkű.

Harrison levette a kezét Grissom válláról, majd egy kecses mozdulattal betessékelte az irodájába, aztán megvárta, míg a többiek is követik, majd Woo becsukta az ajtót a polgármester mögött.

A tágas irodában, egy vese alakú, jókora íróasztal mögül pompás kilátás nyílt a belvárosra. Az íróasztal jobb oldalán egy nagy, kerek munkaasztal állt, mögötte egy kanapé terpeszkedett. Harrison az íróasztallal szemben elhelyezett négy székre mutatott, majd megkerülte az asztalt, és leült.

A társaság tagjai összenéztek, majd Grissom szó nélkül helyet foglalt az egyik széken.
- Kávét? - kérdezte a polgármester. - Esetleg üdítőt? Ásványvizet?
- Köszönjük, nem kérünk - felelte Brass.

Warrick szívesen megivott volna egy kis vizet...

A polgármester összekulcsolta a kezeit, mintha

imádkozna, az arckifejezése hivatalossá vált.
- Akkor mit tehetek önökért, Jim?... Gil?
- Ahogy azt már a titkárának... Mr. Woonak is jeleztem... a látogatásunk a Candace Lewis-üggyel kapcsolatos... - kezdte Brass.
- Tisztában vagyok vele. És természetesen azt is tudom, hogy önök nyomoznak az ügyben, most, hogy... - Harrison nyelt egyet. -...Most, hogy kiderült, gyilkosság történt.
- Pontosan - vágta rá Brass, majd előhúzta a zsebéből a házkutatási parancsokat, s letette őket a polgármester asztalára. Harrison valaha kerületi ügyészként dolgozott, így rögtön tudta, miről van szó. Az asztalra könyökölt, állát összekulcsolt kezein nyugtatta.
- Kérdeznék valamit, Jim - mondta nyugodt hangon. - És őszinte választ szeretnék hallani.
- Hallgatom, uram.
- Mobley áll emögött?

Grissom előrehajolt, a hangja halkan, de határozottan csengett.
- Nem, uram. Én kértem a parancsokat.
- Értem.
- Remélem is, hogy érti. És ha egy kicsit is ismer, tudhatja, hogy soha életemben nem tettem személyes vagy más jellegű szívességet Mobley seriffnek.
- Hallottam már bizonyos... feszültségekről.
- Igen, uram. De Brian rendkívül korrektül viselkedett. Kezdve azzal, hogy elhatárolódott az ügytől.

Harrison szeme résnyire szűkült.
- És komolyan is gondolta?
- Eddig őszintének tűnt.
- Ez az... Anthony, Mobley politikai tanácsadója... Nagyon rossz választás volt. Brian valóban kirúgta?
- Igen.
- Tudják, mi volt az oka?

Grissom vállat vont.
- Feltételezem, elégedetlen volt a munkájával, de ha többet akar tudni, kérdezze meg a seriffet.

A polgármester elismerően biccentett.
- Most pedig meg kell kérdeznem öntől, polgármester úr, hogy hajlandó-e együttműködni velünk, ahogyan Brian Mobley is tette?

Harrison gúnyosan elmosolyodott.
- Nehogy azt mondja, hogy nála is megjelentek a házkutatási paranccsal.

- Pedig megjelentünk - mosolygott Grissom ártatlanul.

A polgármester kényelmetlenül fészkelődött a székében, majd az asztalra tenyerelt.
- Természetesen, Gil, mindent megteszek, hogy segítsek elkapni Candace gyilkosát.

Mintha begyakorolta volna, gondolta magában Warrick.
- Bíztam abban, hogy ezt fogja mondani, polgármester úr - felelte Grissom. - Kezdetnek szeretném, ha elolvasná azokat a parancsokat.

Sara felállt és egy elfogódott mosoly kíséretében átnyújtotta azokat Harrisonnak, aki feltette a szemüvegét és átfutotta az iratokat. Aztán Brassra és Grissomra nézett.
- A házamat is? Miért? Candace itt dolgozott, az irodában.
- A parancsban ezt is megindokoltuk - mondta Grissom. - Bevallom, önhöz hasonlóan a bíró is arra gyanakodott, hogy a seriff áll emögött, így először alá sem akarta írni a parancsot... És most, ha nem bánja, átküldeném Sarát és Warrickot az otthonába.

Harrison felsóhajtott, és az asztalán heverő iratokra pillantott.
- Szeretnék kérdezni valamit.
- Hallgatom.
- A média is tudni fog erről?
- Uram, ön a város polgármestereként sem szerzett tudomást arról, hogy a seriffnél is megjelentünk a házkutatási paranccsal - mosolygott Grissom.

- Ez igaz.

Aztán Harrison tekintete végigvándorolt a vendégein, majd megállapodott Grissomon. Az ajkán végigsuhant egy apró mosoly.
- Gil... Gris... önök szerint mennyiben fog megváltozni a munkájuk, ha netán Brian Mobley lesz az új polgármester? Könnyebb lesz vagy nehezebb?
- Erre még sose gondoltam, polgármester úr - felelte Grissom. - A polgármester személye semmiben sem befolyásolja a munkámat.
- Nyílt titok, hogy a seriff régóta tüske a szemében, Dr. Grissom.

Grissom alig észrevehetően vállat vont.
- Majd jön helyette egy másik politikus. Ne vegye tiszteletlenségnek, de a politikusoktól függetlenül is képes vagyok dolgozni, pedig isten a tudója, igencsak megnehezítik a munkámat.

Sara és Warrick önkéntelenül is elmosolyodtak a főnökük szavain. Brass borúsnak látszott, míg Grissom ártatlan arccal nézett Harrisonra.

A polgármester hosszasan tanulmányozta Grissomot, majd felnevetett.
- Istenemre, ezt komolyan is gondolta... Megengedik, hogy telefonáljak a feleségemnek, nehogy váratlanul érje a látogatásuk?

Grissom és Brass riadtan összenézett.
- Inkább ne, uram - felelte Brass. - Nem szeretnénk, ha bármire is figyelmeztetné a feleségét... gondolom, érti.

Harrison sóhajtva bólintott.

- Igen, igen. De nem akartam kitenni ennek a feleségemet... Ugyanis... hibáztam.
- Tudjuk - mondta Grissom. - Birtokunkban van egy laborjelentés, miszerint Candace Lewis ágyában megtalálták az ön DNS-ét.

Harrison elsápadt.
- Krisztusom... ha a sajtó megneszeli...
- Nos, ha megtaláljuk Candace gyilkosát, a védőügyvédje valószínűleg előveszi majd az önök viszonyát, így nem árt, ha felkészül arra a napra.

- Értem, és köszönöm a tanácsot. Grissom kissé előrehajolt ültében.
- Ami Warrickot és Sarát illeti... - Menjenek nyugodtan - legyintett Harrison. - Úgysem találnak semmit. Csak annyit kérek, ne zaklassák fel a feleségemet. Jeanne-nel igyekszünk egyben tartani a házasságunkat... egyébként tud a félrelépésemről, de a média nem hajlandó leszállni róla, és lassan belefárad az egészbe.
- Nem szükséges, hogy jelen legyen a házkutatáson - mondta Sara.
- Köszönöm, Ms. Sidle - mondta Harrison. - Egyébként sem tartózkodik túl sokat otthon... különösen, ha én is ott vagyok - tette hozzá komoran.
- Van valaki, aki beenged bennünket? - kérdezte Warrick.
- Szólok a szobalánynak - bólintott a polgármester.
- Rendben van - mondta Grissom, majd elgondolkodott. - Polgármester úr, nyugodtan értesítse a feleségét az embereim érkezéséről. De egy szót se a házkutatási parancsról, kérem.
- Megértettem. - Azzal Harrison hazatelefonált, és váltott néhány szót egy bizonyos Maria nevű szobalánnyal.

Miután letette a telefont, Grissom odabiccentett Warrickéknak.

A két helyszínelő már az ajtóban volt, amikor Brass utánuk szólt.
- Kérjétek meg Conroyt, hogy kísérjen el benneteket - mondta, Erin Conroy nyomozónőre utalva, aki több alkalommal is dolgozott már a csapattal.
- Rendben - mondta Warrick, és távoztak.

Gil Grissom visszaült a székére.
- Most, hogy a gyerekek már nincsenek itt - kezdte Brass fanyarul mosolyogva -, szeretnék feltenni néhány kérdést. Gondolom, ön is kényelmesebben érzi magát így, hogy... kevesebben vagyunk.
- Folytassa, Jim - szólalt meg Harrison óvatosan.
- Meg kell kérdeznem: hogyan került a DNS-e Candace Lewis ágyába?
- Pontosan úgy, ahogy gondolja.
- Közvetlenül a lány eltűnése előtt is tartott a viszonyuk?
- Nem, de barátok maradtunk. Egyikünk sem akart... tartós kapcsolatot. Úgy alakult, hogy sok időt töltöttünk egymással. A házasságom holtpontra jutott, ő pedig szabad volt... Felnőtt emberek vagyunk, megesik az ilyesmi.

- Tehát szóba se került, hogy elválik a feleségétől és...
- Jim, már mondtam, hogy a mi kapcsolatunk nem ilyen volt. Inkább a társaság kedvéért voltunk egymással, meg... igen, a szex miatt is. Továbbá Candace a mentorának tekintett. Egyengettem a pályáját.

Grissom hálás volt a sorsnak, hogy nem neki kell lefolytatnia ezt a beszélgetést.
- Nem is említették meg a válást? A felesége nem érezte, hogy Candace veszélyt jelentene a házasságukra?
- Miért lovagol a szavakon? - rázta meg Harrison a fejét. - A házassági problémáim már Candace előtt is megvoltak. És... - Ekkor végre felfogta Brass kérdésének értelmét. - Csak nem gondolja, hogy Jeanne tette? Biztosíthatom róla, hogy rossz nyomon járnak.
- Hogyhogy?
- A feleségem mesterien ért hozzá, hogy pokollá tegye az életemet, de sohasem vetemedne fizikai erőszakra.

Grissom sem tartotta valószínűnek, hogy a polgármester felesége lenne a tettes; el se tudta képzelni az asszonyt, hogy megöli a lányt, majd átadja valakinek a holttestet, hogy elszórakozzon vele.

Tíz perc múlva távoztak Harrison irodájából. A politikus szinte sokkos állapotban csukta be utánuk az ajtót. Grissom bízott benne, hogy a polgármester házánál Warrick és Sara valamivel több szerencsével jár.

HA DARRYL HARRISON IRODÁJA nagyszabásúnak számított, a Las Vegas-tó partján lévő otthona egyenesen fényűző volt.

Conroy telefonja ki volt kapcsolva, így Warrick csak a hangpostán tudott üzenni neki. Amikor leparkolt a polgármester palotája előtt, a nyomozót sehol sem látták. Valószínűleg elakadt a forgalomban, gondolta Warrick.

A város többi részén igencsak feltűnő látványt nyújtott volna a hatalmas, kastélyszerű építmény, de itt, ebben a környezetben csak egy volt a sok közül. Ráadásul még helikopter-leszállóhely sincs, gondolta Warrick, aki alaposan szemügyre vette a házat. Legalább öt vagy hat hálószoba lehet benne, és annyi fürdőszoba, hogy egy kisebb szálloda sem vallana szégyent velük.

Már éppen kikászálódtak a Tahoe-ból, amikor megszólalt Warrick mobilja.
- Már benn vagytok? - érdeklődött Conroy.
- Nem, csak most érkeztünk.
- Öt perc múlva ott vagyok.
- Vigyázz, nehogy lefordulj a sztrádára.
- Majd igyekszem.

A két helyszínelő, tereptáskával a kezében, megállt az ajtó előtt, majd Sara becsengetett. Amikor a vonzó, húsz év körüli, kék egyenruhás latin szobalány ajtót nyitott, megpillanthatták a kristálycsillárokkal teleaggatott hodályszerű előteret. A fehér falakat barna tölgyfaberakásokkal díszítették.

A nap már magasan járt, így jólesett a házból kiáradó hűs levegő, amihez a szobalány jeges modora is hozzájárult.
- A rendőrségtől jöttek? - kérdezte. Enyhe akcentussal beszélt.
- Igen, mi is a rendőrségnek dolgozunk - felelte Sara. - Harrison polgármester úr már jelezte az érkezésünket.
- Láthatnám a jelvényüket?

Sara a nyakukban lógó jelvényére mutatott.
- Ez megfelel?

A szobalány megnézte a jelvényeket.
- Azt hiszem, igen - mondta, de úgy tűnt, esze ágában sincs beengedni őket a házba.
- Ugye, Mariának hívják? - szólalt meg Warrick, aki megpróbálta oldani a feszültséget.

A lány bólintott. Fekete haját lófarokba kötötte, barna szemével barátságtalanul méregette a két helyszínelőt.
- A házkutatási parancsot is látni akarja? - csattant fel Warrick ingerülten. - Mrs. Harrison itthon van?

Maria már válaszra nyitotta a száját, amikor egy sötétzöld rendőrségi Taurus kanyarodott a ház elé, és leparkolt a helyszínelők autója mögé. Conroy cipősarkai hangosan kopogtak a lépcsőkön, majd megállt Warrickék mellett az ajtóban. Aztán, mintha megsejtette volna a probléma okát, szó nélkül elővette a rendőrigazolványát, és felmutatta a szobalánynak.

A csinos, zöld szemű, modellalkatú Erin Conroy világosszürke kosztümöt és sötétszürke selyemblúzt viselt; jobb csípőjén, ahol a pisztolyát tartotta, enyhén kidudorodott a kabátkája. Kezében az igazolvánnyal úgy nézett ki, mint egy női Van Helsing, aki egy feszülettel próbába távol tartani Drakulát.

Az igazolvány láttán a szobalány engedelmesen félreállt, és beengedte őket.

Warricknak azonnal feltűnt a makulátlan, már-már steril tisztaság.
- Mrs. Harrison itthon van? - kérdezte Sara.
- Si. Az emeleten van - felelte Maria, de meg sem mozdult.

Warrick felsóhajtott, és a szemeit forgatta.
- Akkor kérem, szóljon neki, hogy itt vagyunk.

Míg Maria felfogta, mit is akarnak tőle, valaki megszólalt a bal oldali lépcsőn.
- Maria, a rendőrség az?
- Igen, Mrs. Harrison - kapta fel a fejét a szobalány, mire Warrick összenézett Sarával.

A lépcsőn megjelent egy középkorú, szőke asszony. Égszínkék szeme és finom, gyönyörű vonásai voltak.

Conroy elővette a jelvényét, s bemutatta a társaságot.
- Jeanne Harrison vagyok - mondta az asszony, majd mindenkivel kezet fogott. - Szívesen segítek, ha tudok, de éppen teniszezni indultam... Nem probléma, ha elmegyek? Lemondjam?

Válaszképpen Warrick átadta neki a házkutatási parancsot.
- Ez meg micsoda? - kérdezte, de amikor beleolvasott, azonnal tudta. - Erről senki se szólt nekem. Átkutatják a házamat! - Jól palástolta az ingerültségét, bár az arca finoman elpirult.
- Az önök esetében még kivételt is tettünk - csattant fel Sara idegesen. - Tekintse udvariassági gesztusnak, hogy egyáltalán értesítettük az érkezésünkről.
- Köszönöm szépen, Ms. Sidle - felelte az asszony. Aztán a szobalányhoz fordult. - Maria, kérem, adja oda ezeknek a rendőröknek mindazt, amire szükségük van.
- Igen, Mrs. Harrison.
- Akkor, ha nincs szükségük rám - folytatta Mrs. Harrison jeges hangon -, én most elmennék teniszezni.
- Csak tessék, asszonyom - szólt Conroy. - Gondolom, még itt talál bennünket, amikor hazajön.
- Rendben van - vágta rá a polgármester felesége, majd gyors léptekkel a lépcső aljában lévő apró, kerek asztalhoz ment, felkapta a táskáját és távozott. Warrick úgy vélte, a garázsba ment, hogy minél hamarabb megszabaduljon a kínos helyzettől.

A két helyszínelő felosztotta egymás között a házat: Sara elvállalta az emeletet és az alagsort, Warrick a földszintet és a garázst nézte át. Míg dolgoztak, Conroy hol az egyiknek, hol a másiknak segített, ha szükség volt rá.

Az első látásra fehérnek tűnő, ízlésesen berendezett, múzeumi hangulatot árasztó nappaliról kiderült, hogy halványsárga; a falakat tölgyfa burkolat borította, a keményfa padlót fényesre sikálták.

Warrick nem is tudta, mit keres, bár nem is számított túl sokra ebben a steril műtőhöz hasonló házban. A nappaliból átment Harrison dolgozószobájába, ahol néhány hosszú, fekete hajszálon kívül, melyek Candace-é, de a szobalányé is lehettek, semmit sem talált.

Hajszálak vagy vér után kutatva végignézték az összes lefolyót, különleges lámpáikkal megvilágították a falakat és a padlót, de amikor három kimerítő óra elteltével összegyűltek az előtérben, mindössze néhány kósza hajszálat tudtak felmutatni.
- Találtál valamit? - kérdezte Sara. Warrick megrázta a fejét.
- Nem sokat. És te?
- A nagy semmit. Ha Harrison polgármester a gyilkos, biztos, hogy nem itt ölte meg a lányt.

Ekkor lépett be Mrs. Harrison; a teniszruhája ugyanolyan makulátlan volt, mint induláskor, egyetlen csepp veríték sem éktelenkedett rajta.
- Hello. Végeztek? - mosolygott rájuk barátságosan, mintha időközben megbékélt volna a helyzettel. - Kérem, szóljanak, ha segíthetünk valamit.
- Hogy ment a tenisz? - szólalt meg Warrick, aki képtelen volt magában tartani a kérdést.
- Nyertem... - mosolygott az asszony gúnyosan. - Mindig nyerek, Mr. Brown.
- Az jó - dünnyögte Warrick, bár el se tudta képzelni, mit játszhatott az asszony a teniszklubban.

Már az autóiknál jártak, amikor Conroy megszólalt:
- Nem kellene kihallgatnom?
- Mégis miről? - húzta el Warrick a száját. - Semmit se találtunk. Esetleg megkérdezheted tőle, tudta-e, hogy a férje megcsalta Candace Lewisszal, bár a férje már elmondta, hogy tud róla, így csak felbosszantanád a kérdéseiddel. Aztán elmenne panaszkodni a férjéhez, nekünk meg szépen bemutatnának a polgármesteri hivatalból. Tehát, csak tessék, ne fogd vissza magad, hallgasd ki, ha akarod.
- Én egy „nem”-mel is beértem volna - nézett rá Conroy döbbenten.
- Be kellene szólni a kapitányságra - javasolta Sara fáradtan.
- Egyetértek - vette elő Warrick a telefonját, és felhívta Grissomot.
- Mire jutottatok? - kérdezte Grissom.
- Semmire. Találtunk néhány hajszálat, talán Candace Lewisé.
- Ezzel nem megyünk semmire, hiszen a polgármester úr már bevallotta, hogy a lány többször is meglátogatta az otthonában. Mi van a hálószobában, találtatok DNS-t?
- Semmit... ezt a házat nem veti szét a szerelem.

Grissom elhallgatott.
- Mindegy, meg kellett nézni - szólalt meg végül.
- Tartsd egy kicsit.

Várakozás közben Sara a társára nézett.
- Ők mit tudtak meg? - kérdezte.
- Még nem mondta - felelte Warrick. Ekkor meghallotta Grissom hangját.
- Brass hívott. Bejelentkezett a Cotton Gum Courtra kiküldött járőr, de a ház teljesen kihaltnak tűnik.
- Lehet, hogy a pasas aláírta a beismerő vallomását, majd szép csendben fellógatta magát.
- Nincs akkora szerencsénk, de nyugodtan álmodozz... Mára vége a műszaknak.
- De Gris...
- Semmi de, Warrick. Tartogassuk a túlórát akkorra, amikor tényleg fel tudunk mutatni valamit... Este találkozunk.
- Nem bánom, Gris... Ha belegondolok, megéheztem, és aludnék is pár órát.
- Akkor mindent bele - vágta rá Grissom szárazon, s letette a telefont.

Odabenn, az irodája csendjében a helyszínelő csoportvezető gondolatban végigpörgette az eseményeket. Egyik legfontosabb ügyük volt ez, mégis megrekedt a nyomozás, gondolta borúsan.

Remélte, hogy Warrick vagy Brass több szerencsével jár, továbbá egy lehetséges gyanúsítottat is találnak. Ki tudja, talán kimozdulnak a holtpontról.

Azonban hiába halogatta, még el kellett intéznie valamit.

Miután kikereste a telefonszámot a régimódi telefonregiszteréből - a szám gazdáját túlságosan is gyűlölte ahhoz, hogy betáplálja a telefonjába -, tárcsázott és várt. Míg kicsengett, reménykedett benne, hogy csak az üzenetrögzítő válaszol.

Nem volt szerencséje, a harmadik csengetés után meghallotta az ismerős olajos hangot.
- Rick Culpepper, különleges ügynök.
- Culpepper ügynök, itt Grissom.

Culpepper öt másodpercig döbbenten hallgatott.

- Hogy van, haver? - szólalt meg végül. - Mit tehetek magáért? - tette hozzá gyanakodva.
- Csak gondoltam, megkérdezem, mennyire van képben a Candace Lewis-ügyben, Culpepper ügynök - felelte Grissom higgadtan.
- Rick. Kérem, szólítson Ricknek.

Grissom összerezzent.
- Rick, megkapta a Candace Lewis lakásában tartott helyszíni szemle jegyzőkönyvet?
- Lemezen vagy papíron, Gil?

Grissomot kirázta a hideg a bizalmas hangtól, de uralkodott magán.
- Papíron.
- Egy pillanat... - mondta az ügynök, majd egy kis szünetet követően ismét beleszólt a készülékbe. - Csak az előzetes jelentést látom, a teljes jelentést nem kaptam meg.
- Gondoltam - mondta Grissom. - Még ma átküldöm magának valakivel. Bizalmas anyagról van szó. Ugye, nem kell tartanom, hogy valaki kiszivárogtatja a sajtónak?
- Nem. Itt mi használjuk a médiát, nem fordítva.
- Örömmel hallom. Máris megkérek valakit, hogy vigye át az anyagot.
- Kösz - felelte Culpepper némi habozás után. - Mit kér cserébe?
- Örülnék, ha kaphatnék egy másolatot a maga aktájából.
- Összeülhetnénk egy megbeszélésre.

Grissomot még a gondolattól is kirázta a hideg.
- Erre is sor kerül, de egyelőre nem történt áttörés.
- Minek köszönhetem ezt a hirtelen jóindulatot... Gil?

Grissom továbbra sem zökkent ki a nyugalmából.
- Ó, csak megosztom az információt... Rick. Azt mondta, szeretne képben lenni, ha történik valami.

Culpepper gyanakvása egyszeriben elillant.
- Ennek igazán örülök, haver. Úgy látom, jót tett magának az a kis beszélgetés a minap, és végre belátta, mennyire fontos az együttműködés.

Grissom minden igyekezete ellenére is csak ennyit tudott kinyögni:
- A jelentés még a mai napon az asztalán lesz.
- Kösz, Gil.

Grissom letette a telefont, majd úgy méregette a készüléket, mintha maga lenne az ördög. Természetéből adódóan egyenes és becsületes ember volt, így minden alkalommal felkavarodott a gyomra, ha a Rick Culpepperhez hasonló alakokkal kellett tárgyalnia.

Felsóhajtott, majd felvette a telefont, és felhívta a seriff irodáját. Mrs. Mathis azonnal kapcsolta Mobley-t.
- Igen, Gil? - szólalt meg a seriff száraz, semleges hangon, ami a szövetségi ügynök atyáskodó beszéde után igazi felüdülést jelentett Grissom számára.
- Azt hiszem, ideje vádat emelni Ed Anthony ellen.

Mobley jelentőségteljesen hallgatott.
- Nem hiszem, hogy szükség lenne rá. Már kirúgtam az állásából. Hibázott, megfizetett érte.
- Most beszéltem Rick Culpepper szövetségi ügynökkel.
- Jó magának.
- Ed Anthony az FBI-nak sem küldte meg a jelentést.
- ... Jézusom.
- Ez az igazságszolgáltatás akadályoztatása, Brian. Bűnpártolás. Szövetségi ügy is lehet belőle.

Mobley hangja most már hidegen csengett: - Gil, azt hiszem, Ed eleget szenvedett. Éppen elég büntetés volt a számára, hogy elvesztette az állását, sőt ajánlólevelet sem voltam hajlandó írni neki.

- Ezt nevezem példás szigornak.
- Kíméljen meg a cinizmusától. Nem látom értelmét, hogy még jobban megalázzuk.
- Az osztályt félti, vagy talán önmagát, seriff?
- Grissom, fogadja meg a saját tanácsát, és maradjon távol a politikától.
- Értem, nem akarja, hogy a média megneszelje az ügyet. De...
- Egy szót se többet, Grissom.
- Rendben van, de készítek egy feljegyzést az elhangzottakról.
- Most úgy beszél, akár egy politikus.
- Csupán gyakorlatias vagyok. Egyúttal közlöm önnel, hogy a helyszíni szemle jegyzőkönyvét még a mai napon megküldöm az FBI-nak.
- Ez így korrekt. De nem kértem, hogy minden lépéséről tájékoztasson.
- Ha Culpepper ügynök észreveszi az időbeli eltérést, nem fogok hazudni, Brian. És ha az FBI vádat emel Anthony ellen, azonnal búcsút inthet a polgármesteri széknek. Elejét vehetné mindennek, ha azonnal, a szövetségiek előtt vádat emelne Anthony ellen.
- Köszönöm a tanácsot, Gil - vágta rá Mobley szárazon.
- Ezt írásban is megkapja, uram.
- Van még valami?
- Nekem ennyi is elég volt.
- Végre egyetértünk valamiben - mondta Mobley, és letette a telefont.

9.

AZ ÖLTÖZŐBEN ÜLVE NICK STOKES ELMERÜLT a csendben. Az elmúlt hetekben csinos kis túlórát halmoztak fel Catherine-nel, amit az utolsó ügyükkel is tetéztek. Már négy napja folyamatosan túlóráztak, ami lassan az utolsó erőtartalékaikat is felemésztette.

Néhány órája még eufórikus állapotban voltak, örültek, hogy végre kézre kerítették a gyanúsítottjukat.

Ez még azelőtt történt, hogy megkapták az ujjnyomatvétel eredményeit, és kiderült, hogy Gary Randle ujjlenyomatai nincsenek rajta az irodájában talált zip lemezen, sem az otthonában lefoglalt laptopon. Ez a tény alátámasztotta a gyanúsított állítását, miszerint akkor látta először ezeket a tárgyakat.

A két helyszínelő azonban tisztában volt azzal, hogy azok, akik gyermekpornográfiával foglalkoznak, rendkívül óvatos bűnözők. Bár tettüket általában nem tekintették bűncselekménynek, a nagy többségük hihetetlen óvintézkedésre volt képes, hogy megsemmisítse az árulkodó nyomokat. Nick két elkövetőre is emlékezett, akik gondosan kitervelték, hogy lebukás esetén miként semmisíthetik meg a számítógépeiket. Az egyik egy üvegcse sósavat szerelt a számítógépe merevlemez meghajtójára, mely egy bizonyos betűkombináció leütésekor a merevlemezre ömlött. Egy kollégája pedig egy kis adag C-4-esről is beszámolt Nicknek.

Ehhez képest meg se lepődtek azon, hogy Randle esetleg kesztyűt viselt, amikor a laptopján dolgozott, vagy letörölte az ujjlenyomatait a lemezről.

Nick már levette az ingét, és éppen a cipőfűzőjével bajlódott, amikor megszólalt a telefonja.
- Nick Stokes.
- Szia - szólalt meg Catherine.
- Szia. Az öltözőben vagyok, indulok haza. Történt valami?
- Most hívott Nunez.
- Ne haragudj, Cath, de kezd elegem lenni a „jó hírekből”.

- Ez tetszeni fog.
- Mi történt?
- Nunez végzett a zip lemez leolvasásával, és kiderült, hogy üres.
- Üres. Az utóbbi időben folyton a levegőbe lövöldözünk.
- Egyébként nem olyan rossz, mint gondolod, Nicky, mert megvan a tizenkét „lövedék”.

Nick felkapta a fejét; pontosan ennyi pornográf képet találtak a reklámügynökség nyomtatójában.
- De most mondtad, hogy a lemez üres volt.
- Lassan megtanulom, hogy egy számítógépről nem lehet mindent letörölni... Találkozzunk a pihenőben, ott majd elmagyarázom.

Nick hálásan elfogadta a csésze gőzölgő kávét, majd leült Catherine mellé és belekortyolt a zamatos italba.
- A barátnőimet is pontosan ilyennek szeretem...

Catherine felhúzta az egyik szemöldökét, mire

Nick kisfiúsán elvigyorodott. - Erős és keserű... Catherine felvihogott.
- A számítógépes zsenink beszkennelte a lemezt azzal az Encase-kütyüvel - megjegyzem, még most is dolgozik rajta -, és megtalálta mind a tizenkét „törölt” jpg fájlt. Ami azt jelenti, hogy valamikor, nem is oly régen, még a lemezen voltak.

Nick érezte, amint szétáradt a testében az adrenalin.
- Elegendő a letartóztatáshoz...
- Szóltam O'Riley-nak - bólintott Catherine -, most ment el a letartóztatási parancsért. Ott találkozunk.

Nick vigyorogva beleöklözött a levegőbe, majd az órájára pillantott.
- Szerinted Randle már benn van a munkahelyén?

- Azt hiszem, vagy legalábbis úton van. Oda akarsz menni?
- Nem bánnám.

Útközben Catherine felhívta O'Riley-t a mobilján, és közölte vele, hogy úton vannak a Newcombe-Gold felé. A nyomozó megszerezte a letartóztatási parancsot, így aztán abban állapodtak meg, hogy kilenc előtt találkoznak a reklámügynökség parkolójában.
- Úgy tűnik, nem csupán mi túlórázunk, Nicky - szólalt meg Catherine, amikor kiszállt a Tahoe-ból.

O'Riley kikászálódott az autójából; a ruházata gyűrött, arca megviselt, a szeme táskás volt.
- Ő is rendesen rákattant az ügyre - jegyezte meg Nick.

Az utóbbi három nap során annyi időt töltöttek a reklámügynökségen, hogy Nick úgy érezte, lassan a fizetésüket is felvehetik a recepciónál. Nick kinyitotta az ajtót Catherine és O'Riley előtt, amikor meghallotta a parkolóba érkező gépkocsit.

Randle kiszállt a Lincoln Navigatorjából.
- Srácok - szólt oda Nick a többieknek. - Megérkezett...

A nyomozó és Catherine kilépett az üvegajtón. Randle feléjük tartott; egyik kezében az aktatáskája, a másikban az US Today félbehajtott példánya.

Már majdnem a lépcső tetején járt, amikor felpillantott az újságjából. Döbbenten megtorpant, majd ijedten körülnézett, mintha menekülni akarna. Nick már számtalan esetben látott ehhez hasonlót.

Kérlek, fuss, gondolta magában Nick. Kérlek. Ám Randle nem mozdult, csupán ellenséges tekintettel méregette a három látogatót.
- Most meg mit akarnak tőlem?

O'Riley előrelépett.
- Gary Thomas Randle, letartóztatom - mondta, majd miközben ismertette a jogait, elővette a bilincset.

Randle elsápadt.
- Ezt nem mondják komolyan - nézett rájuk ijedten. - Az a laptop nem az enyém, ahogy a zip lemez sem. Már megmondtam!
- Forduljon meg, uram - mondta O'Riley. - Tegye hátra a kezeit.
- Semmi szükség a bilincsre. Válaszolok a kérdéseikre, és nem tanúsítok ellenkezést. Eddig is együttműködtem önökkel.
- Igazi mintapolgárként viselkedett - jegyezte meg Nick.
- Ha úgy akarja, keményebben is tudok viselkedni - mondta a nyomozó.
- Ez jogtalan letartóztatás. Olyan pert akasztok a nyakukba, hogy a gatyájuk is rámegy a kártérítésre.
- Szóval keménykedünk? - dünnyögte O'Riley.

Randle hatalmasat sóhajtott, és ezzel mintha a lélek is elszállt volna belőle. Lassan átadta az újságot Catherine-nek, majd az aktatáskáját is a kezébe adta.
- Magának van gyereke? - kérdezte hirtelen.
- Igen - felelte Catherine, akit váratlanul ért a kérdés.

- A lányom életére esküszöm, hogy nem én tettem.

Catherine hallgatott.

O'Riley megcsörrentette a bilincset, mire Randle biccentett, aztán hátat fordított a nyomozónak, és drámai mozdulattal odatartotta a kezét. O'Riley rákattintotta a bilincset. Ezt követően a könyökénél fogva a Taurushoz kísérte a férfit.
- Hatalmas hibát követnek el - motyogta Randle. - Nagyon nagy hibát.
- Ó, igen, persze - bólogatott O'Riley.

Randle visszanézett Nickre, mintha megértést várna tőle.
- Esküszöm, hogy nem tettem semmit.

Ebben a pillanatban megcsörrent Catherine telefonja, majd ahogy felvette, Nick, majd egy másodperccel később a nyomozó készüléke is megcsörrent. Kissé szétváltak, hogy nyugodtan beszélhessenek.

Ahogy Nick megnyomta a gombot, hallotta, ahogy Catherine felkiált: - Ugye, most viccelsz?

A helyszínelő zavartan beleszólt a telefonjába:
- Nick Stokes.
- Itt Grissom.

A közelben O'Riley öt másodpercenként „Igen, uram”-ozott a telefonjába, miközben Randle értetlenül szemlélte a jelenetet.
- Most beszéltem Tomas Nunezzel - hallotta Nick Grissom hangját. - Nick, remélem, nem tartóztattátok le az embereteket.

- Hát, valahogy úgy.
- Nick, most letartóztattátok, vagy sem?
- O'Riley letartóztatta.
- Gratulálok. Ebből még nagy bajunk lehet.

Nick Catherine-re nézett, aki kínosan feszengve folytatta a beszélgetését.
- Mi bajunk lehet belőle, Gris? A bizonyíték alapján ő a tettes.
- Valóban? Akkor jöjjetek ide. Beszélnünk kell.
- Oké.

Nick visszaakasztotta a telefont az övére. O'Riley szó nélkül levette a bilincset a gyanúsítottról.
- Mi történt? - kérdezte Randle. - A bilincs már nem is elég? Talán kalodába zárnak?
- Mr. Randle, szeretnénk megkérni, hogy fáradjon be velünk a kapitányságra - mondta O'Riley.

Randle érthető módon összezavarodott.
- Megkérnek rá? Már nem vagyok letartóztatva?
- Nem - vallotta be a nyomozó. - Hálásak lennénk, ha együttműködne velünk, hogy tisztázzuk ezt az egészet.
- És ha önökkel tartok, segítek vele?
- Reméljük, uram. Igen.

Nick érezte, ahogy az agyát elönti a düh. Grissom nem volt hajlandó megmagyarázni, mi történt, és ettől úgy érezte, mintha igaztalanul vádolták volna valamivel.
- Akkor nem vagyok köteles bemenni önökkel - felelte Randle a csuklóit masszírozva.

Catherine előrelépett.

- Nem, uram, nem köteles bejönni - jelentette ki már-már barátságos hangon. - De ha mégis együttműködik velünk, talán mi is segíthetünk önnek kikeveredni ebből a helyzetből.
- Nekem úgy tűnik, éppen önöknek köszönhetem ezt a helyzetet!

Catherine megrázta a fejét.
- A bizonyítékoknak köszönheti, Mr. Randle, mégpedig igen jelentős mértékben.

Randle Összehúzta a szemét, de a hangja egy árnyalattal barátságosabb volt.
- Tehát még nem tisztáztam magam teljesen.
- Nem, de ha ártatlan...
- Már hogyne lennék ártatlan!
-...akkor segíthet magyarázatot találni egy-két dologra, és tisztázhatja magát.

Randle vett egy mély levegőt; most mintha visszatért volna belé az élet.
- Önökkel megyek. Szeretnék együttműködni önökkel.
- Jól van - felelte Catherine. A mosolya annyira feszesre sikeredett, hogy Nicknek belesajdult az arca a látványba.
- Erre tessék - mutatott O'Riley a Taurusra, bár ezúttal nem ragadta könyökön a férfit.

Randle a mögöttük álló épületre nézett. - Szólhatok nekik? Megmondhatom, hogy később visszajövök?
- Azt hittem, rugalmas munkaidőben dolgozik - mondta Nick.

O'Riley egy pillantással elhallgattatta a helyszínelőt, majd Randle-hez fordult.
- Útközben felhívhatja őket a mobilomról.

Nick és Catherine döbbenten nézte, ahogy a Taurus kikanyarodik a parkolóból, majd eltűnik a szemük elől.
- Neked ki telefonált, Cath?
- Tomas. Azt mondta, gond van a lemezzel.
- Igen, én is erre tippeltem.

- És téged ki hívott? Grissom?

Nick bólintott.
- És azon a halk, kimért hangján beszélt.
- Más szóval a plafonon volt.
- Vajon ki hívhatta O'Riley-t?
- Talán Mobley? - vonogatta a vállát Catherine. - Vagy Brass?

Nick egyenesen Catherine szemébe nézett.
- Elbaltáztuk?
- Nem, dehogy - vágta rá Catherine. - Elkaptuk a tettest. A számítógépes bizonyíték annyira bonyolult, hogy Nunez feltehetőleg belefutott valamibe.
- Talán.

A kapitányságon O'Riley egy kihallgatóhelyiségbe kísérte Randle-t; Nick és Catherine pedig megkeresték Nunezt a garázsban. A férfit a képernyője előtt találták, Grissom - fekete pólóingben és fekete nadrágban - közvetlenül mögötte ácsorgott.
- Mi történt, Gris? - kérdezte Nick, és úgy tett, mintha semmi sem történt volna.

A főnöke megfordult, és rájuk villantotta angyali mosolyát, amitől Nick ereiben rendszerint megfagyott a vér.
- A mindenit, Nick, én is ezt akartam kérdezni tőled...
- Nézd - próbált védekezni Catherine. - Egy letartóztatás kellős közepén voltunk, amikor a vonal végén valaki ideges lett. Megmagyaráznád, mi történt?

Nunez látszólag annyira belemerült a munkába, hogy észre sem vette, mi történik körülötte, bár Nick egy pillanatra sem vette be a színjátékot.

Grissom összefonta a karjait, a fejét oldalra hajtotta, a tekintete idegesítően nyugodt volt.
- Meséljetek arról a bizonyítékról. Catherine... Nick...

A két helyszínelő nyugtalanul összenézett.

Fogalmuk sem volt, mi boríthatta ki ennyire Grissomot. Ismerték annyira, hogy tudják, a nyugodt felszín csak álca, és bármely pillanatban robbanhat.
- Mondd te - nézett Nick Catherine-re, aki biccentett, majd elmondta Grissomnak, mire jutottak az ügyben.
- Tehát Randle házában találtatok egy laptopot - kapta fel a fejét Grissom -, de semmi ujjlenyomatot.
- Igen - vont vállat Catherine. - Hasonló ügyekben egyáltalán nem szokatlan az ilyesmi.
- Ez igaz, de a bizonyíték hiánya még nem egyenlő a bizonyítékkal.
- Igaz - visszhangozta Catherine zavartan.

Grissom most már felhúzta a szemöldökét.
- Megvártátok, hogy Tomas befejezze az elemzést, mielőtt elrohantatok, hogy letartóztassátok Mr. Randle-t?
- Tomas még el se kezdte, de azt mondta, a hogy a Randle irodájában talált zip lemezen rajta vannak a képek - intett Catherine a számítógép-szakértő felé.

Ekkor Grissom Nunez felé fordult.
- Tomas, megkérhetném, hogy egy pillanatra ne játssza meg, hogy dolgozik, és mondja el a helyszínelőimnek, mit is talált pontosan?

Nunez lassan a három helyszínelő felé fordította a székét, a tekintete megállapodott Catherine-en.
- Catherine, emlékszel, azt mondtam, hogy a nyomtatási parancs a tizennyolcas munkaasztaltól érkezett?
- Igen.
- Nos, miután elkaptuk a hackert, folytattam az elemzést. Semmi sem mutat arra, hogy a fotók rajta voltak azon a számítógépen.
- Csak azért, mert a zip lemezen voltak, nem? - kérdezte Catherine, de már nem volt annyira biztos a dolgában.
- Ez igaz - bólintott Nunez -, de nem ez a probléma. Ellenőriztem a LAN kártya MAC-címét.

Nick úgy csóválta a fejét, mintha egy rovart kellett volna felboncolnia.
- Ejha! Ne haragudj, de egy kukkot se értettem belőle.

Nunez lassított.

- A LAN, vagyis a hálózati kártya fizikai címe egy hardver, amit kivétel nélkül minden számítógépbe beépítettek a Newcombe-Gold irodában. A gépeket ezzel kötik oda a hálózati kábelhez, és így minden számítógép rákapcsolódhat a hálózatra. Minden LAN-nak van egy MAC-je, vagyis média hozzáférhetőségi kontroll címe, ami minden gépnél egyedi. Ezeket a MAC-eket elég nehezen lehet megváltoztatni.
- Oké - mondta Nick, és bizonytalanul Cathe-rine-re pislogott -, eddig világos.
- Jól van. Bár az információt az IP-címen keresztül továbbították. Erről az azonosítóról már meséltem Catherine-nek...

Mindketten bólintottak.
- Szóval, bár az információt ezen az IP-n keresztül továbbították, valójában a MAC-címen keresztül küldték el, és ezen keresztül történt a kézbesítés.
- Kérek egy aszpirint - nyögte Nick.
- Én is, de egy nem lesz elég - tette hozzá Catherine.
- Ha kérhetném, minél egyszerűbben, Mr. Nunez - szólt Grissom.
- Képzeljék el, hogy az IP a postahivatal, a MAC pedig a postás - magyarázta Nunez. - Bár a postán szétválogatják a leveleket, és vigyáznak arra, hogy a leveleket a megfelelő helyre irányítsák, végül a postás kézbesíti őket. A hálózati szerverlogon megtaláltam a feladó kliens számítógép MAC-címét, ami a következő... - folyatta Nunez, és elővett egy papírlapot. - 08:00:69:02:01:FC.

Nick és Catherine a vállát vonogatta. Grissom lecsukta a szemét.

Nunez tovább folytatta:
- A MAC nem egyezik a tizennyolcas munkaasztalnál lévő számítógép MAC-címével, bár az IP azonos.

Nicknek olyan érzése támadt, mintha váratlanul gyomorszájon ütötték volna.
- A nyomtatási parancs nem arról a számítógépről érkezett, amiről gondoltuk - szögezte le Nunez.

Nick elhúzta a száját.
- Lehet, hogy véletlenül összecserélted a gépeket.
- Ki van zárva - rázta meg Nunez a fejét. - Ráadásul ellenőriztem a gépek sorozatszámát.
- Vagyis valaki a bolondját járatta velünk? - csattant fel Catherine. - Hogy történhetett meg ilyesmi? Tomas, hogyan járhattak túl az eszeden?

Nunez gyászosan vigyorgott.
- Jó kérdés, Catherine. Sajnos magam sem tudom a választ, bár sejtem, hogy valaki szándékosan meg akart vezetni bennünket.

Catherine ismét összenézett Nickkel; Grissom továbbra sem nyitotta ki a szemét.
- Na de ki? - kérdezte Catherine.
- Nem tudom... még nem.

Grissom kinyitotta a szemét.
- De tudja, hogyan történt... Mondja el nekik,

Mr. Nunez.

Nunez elővett egy nagy papírlapot, amire előzőleg már felvázolt valamit.

- Ez a négyzet a tizennyolcas asztalnál lévő számítógép.
- Oké - mondta Nick.
- Ez meg - mutatott egy másik négyzetre - egy olyan, a hálózatra kapcsolt számítógép, ami a tizennyolcasig „utaztatta” az anyagot.
- Utaztatta? - nézett nagyot Catherine.
- Szimulálta... Nekünk is eltartott egy ideig, míg rájöttünk, tehát bevált. Lényeg, hogy a nyomtatási parancs innen származott.

Nick gyomra ismét összerándult.
- Ez most mit jelent?

Nunez felsóhajtott, és hátradőlt a székében.
- Már leellenőriztem a Newcombe-Gold MAC-címeit, de egyik számítógépükkel sem egyezik.

Catherine lehajtotta a fejét, az arcát a kezébe temette.
- Kérlek, mondd, hogy nem kell elölről kezdeni - jajdult fel Nick.
- Nem egészen - vigasztalta Nunez. - De amikor a hálózati szerver merevlemezein nem találtam semmi nyomát a fotóknak, lefuttattam egy E-scriptet, ami kimutatja a jpg-ket... mivel a gyermekpornográfiával foglalkozók körében ez a legnépszerűbb formátum. Megtaláltam az angell-angell2-es képeket. A referencia fájl szerint a D meghajtóról, vagyis egy zip lemezről léptek be. Akkor lefuttattam az MD5-ös Hash-algoritmust, és felírtam magamnak a képek Hash-értékeit.

Nick gyorsan felemelte a kezét.

- Mi az a „Hash-érték”?
- Én egy digitális ujjlenyomathoz hasonlítanám. Az angell2 értéke... - mondta a papírjára nézve - E283120A0B462B00CEAFA353741F5E9. Ha találunk még egy képet bárhol is ezzel az értékkel, megvan a forrásunk.
- Matematikailag bebizonyítható - dünnyögte Grissom.
- Ahogy Catherine-nek is mondtam, igen csekély az esélye annak, hogy két fájlnak azonos legyen a Hash-értéke - mondta Nunez.
- Végeztél a Randle házában lefoglalt laptoppal? - kérdezte Catherine.
- Nem, de az lesz a következő lépés. Az összes többi munkát félretettem. Grissomot pedig azért értesítettem, mert nem akartam, hogy azt higgyétek, holtvágányra futott az ügy, holott még sehol sem tartunk.
- Folytassa a munkát, Mr. Nunez - mondta Grissom, majd intett a két helyszínelőnek, hogy menjenek egy kicsit távolabb.

Aztán megállt és szelíden... elképesztően szelíden méregette az embereit.
- Más gyanúsítottaknak is utánanéztetek? - kérdezte végül.
- A nyakamat rá, hogy Randle az emberünk - mondta Catherine.
- Úgy beszélsz, mintha biztos lennél benne.
- A bizonyíték szerint is ő a tettes.

Gary Randle és a felesége swingerklubokba járnak, kedvelik a csoportos szexet, amit a pornógyűjtemény is alátámaszt: videofelvételek, fotóalbumok, folyóiratok. Randle a lányára való tekintettel nem akarta a saját számítógépén kinyomtatni a gyerek pornóképeket, így bevitte őket az irodájába, és amikor kiderült, hogy a gépe nem működik, beült Ben Jackson kuckójába, mivel az új fiú mindenkiben megbízott, és a jelszavához is könnyen hozzá lehetett férni.

Ám Ben gépéről nem lehetett kinyomtatni a képeket, mert miután Ben pénteken Ruben Gold gépére küldte a nyomtatandó munkát, és utána nem állította át a gépét, Randle anyaga is a főnök nyomtatóján kötött ki. Amikor rájött, hogy ezzel a számítógéppel sem jut dűlőre, és a fotóit sem sikerült kinyomtatni, dühbe gurult és hazament. Álmában sem gondolta volna, hogy azt a mocskot a főnöke nyomtatójára küldte.
- És ebben az erotikus gyűjteményben gyerekképek is voltak? Esetleg kamaszok? - kérdezte Grissom.

Catherine Nickre nézett, majd lassan mindketten megrázták a fejüket.
- Szóval kiszúrtatok magatoknak egy gyanúsítottat, aki meztelen női fotókat szokott nézegetni - mosolygott Grissom gúnyosan.
- Azért ennél többről van szó, Gris - szólt közbe Nick. - Az életmódja, a fotói!
- Vagyis van egy gyanúsítottatok, aki nem veti meg a szexet. Ez bizony ráillik még néhány emberre.

A két helyszínelő hallgatott.
- Csak közvetett bizonyítékaink vannak. Semmi konkrétum.

Nicknek nem volt ínyére, amit hallott, de tudta, hogy Grissomnak igaza van.
- Igen - mondta.

Catherine meg se szólalt.
- Ti hogyan reagáltok a gyermekpornográfiára? - nézett rájuk Grissom ártatlan tekintettel.

Egyikük sem válaszolt.
- Nem lehetséges, hogy annyira elragadott benneteket a hév, hogy a bűncselekményt hozzáigazítottátok a bizonyítékhoz, amit aztán nem is vettetek figyelembe?
- Nem! - csattant fel Catherine. - Ez az alak folyton szembeszegült velünk, elhallgatta az információt...
- Az a pasas egy nagy pöcs! - fakadt ki Nick.
- Ha már ez is bűncselekmény, akkor ismerek egy-két embert, akik elkezdhetnek aggódni - jegyezte meg Grissom.

Catherine önkéntelenül is elmosolyodott.

Grissom mondatai továbbra is üde patakként csörgedeztek:
- Nem lehetséges, hogy a gyanúsított csak védekezni próbált? Mert úgy érezte, sarokba szorítjátok?

Catherine a semmibe bámult.

Nick nagyon-nagyon rosszul érezte magát.
- Mennyire piszkáltátok meg a többi gyanúsítottat? - kérdezte Grissom.

- Nem igazán volt más gyanúsítottunk - vonta meg a vállát Nick.
- Legalább egy másik gyanúsított mégis akad - vágta rá Grissom.
- Kicsoda? - kérdezte Nick.
- Az első személy, aki a helyszínre érkezett - felelte Catherine, és végigsimított a homlokán.

Nicknek hirtelen bevillant Grissom mondása, amit nem győzött eleget ismételni: az az első gyanúsított, aki elsőnek érkezik a helyszínre.
- Janice Denard - mondta Catherine. - Ruben Gold személyi asszisztense.
- Akinek a nyomtatóján megtalálták a képeket.
- Igen.
- És lenyomoztátok a nőt?

Catherine szégyenkezve megrázta a fejét.
- Nem jutsz sehova, ha puszta feltételezésekre hagyatkozol - húzta fel Grissom a szemöldökét.
- Vagyis? - kérdezte Nick.
- Vagyis... kezdhetjük elölről - mosolygott Catherine.

Grissom szemében megvillant egy vidám szikra.
- És ezúttal minden egyes embert górcső alá veszünk - folytatta Catherine.

Grissom most komoran egy képzeletbeli pontra függesztette a tekintetét.
- Jól vagy, Gris? - szólalt meg Nick.
- Mi a baj, Gil? - kérdezte Catherine.

A főnökük borúsan felnevetett.
- Semmi, csak elgondolkodtam... talán nem ártana megfogadni a saját tanácsunkat. - Azzal az embereire nézett. - Menni fog?
- Nem lesz semmi baj - felelte Nick. - Most már nem.
- Akkor jó - vágta rá Grissom, és otthagyta őket a garázsban.

Catherine visszament a számítógép-szakértőhöz.
- Mennyi időre van szükséged, hogy megvizsgáld Randle laptopját?
Nunez előbb az órájára, majd a képernyőre nézett.
- Négy, esetleg öt órára... attól függ, mit találok rajta.
- Le tudod nyomozni a számítógépet, amelyről átküldték a nyomtatási parancsot Ben Jackson gépére?
- Ha itt van, biztosan megtalálom - ígérte Nunez. - Máskülönben nehéz lesz... - tette hozzá.
- Mert eddig is annyira könnyű volt - jegyezte meg Catherine szárazon. - Később visszajövünk.

A folyosóra érve Nick Catherine-re mosolygott.
- Úgy tűnik, megint dupla műszakunk lesz.
- Jók a megérzéseid. Most pedig segítsünk O'Riley-nak kihallgatni az emberünket, hátha kihúzunk belőle valamit.

Randle és a nyomozó a kihallgatóhelyiségben üldögéltek. A reklámszakember az ujjaival finoman kocogtatta az asztalt. A helyszínelők érkezésére mindketten felkapták a fejüket, a nyomozó az órájára pillantott.
- Mr. Randle ügyvédje bármelyik percben itt lehet - szólalt meg O'Riley. - Mr. Austin nélkül nem kezdhetjük el a kihallgatást.

A nyomozó viselkedése száznyolcvan fokos fordulatot vett, és Nick el sem tudta képzelni, mekkora fejmosást kaphatott Mobley-tól (vagy Brasstól).

Jonathan Austin nemsokára halkan bekopogott az ajtón. Az ősz hajú, elegáns ügyvéd - bézs öltönyt, fehér inget és sötétbarna nyakkendőt viselt - egy nagyméretű bőr aktatáskát cipelt, amit letett a földre, majd helyet foglalt az ügyfele mellett.
- Minek köszönhetjük a megtiszteltetést? - kérdezte Austin, és a szemében gonosz kis szikra villant. Az ügyfelétől feltehetően tudomást szerzett a letartóztatásról, majd a... szabadon bocsátásról.

Catherine a nyomozóra nézett, aki egyetértően biccentett.
- Szeretnénk tisztázni ezt az ügyet, mielőtt túlságosan is kínos lenne - mondta Catherine. - És reméljük, az ügyfele segít nekünk ebben.
- Mielőtt túlságosan kínos lenne? - kérdezte az ügyvéd. - Talán az, hogy az ügyfelemet a kollégái szeme láttára bilincsbe verték, nem volt eléggé kínos? Vagy önöknél ez a szokásos eljárás?

Na, ez szépen alakul... - gondolta Nick a falnak támaszkodva.
- Mivel mégsem tartóztatták le - folytatta Austin, hideg, kék szemét Catherine-re meresztve -, joggal feltételezem, hogy az ügyfelemet illetően tisztázódott az ügy.

- Mr. Randle még mindig gyanúsított - felelte Catherine -, bár nem ő az egyetlen gyanúsítottunk.
- Köszönöm, csak ennyit szerettem volna tudni - bólintott az ügyvéd. - És mivel már nincs letartóztatásban, nem látom okát, hogy folytassuk ezt a beszélgetést. - Azzal felkapta a táskáját és felállt. - Gary? - Az ügyfele követte a példáját, és ő is felállt.
- Ne olyan hevesen - intette le őket O'Riley.

Ám Austin és Randle már indult is az ajtó felé.
- Ha az ügyfele valóban ártatlan, tisztázni szeretné magát... - szólt utánuk Catherine. - Esetleg segíthetne nekünk megoldani az ügyet.

Randle megtorpant az ajtóban, de Austin intett neki, hogy hallgasson.
- Miért segítene önöknek azok után, ahogy bántak vele?
- Talán állampolgári kötelességből.

Austin elhúzta a száját, s már nyitotta is az ajtót az ügyfele előtt, ám Catherine nem hagyta magát.
- Gondoljon csak bele, ügyvéd úr, ha a média kiszagolja, hogy gyermekpornográfiával való kereskedéssel gyanúsítottuk, hol talál munkát ezek után itt, vagy bárhol az országban?
- Remélem, most nem akar megfenyegetni azzal, hogy kiszivárogtatja az információt.
- Dehogy. De míg meg nem találjuk a bűnöst, a kérdés megválaszolatlan marad. A legjobb, amit tehetnek az, hogy együttműködnek velünk... Nekem is van gyerekem. Ha őszinte volt, kérem, segítsen megtalálni a bűnöst.

Randle és az ügyvédje visszaültek a helyükre.

Ám Austin még nem végzett.
- Nézze, hölgyem, mi együttműködünk önökkel, de ha rájövök, hogy ezzel a beszélgetéssel ismét gyanúba akarják keverni, felállunk és távozunk.
- Egyenes beszéd - mondta Catherine, majd Randle-hez fordult. - Ön a kezdetek kezdetén is azt állította, ártatlan.
- Mert az is vagyok.
- Ne vegye sértésnek, de tapasztalatból mondom, hogy először az igazi bűnösök is ezzel védekeznek. De tegyük fel, hogy igazat mond... Van valami ötlete, ki tehette ezt?

Randle megrázta a fejét.
- Nem tudom. De ha már a tapasztalatnál tartunk, az ügynökségen senkinek sincs tudomása a... szexuális szokásaimról.
- A swingerklubokról.
- Pontosan.
- A Newcombe-Gold alkalmazottai közül senki sem tud róla?
- Senki.

Catherine összekulcsolta a kezeit. - Jól van, Mr. Randle, akkor próbálja meg felidézni, mi történt szombaton. Percről percre.

A férfi összeszedte a gondolatait, majd belefogott. - Aznap reggel korán keltem. Elmentem futni. Heather, a lányom még aludt. Amikor hazaértem, lezuhanyoztam, felöltöztem és felébresztettem.
- Hánykor ért be az ügynökségre?
- Nyolc-harminckor, talán kilenckor.
- Pontosabban?
- Tudja, rugalmas munkaidőben dolgozom - vonta meg a vállát Randle. - Nem emlékszem pontosan.
- Próbálja meg. Gondolkodjon.
- Lássuk csak, útközben megálltam egy élelmiszerboltnál, ittam egy kávét... tehát azt hiszem, úgy kilenc körül értem be.
- Úgy tudtam, az irodában Janice Denard mindig friss kávéval várja önöket - szólt közbe Nick.
- Utálom azt a kotyvalékot - fintorgott Randle. - Rettenetes íze van.

Kedves ember, gondolta Nick.
- Értem - mondta Catherine. - És ezután?
- Bementem az irodámba, elolvastam a leveleimet és az üzeneteket, majd bekapcsoltam a számítógépet. Amikor megláttam magukat, azt hittem, azért van ez az egész cirkusz, mert Jackson számítógépét használtam.
- Miért ment át az ő asztalához, ha már a saját gépét is bekapcsolta?
- Még nem mondtam? Bekapcsoltam a gépemet, de nem akart beengedni a hálózatra. Nem tudom, mi történt vele, de utána még ötször-hatszor próbáltam bekapcsolni, aztán hagytam a fenébe.

- Azóta használta már a gépét?

Randle bólintott.
- Vasárnap nyilván munkaszüneti nap volt, hétfőn meg nem voltam benn, de kedden, mielőtt kirángattak onnan, már működött. - Vállat vont. - Minden rendben volt.
- Tehát sejtelme sincs, miért nem működött a gépe a hétvégén? - kérdezte Catherine.
- Nincs. De maguk is tudják, hogy a számítógépek néha megbolondulnak.
- Szólt valakinek a gépe meghibásodásáról?
- Igen, Roxanne Scottnak. Ő Ian Newcombe személyi asszisztense.
- Értem.
- Szóltam neki, de éppen szabadságra készült, és azt mondta, ír egy üzenetet Janice-nek, hogy hétfő reggel javíttassa meg a gépemet. Aztán gondolom, Janice intézkedett, mert kedden már működött a gépem.
- Tehát mivel nem működött a gépe, arra gondolt, Ben Jackson számítógépén is dolgozhat - mondta Catherine.
- Igen, és a jelszava is szem előtt volt.
- Bement a bokszába... és aztán mi történt?

Randle vállat vont.
- Elvégeztem a munkát, amiért bementem, majd hazamentem.
- Kinyomtatott valamit?

A férfi gondolkodott egy ideig, aztán azt mondta:

- Nem, semmit. Tudja, bizalmas anyag volt. Őszintén mondom, ennek semmi köze a nyomozásukhoz.
- És ezt higgyük is el? - kérdezte Nick.
- Az ügyfelem együttműködik önökkel - vetette közbe Austin. - Semmi szükség erre a hangnemre.

Catherine vetett egy megrovó pillantást Nickre. Látszott rajta, hogy ezúttal az ügyvédnek ad igazat.
- Mr. Randle - mondta végül -, hogyan mentette el a fájlt, amin dolgozott?
- Ráírtam egy CD-re, amit magammal vittem.
- Nem zip lemezre? - kérdezte Nick.

Randle gonoszkodva elvigyorodott.
- Úgy érti, egy olyan zipre, mint amilyent az irodámban találtak? - Majd Catherine-hez fordulva folytatta: - Nem szeretem, elavult technológia. Remélem, idővel Ian és Ruben is áttér a DVD-íróra.
- Határozott véleménye van a témáról - jegyezte meg Catherine.

Randle kissé felengedett.
- Azt szokták mondani, hogy a méret nem számít, de az információ tárolására ez egyáltalán nem igaz. Itt kizárólag ez számít. Egy zip lemezen 250 megabyte tárolható, a régieken alig száz. A CD-lemezek 700 megások, a DVD-kre már öt giga is ráfér.
- Most hol van az a lemez, Mr. Randle?
- Az irodámban, legalábbis ott volt, míg le nem foglalták a dolgaimat.
- Tehát máris van egy másolatunk belőle - mondta Nick.

- Igen, azt hiszem - értett egyet Randle. - Segítek ezzel valamit?
- Csak bebizonyítja, hogy ártatlan - felelte Catherine. - Ha a lemez írásának az időpontja megegyezik a Ben gépén lévővel, tudjuk, hogy nem hazudik.
- Eddig is azt hajtogattam, hogy nem hazudok.
- Majd megnézzük a gépeket - mondta Nick.
- Mr. Randle, ha nem ön, akkor valaki más hazudott - jegyezte meg Catherine.
- Az ördögbe! - fakadt ki Randle. - Én is ezt mondtam!

Austin egyetértően bólogatott.
- Megtaláltuk Ben Jackson ujjlenyomatait a billentyűzeten és az irodájában. Végül is az ő irodája, nem? - kérdezte Catherine.

Mindkét férfi bólintott.
- De az események idején Mr. Jackson nem tartózkodott a városban, tehát nem ő a tettes. Aztán megtaláltuk a maga ujjlenyomatait, és ön azt állította, hogy egy munkát kellett elvégeznie Ben gépén.
- Így igaz - mondta Randle.
- Ha ez az igazság - mosolygott Catherine -, akkor szombaton a Newcombe-Gold valamelyik alkalmazottjának kesztyűt kellett viselnie.
- Kesztyűt? Viccel?
- Azon a billentyűzeten kizárólag a maga és Ben Jackson ujjlenyomatai voltak. Ezt mivel magyarázza?

Austin előredőlt.

- Ebből hagyják ki az ügyfelemet, az önök kötelessége, hogy megmagyarázzák, mi miért történt.

Catherine csendre intette az ügyvédet.
- Ne olyan hevesen, ügyvéd úr. Mr. Randle, ha ön igazat mond, akkor lennie kell egy harmadik félnek is.

Randle és az ügyvédje értetlenül nézett rá. Catherine hangosan gondolkodott:
- És ha valaki kesztyűt viselt, és úgy használta a billentyűzetet, akkor ez azt jelenti...

Nick felpattant.
- Azt jelenti, hogy számított arra, hogy előbb-utóbb levesszük róla az ujjlenyomatokat!

Catherine borúsan biccentett. Randle és Austin nyilvánvalóan semmit sem értett az egészből.

Nick odalépett Catherine mellé.
- És ha ez a harmadik személy tudta, hogy le fogjuk venni az ujjlenyomatokat a billentyűzetről, akkor ez azt jelenti, hogy megpróbálta...
- ... belekeverni valamibe - fejezte be Catherine a mondatot.

Úgy néztek Randle-re, mintha most látnák először.
- Belekeverni? - motyogta Randle.
- A munkahelyén vannak ellenségei? - kérdezte Catherine.

Randle eltöprengett a kérdésen, de végül határozottan megrázta a fejét.
- Az irodában senkinek sincs oka gyűlölni önt? Nem bántott meg valakit? - erősködött Catherine.

- Nem... fogalmam sincs, mi oka lehet bárkinek, hogy ezt tegye velem.

Na persze, mert annyira szeretetreméltó vagy, gondolta magában Nick.
- Szakmai féltékenység? - próbálkozott Catherine. - Egy félresikerült viszony? Mr. Randle, kérem, mondja meg az igazat. A saját érdekében.

Randle az ügyvédjére pillantott, de hiába.
- Semmi ilyesmi - mondta végül a férfi. - Nem tapasztaltam szakmai féltékenységet. És a magánéletemet sem kevertem a munkámmal.
- Esetleg valaki a munkahelyén kívül? - kérdezte Catherine. - A swinger időszakban? Ott sem szerzett ellenségeket?
- Nos, az egyetlen ellenségem... az egyetlen igazi ellenségem a volt nejem, Elaine.
- Elaine bejuthat a Newcombe-Goldhoz? - nézett rá Catherine.

Randle határozottan megrázta a fejét.
- Nem, nem. Most már nem. Ó, ismerte a régieket, még akik tíz évvel ezelőtt is a cégnél voltak - Rubent, lant, Janice-t, Roxanne-t, meg még néhány másik kollégát. De amikor már komolyan kezdett inni, egy-két évvel a válásunk előtt megkértem, hogy ne járjon be többé a munkahelyemre... és utána nem találkozott velük.
- Nem gondolja, hogy ő állhat emögött?
- A pokolba! Tény, hogy nagyon gyűlöl, és talán képes is lenne erre, de nem juthat be az irodába.

- Másvalaki nem jut az eszébe?
- Nem, senki. A szomszédokkal jóban vagyok, Heather osztálytársainak a szüleivel is... a templomban sincs senki, aki ártana... nem.

Catherine felsóhajtott.
- Jól van, Mr. Randle... őszintén köszönöm a beszélgetést.

A férfi arca felragyogott. - Akkor most...
- Távozhat, de ne hagyja el a várost - mondta a helyszínelő. Aztán Randle döbbent arcát látva, hozzátette: - Nem, Mr. Randle, még nincs vége. De ha ártatlan, a nyomozás során ez is kiderül. És ha közben találunk valamit, amivel tisztázza önt, higgye el, Ön és az ügyvédje lesz az első, akit értesítünk róla.
- Köszönöm - mondta a férfi megnyugodva.
- Ha azonban rájövünk, hogy hazudott, azt is meg fogja tudni - folytatta Catherine.

Randle vállat vont, majd az ügyvédjével együtt távozott.

A helyszínelők és a nyomozó néhány percig még ott maradtak, és a gondolataikba merültek.
- Akkor először utánanézünk a többi alkalmazottnak - szólalt meg Nick.

O'Riley meg sem moccant, úgy bámulta a szemközti falat, mint aki kómába esett.

Catherine vázolta a feladatokat: a nap többi részét a Newcombe-Gold vizsgálatával fogják tölteni, átnézik a cég pénzügyi papírjait, valamint Ian Newcombe, Ruben Gold, Janice Denard, Roxanne Scott, Gary Randle, Ben Jackson és Jermaine Allred személyi anyagait. Nunezt ráállítják a számítógépeikre. Ha semmit sem tudnak kideríteni, akkor a többieket is lenyomozzák.
- És hogy Grissomnak is meglegyen az öröme - mondta Catherine -, a sort az első gyanúsítottal kezdjük.

10.

A SZŐNYEGDARABRÓL, AMELYBEN MEGTALÁLTÁK Candace Lewis holttestét, kiderült, hogy polipropilén-olefint tartalmaz. Az Egyesült Államokban készült szőnyegek egynegyedében megtalálható ez az anyag.

Sara Sidle kinyomozta azt a tíz helybéli üzletet, ahol árusították ezt a típusú szőnyeget, de még ki kellett derítenie, mennyit adtak el az egyes üzletekben ebből a típusból és mintázatból.
- Első hallásra nem tűnik biztatónak, de nem hiszem, hogy sokat adtak el belőle - mondta Warrick-nak. A Tahoe-t a Hamilton-ház előtt parkolták le.
- Nem tudhatod előre - húzta el a száját Warrick. - Meglepődnél, ha sejtenéd, hány ízlésficamos ember van a világon.
- Nem vitatkozom. A lényeg, hogy a laborban majd visszatérek erre.
- Még több túlóra?
- Éjszakai műszakban mégsem hívhatom fel az üzleteket. A szőnyegboltok még Vegasban is normális időben zárnak.

Az éjszakai műszak egyik hátránya, ami állandó konfliktusokhoz vezetett Conrad Ecklie embereivel, az volt, hogy bizonyos dolgokat kénytelenek voltak nappalra halasztani.

Reggel hat óra volt, és alig tizenöt perce érkeztek. Warrick a kávéját, Sara meg a teáját szürcsölgette. Brass már úton volt feléjük. A korai időpont ellenére elment a bíróhoz, hogy megszerezze a házkutatási parancsot Kyle Hamilton fehér Monte Carlójára.

Felváltották az Észak-Las Vegasból kiküldött járőrt, aki figyelte a Cotton Court Road-i házat. A jelentés szerint eddig nem tapasztalt mozgást a kétszintes, narancssárga cseréptetős stukkóépületben.

Warrick olyan hirtelen húzta ki magát, hogy kis híján kiöntötte a kávéját.
- Az a villany fel volt kapcsolva?
- Milyen villany?
- Az emeleten. A második ablakban. Nem emlékszem, hogy eddig fel volt kapcsolva.
- Ne haragudj - vont vállat Sara. - Kissé elbambultam.

A szomszédos házak lassan életre keltek. Egy férfi gyanakodva méregette a SUV-ban ücsörgő Warrickékat, ahogy elhaladt mellettük a kocsijában. Egy másik házból kilépett egy harminc körüli öltönyös férfi, és bevitte a reggeli újságot. Ám a Hamilton-házban továbbra sem tapasztaltak mozgást.

Kivéve azt a fényt az ablakban...

Warrick továbbra is a házra meredt, amikor váratlanul megjelent mellette Brass, és intett, hogy tekerje le az ablakot.
- Megvan a parancs, de csak a garázsra.
- Azt hiszem, van valaki odabenn - mondta Warrick az emeleti ablakra mutatva.

Brass a ház felé fordult.
- Biztos vagy benne, hogy amikor megjöttetek, nem volt felkapcsolva a villany?
- Nem - vallotta be a helyszínelő.

Ettől eltekintve a ház továbbra is kihaltnak tűnt: az emeleti függönyök s a földszinti spaletták behúzva, a garázsajtó zárva. Kutyaugatást nem hallottak, még a reggeli újságért sem lépett ki senki. Csak az a fény az emeleti ablakban...
- Becsengetek - mondta Brass, majd az ablakra függesztett tekintettel várt, míg a két helyszínelő kikászálódott a Tahoe-ból, majd kivették az ezüst színű tereptáskáikat.

Amikor felléptek a járdára, egy másik ablakban is felgyulladt a fény, de szinte azonnal kialudt.

Ahogy a házhoz értek, mintha csak számított volna az érkezésükre, valaki a földszinten is felkapcsolta a villanyt.

Brass óvatosan felemelte a kezét, hogy megnyomja a csengőt, de mielőtt még hozzáért volna a gombhoz, az ajtó hirtelen kitárult, s megjelent előttük egy sovány, borostás, szemüveges fehér férfi. Futónadrágot és Cowboy Bebop trikót viselt. A meglepetéstől először felvakkantott, akár egy kiskutya, aztán alapállásba helyezkedett és ordított néhány japán szót. Sara a szájához kapta a kezét, de nem a félelemtől, csupán a kuncogását próbálta leplezni.
- Kik maguk, és mi az ördögöt keresnek itt? - ordította immár angol nyelven. Orrhangon beszélt.
- Nyugi, Jackie Chan - szólalt meg Brass, majd hozzátette a „rendőrség” szót, s a zsebébe nyúlt, hogy elővegye a jelvényét.

A férfi az egyik kezével megigazította a feketekeretes szemüvegét, majd figyelmeztette a nyomozót, hogy lassan, nyugodtan vegye elő az igazolványát.

Brass előrenyújtotta a jelvényét. Sara és Warrick szó nélkül a nyakukban lógó igazolványaikra mutattak. Közben Sara megfigyelte, hogy a ház ura régi, fűző nélküli futócipőt viselt, ami az első karatemozdulatra lerepült volna a lábáról.

Ez a bohóc lenne a gyilkosuk?

A sovány fickó nagyot nyelt, aztán megmozdult végre, s egyenként szemügyre vette az igazolványaikat, különös figyelmet szentelve a fényképeknek.
- Sajnálom - makogta. - Csak óvatos vagyok. Ez a város tele van őrültekkel... És nem számítottam önökre.

Brass elhúzta a száját.
- Azt hittük, senki sincs itthon.
- Amint látják, itthon vagyok. Csak csúnyán megfáztam. Tegnap reggel óta fekszem, dögrováson vagyok... de most már valamivel jobban vagyok.

Így már érthető, hogy korábban miért nem nyitott senki ajtót, amikor Warrick és Brass becsengetett a házba.

- Maga Kyle F. Hamilton? - kérdezte Brass.

A férfi bólintott.
- Nézzék, én támogatom a rendőrség munkáját. Nem akartam megijeszteni magukat.

Warrick vigyorogva Sarához fordult, aki köhögésbe fojtotta jókedvét.
- Segíthetek valamit?
- Uram, egy folyamatban lévő nyomozás során jutottunk el az ön autójához. Semmi komoly, de szeretnénk beszélni önnel.
- Az autóm? Nem is tudom... tegnap óta ki sem mozdultam a házból. A New York kaszinóban szereltünk valamit, ott fáztam meg ennyire. Teljesen kikészültem tőle.

A vékony, csontos arcú, meg-megrebbenő kék szemű Hamilton enyhén paranoid ember benyomását keltette.
- Bemehetünk, Mr. Hamilton? - kérdezte Brass. - Csak egy-két percről lenne szó.
- Hogyne - felelte Hamilton, majd Warrickra nézett. - Behozná az újságomat? Azért jöttem ki.
- Hát persze - mosolygott Warrick, majd felkapta az újságot, és Sarával együtt bement a házba.

A szerény hall egy kis keményfapadlós nappalira nyílt, melynek közepén egy apró, kerek, jin-jang mintázatú szőnyeget láttak. A szemközti falat egy fehér futonszőnyeg fedte, egy alacsony tévéállványon egy kis tévékészülék, alatta egy DVD- meg egy videolejátszó volt. A másik falat egy Bruce Lee vászonposzter fedte.

- Szóval mi van az autómmal? - kérdezte Hamilton.
- Egy szemtanú a hét elején egy bűnügyi helyszínen látta az ön gépkocsiját. Ennek könnyen a végére járhatunk. Szeretnénk megnézni az autóját.

A sovány, csontos férfi önkéntelenül megvakarta az arcát.
- Kérem, nem szeretném, ha félreértenének, de ismerem a jogaimat. Ha szereznek házkutatási parancsot, nyugodtan körülnézhetnek.

Brass előhúzta a parancsot.
- Ahogy óhajtja.

Hamilton rémülten hátrált, mintha a nyomozó meg akarta volna ütni azzal a papírral.
- Nem mondtam komolyan a parancsot! Szívesen együttműködöm önökkel, csak azt akartam, hogy lássák, tisztában vagyok a jogaimmal. Semmi szükség arra a parancsra.
- Vegye csak el nyugodtan. Olvassa el.
- Jól van - vigyorgott Hamilton idegesen. - Csak... tudják... még korán van... elnézést. A gyógyszerek is betettek nekem, teljesen kikészültem tőlük! Nézzék, tudom, mennyire nehéz a munkájuk, és segíteni akarok. Csak meglepődtem.
- Értem - mondta Brass.

Hamilton átolvasta az iratot, majd hátralépett és azt mondta: -
- Erre tessék. Miből gondolják, hogy az én autómról van szó? Ráadásul a maguk helyszínén?

- A szemtanú szerint a hátsó fényszórója törött volt - felelte Warrick.

Hamilton megtorpant, mire a többiek kis híján nekimentek.
- Akkor csak az idejüket vesztegetik.
- Ezt miből gondolja, Mr. Hamilton? - kérdezte Sara.
- Az én fényszóróm nincs betörve - vont vállat a férfi.
- Akkor is meg kell néznünk - mondta Brass. - Ez az eljárás.

Hamilton biccentett, s elindult a ház végébe.
- Szóval maguk helyszínelők? - nézett Warrickra.
- Úgy van.
- Izgalmas munka.
- Előfordul.
- Jó sok flúgossal találkozhattak már! - mondta most Hamilton Sarának.
- Hát igen.

A konyhába érve a férfi balra fordult, kinyitotta a garázsajtót s felkapcsolta a villanyt.

A '98-as fehér Monte Carlo középen állt. Az egyik keresztgerendáról egy súlyos bokszzsák lógott, mellette egy súlyzópad. Sara úgy becsülte, ő is körülbelül ugyanennyit szokott kilökni.

Hamilton az autó végébe ment, majd megnézte a fényszórót.
- Mi az ördög! - fakadt ki, és csodálkozva méregette a lámpát.

A fényszóróból valójában csupán egy apró darabka hiányzott, mintha egy súlyos tárgy nekiütődött volna. Talán éppen Candace Lewis holtteste.

Warrick letette a helyszínelő-táskáját, kinyitotta és elővette a bűnjeltasakot, benne a kis piros műanyagszilánkkal.
- Mi az? - kérdezte Hamilton bátortalanul.
- Egy darabka a helyszínünkön talált hátsó lámpából - felelte Sara. - Most megnézzük, beleülik-e az ön lámpájába.

Hamilton elsápadt, de félreállt az útból. Warrick kivette a műanyagdarabkát a tasakból, s beleillesztette a Monte hátsó lámpájába.
- Tökéletesen illeszkedik! - kiáltott fel Hamilton.
- Igen - értett egyet Warrick komoran.
- Ez mit jelent?

Brass rámosolygott a férfira.
- Ez azt jelenti, Mr. Hamilton, hogy válaszolnia kell még néhány kérdésre, és a helyszínelők átkutatják a házát meg az autóját.

Hamilton teljesen magába zuhant. Végül kihúzta magát és megszólalt:
- Nem követtem el semmit. Nyugodtan nézzenek körül, nem szükséges parancsot hozniuk. De semmit sem fognak találni.

Warrick a törött lámpára mutatott.
- Nem maga törte be?
- Nem. Hacsak... - A tekintete paranoiásan megrebbent. - Valaki rám akarja verni a balhét!
- Miféle balhét, Mr. Hamilton? - kérdezte Brass türelmesen. - Tudja mit, hagyjuk dolgozni a helyszínelőket, mi meg addig elbeszélgetünk egy kicsit. - Jól van. Együttműködöm önökkel. Remélem, ez világos.
- Mint a nap.

Sara és Warrick a szemüket forgatták, majd munkához láttak: Sara az autót, Warrick a garázst nézte át.

Sara alaposan átvizsgálta a gépkocsi belsejét, de nyomát sem találta vérnek, szövetszálaknak, hajszálaknak vagy ragasztószalagnak. Amikor kiszállt, a haja izzadtan a fejére tapadt, a homlokán és a tarkóján verejtékcseppek csillogtak.
- Rossz helyen keresgélünk, Warrick - jelentette ki. - A holttestet nem ebben az autóban szállították.
- Biztos vagy benne? - kérdezte Warrick. - A pasas odavan a krimikért. Talán kitakarította.
- Te is tudod, hogy ez képtelenség - felelte Sara a Monte Carlóra mutatva. - Ha Candace Lewis holtteste benne volt a csomagtartóban, akkor találnék valami erre utaló nyomot. Vércseppet, szövetszálat, egy hajszálat, valamit. Te mire jutottál?
- Semmire.

Sara széttárta a karjait.
- Talán azért, mert nincs is mit találnunk. Az isten szerelmére, még a polgármester házában is találtunk néhány hajszálat, ami igazolja, hogy Candace Lewis ott járt.

Warrick eltöprengett a szavain, majd a ház felé biccentett.

- Menjünk, beszéljünk Brass-szal.

Összepakolták a táskáikat és visszamentek a házba, ahol Warrick intett a nyomozónak, hogy menjenek ki az udvarra.
- Van valami? - kérdezte Brass.

A két helyszínelő a vállát vonogatta.
- Ez meg mit jelent?
- Candace Lewis sohasem volt abban a csomagtartóban, hacsak a pasas nem valami Dr. No, vagy a helyszíni nagytakarítás mestere.
- Biztos vagy benne? És a lámpadarabka?

Sara bólintott.
- Az valóban illeszkedett, és igen jelentős darabja ennek a kirakós játéknak, szó szerint értve. De ennyi. Hamilton mit mondott?

Brass sóhajtott egy nagyot.
- Azt mondja, csak az újságokban olvasott róla.
- Hiszel neki?

A nyomozó vállat vont.
- Van alibije arra az éjszakára? - kérdezte Warrick.
- Igen, azt mondja, az All-American Jukebox kaszinóban volt. Egész éjjel.
- Játszott?

Brass megrázta a fejét.
- Egy új biztonsági rendszert telepített.
- Nem biztonsági őrként dolgozik? - csodálkozott Warrick.
- Nem. Biztonsági rendszereket szerel. A cég, ahol dolgozik, elég sok kaszinóval áll kapcsolatban.

- Biztonsági rendszereket - ismételte Warrick. - Akkor rajta kell lennie valamelyik videofelvételen.
- Bizony - mondta Brass.
- Ez sokat segítene - tette hozzá Warrick.

Hamilton kikukucskált az ajtón, majd kilépett a házból. Kezében egy csésze kávét szorongatott.
- Végeztek?

Brass a helyszínelőkre nézett, akik a vállukat vonogatták, majd a nyomozó odabólintott a férfinak. Hamilton odament hozzájuk.
- Nem árulnák el, ki látta az autómat a tetthelyen? - kérdezte bizalmaskodó hangon.
- Sajnálom - mondta Brass, és lassan megrázta a fejét.

Hamilton kortyolt egyet a kávéjából, aztán egyenesen Brass szemébe nézve azt mondta:
- Csak arra gondoltam... véletlenül nem David Benson volt az a személy?

A szemtanújuk!

Hamiltonhoz hasonlóan Benson is biztonsági berendezések szerelésével foglalkozott... Furcsa, hogy egyikük sem jött rá az összefüggésre!
- Miért érdekli, Mr. Hamilton? - kérdezte Brass.
- Ó, bocsánat, nem akartam udvariatlan lenni. Nem kérnek kávét?
- Köszönjük, nem kérünk - felelte Brass. - Mi van Bensonnal?
- Az a gazember már évek óta a rossz szellemem - mondta Hamilton bosszúsan. - Tudják, én a Spycoor-nál, Benson meg a Double-0 Gadgetsnél dolgozik.

- Konkurencia? - kérdezte Warrick.
- Olyasmi. Ugyanazon a szakterületen dolgozunk, bár különböző berendezésekkel foglalkozunk. Volt néhány vitánk az ügyfelek miatt, és megpróbált befeketíteni előttük, mondván, hogy gondjaim voltak a zsarukkal.
- Elmondaná, mi történt?
- Hogyne.

Sara odasúgta Warricknak:
- Grissom mantrája.
- „Az első gyanúsított az, aki elsőnek érkezik a helyszínre” - súgta vissza Warrick.
- Azt mondod, átejtett?
- Mindannyiunkat átejtett - felelte Warrick.

Brass még mindig Hamiltonnal beszélgetett.
- Uram, köszönjük, hogy ennyi időt szánt ránk. Kiküldök egy nyomozót, akinek elmesélheti Benson többi... trükkjét. De addig is biztosíthatom arról, hogy sokat segített.

A férfi boldogan pislogott.
- Komolyan? Ez nagyszerű! Király!
- Hogyan?
- Segítettem a nyomozásban, ráadásul Benson is megkapja végre a magáét! Tudják, most már sokkal jobban érzem magam.

Brassék kirohantak az utcára, ahol a helyszínelők bedobták a felszerelésüket a Tahoe-ba, majd átmentek a gépkocsi másik oldalára, ahol Hamilton nem láthatta őket.
- Mit gondoltok? - kérdezte Brass.

- Lenyomozta valaki Bensont? - kérdezte Warrick halkan.

Összenéztek, mire Warrick felhorkant.

Sara előkapta a telefonját és felhívta Grissomot.
- Sara Sidle - szólt bele a készülékbe.
- Elnéztünk valamit - mondta Grissom.

Sara előbb óvatosan körülnézett, mintha attól félne, lehallgatják.
- Mi is.
- Kyle Hamilton autója csak elterelő hadművelet volt - mondta Grissom.
- Úgy van. A hátsó lámpa valóban törött, és a helyszínen talált műanyagdarabka is illeszkedik, de a kocsi olyan tiszta, mint Martha Stewart mosogatója. Te honnan tudtad?
- Most beszéltem Nickkel és Catherine-nel az ügyükről és arról, hogy miképpen kerülte el a figyelmüket egy kulcsfontosságú részlet... és rájöttem, hogy mi is elkövettük azt a hibát... Hiszen...
- Mindig az az első gyanúsított, aki elsőnek érkezik a helyszínre - mondta Sara és Grissom kórusban.
- Hamilton konkurenciát jelent Benson számára.
- Most legalább tudjuk, mitől lett olyan remek szemtanú. Gyertek vissza a kapitányságra.
- Úton vagyunk - mondta Sara, de Grissom már letette a telefont.

Egy órán belül már mindannyian azon voltak, hogy kiderítsenek valamit David Bensonról. Warrick lenyomozta a munkahelyeit, míg Sara megpróbált előásni valamit a férfi múltjából, hátha sikerül kapcsolatot találni Candace Lewisszal. Ez alatt Grissom a laborokban megsürgette a bizonyítékok elemzését, majd visszatért Sarához.
- Mobley tiszta - mondta. - Greg jelentése szerint a seriff DNS-e nem egyezik a mintáinkkal.
- És Ed Anthony?
- Ő is tiszta. Tudom, hogy ő a kedvenc gyanúsítottunk, mégsem ő a tettes.
- Kár. Warrick jutott valamire?
- Eddig semmire. És te?

Sara felpillantott a képernyőről, és vállat vont.
- Tudjuk, hogy Candace munkamániás volt, és alig volt ideje a barátaira meg a családjára. Benson-ról szinte semmit sem tudunk. A házát két évvel ezelőtt vette, rendesen fizeti a számláit, átlagember.
- Na persze. Olyan átlagember, aki puszta kedvtelésből meggyaláz egy holttestet, majd a konkurenciát belekeveri egy bűncselekménybe. Nekrofilia és hamis vád, mi ezen az átlagos?
- Tudod, Gil, nem biztos, hogy a szemtanúnk ölte meg a lányt. Talán csak kihasználta a lehetőséget, hogy megszabaduljon Hamiltontól.
- Ezt nem veszem be. Nem véletlenül akarta belekeverni Kyle Hamiltont.
- Mi történt veled? - kérdezte Sara ártatlanul. - Megérzésed támadt?

Grissom először kifejezéstelen szemekkel bámult a lányra, majd lassan elvigyorodott.
- Oké, egy-null a javadra. Ha gondolod, szerezz magadnak még egy pontot azzal, hogy kideríted, mi a kapcsolat Candace Lewis és David Benson között - mondta, azzal faképnél hagyta Sarát.

WARRICK BROWN UTÁNANÉZETT Benson munkahelyeinek, de semmi különöset sem talált, így inkább megkereste a főnökét. A laborban talált rá, egy munkaasztal fölé görnyedve.
- Mire bukkantál, Gris?
- Egyvalamit biztosan megtanultam, éspedig azt, hogy a legapróbb részletek felett sem szabad elsiklani. így aztán visszatérek ahhoz, ami sohasem hazudik.
- A bizonyítékhoz - mondta Warrick.

A főnöke válla fölött meglátta az asztalon a ragasztószalagot.
- A külső részével már végeztem, de semmit sem találtam. Arra gondoltam, talán a ragasztós oldalával szerencsésebb leszek.
- Enciánibolya?

Grissom megrázta a fejét.
- A ragasztószalagot a szövetszálak teszik erőssé, amelyek elnyelik az enciánibolya színt, és ha lenyomatot akarunk készíteni belőle, sajnos használhatatlan lesz.
- Szomorú, de igaz.
- Eszembe jutott, hogy pár évvel ezelőtt találkoztam egy közép-nyugati nyomozóval. Jeff Swanson-nak hívják. Elmondta, hogy kis részecske reagenssel kísérletezik a ragasztószalagon. Most végre alkalmam van kipróbálni.

Warrick tudta, hogy SPR-re, vagyis molibdén-diszulfidra van szükség ahhoz, hogy kivonják a zsíros ujjlenyomat-maradványokba beletapadt apró, fekete részecskéket. Bár üvegen, fémen, kartonon, sőt papíron is sikeresen alkalmazták már ezt a módszert, még sohasem hallott arról, hogy ragasztószalagon is kipróbálták volna.
- Szerinted működik?
- Igen. Lefényképeztem az eredeti állapotában, majd hozzátettem egy kis adag SPR-t, ami szenes árnyalatot eredményezett. Aztán lemostam egy kis csapvízzel, amitől az ujjlenyomat mintha a vízen lebegett volna. Az SPR segítségével megszabadultunk a szövetszálaktól, meg a többi zavaró tényezőtől.

Grissom elővette az MP4-es polaroidját és gyors egymásutánban készített három felvételt.
- Milyen filmet használsz? - érdeklődött Warrick.
- Hat hatvanötös pozitív-negatívot.

Ez azt jelentette, hogy a lenyomatok kevesebb, mint egy perc alatt elkészülnek. Warrick legszívesebben vállon veregette volna Grissomot.
- Swanson azt is mondta, hogy ha akkor használjuk a lenyomatlapot, amikor még nem telítődött, de még nedves, levehetjük a lenyomatot. Régóta ki szerettem volna próbálni.

Warrick mosolyogva figyelte a főnöke lelkesedését.

AMIKOR SARA MEGTALÁLTA, amit keresett, rájött, hogy mindvégig ott volt előtte.

Kinyomtatta a kétoldalnyi anyagot, majd végigrohant a folyosón, hogy megkeresse Grissomot és Warrickot. Grissom irodájában voltak, és búskomor arccal néztek maguk elé. Mintha az egész világ terhe a vállukra szakadt volna.

Már eddig is hihetetlenül sok energiát és túlórát fektettek bele ebbe a rendkívül kényes ügybe, így nem csoda, hogy elkeseredtek.
- Ejnye, milyen jókedvű valaki - nézett rá Warrick mélabúsan.
- Rájöttem! - lobogtatta Sara a papírlapokat. Grissom felkapta a fejét.
- A kapcsolatra?

- Szomszédok voltak! - kiáltotta Sara izgatottan, és Grissom kezébe nyomta a lapokat. Aztán az asztalára könyökölt, s elégedetten figyelte a hatást.
- Kik voltak szomszédok? - lépett közelebb Warrick.

Sara a kollégájára nézett.
- Mielőtt Candace beköltözött volna a belvárosi lakásába, és Benson megvette volna a házát, mindketten egy Green Valley-i lakótelepen laktak. És mit ad isten, szomszédok voltak!
- Milyen szomszédok? - értetlenkedett Warrick.
- Közvetlen szomszédok. Tudod, egymás mellett volt a lakásuk.

Bár Grissom zöld utat adott Warricknak, a csúcsforgalomban így is nehezen haladtak.

A Green Valley Parkway és a Pebble Road sarkán álló háromemeletes bérházakból álló lakótelepet húsz évvel ezelőtt építették, és az épületeken igencsak meglátszott az idő múlása.

A középkorú, rövid, barna hajú ügyvezető valószínűleg a nyugdíjazása után vállalta el ezt a munkát. A férfi boldog mosollyal fogadta őket, valószínűleg új bérlőket sejtett bennük, de Brass igazolványa láttán azonnal elkomorodott.

Az iroda kicsi volt és lepusztult, a levegő a légkondicionálás ellenére áporodott. Howard Thomas türelmetlenül dobolt a negyvendolláros íróasztala tetején.
- Tisztázzunk valamit - kezdte. - Sok a dolgom, és a bérlők többsége allergiás a rendőrökre.
- Akkor majd megtanítjuk nekik, mi a tolerancia - vágott vissza Brass. - Mit szólna hozzá, ha óránként megállna itt egy járőrautó? Legalább biztonságban éreznék magukat.
- Ne gonoszkodjon.
- Néhány bérlőjéről szeretnénk beszélni.

Thomas vállat vont.
- Ha Candace Lewisra gondol, róla csak annyit tudok elmondani, hogy igazi mintabérlő volt. Mindenki szerette, jól kijött az emberekkel.

Senki sem lepődött meg azon, hogy a férfi azonnal Candace Lewisról kezdett beszélni, hiszen minden újság és híradó beszámolt a tragédiáról, és feltehetően Thomast is meginterjúvolták néhányan.
- A zsaruk folyton róla kérdezgetnek - magyarázta a férfi. - Maguk, a tévé, az újságok, az FBI... annyian szaglásznak errefelé, hogy elijesztik a tisztességes bérlőket.
- Ki mondta, hogy az élet igazságos - dünnyögte Brass. - Most akkor beszéljünk egy másik bérlőjéről, egy bizonyos David Bensonról.
- Az meg ki az ördög? - kérdezte Thomas. - Új lakó lehet, mert sohasem hallottam róla.
- Két évig lakott itt - szólt közbe Sara. - És körülbelül két évvel ezelőtt költözött el innen.
- Mr. Thomas? - sürgette Grissom.
- Ha keresztre feszítenek, akkor sem emlékszem.
- Ugye vezet nyilvántartást? - kérdezte Brass.

Thomas az iratszekrényre mutatott.
- Csak nem gondolják, hogy átnyálazom azokat a papírokat?

Sara kezdte megérteni, miért szereti Grissom annyira a rovarokat.

Egy harminc év körüli, hórihorgas férfi lépett be az irodába. Kopott farmernadrágot és világosbarna inget viselt, a mellzsebére a „Kevin” nevet hímezték.
- Végeztem a 4B-vel - jelentette ki Kevin, mit sem törődve az aprócska irodában szorongó idegenekkel.
- És mi van azzal a bidével, a hatos épületben?
- Majd ebéd után megcsinálom.

Thomas intett, hogy elmehet, és Grissom egy pillantására Sara és Warrick is kiment utána.

A nap forrón sütött, de a nyugati szél kellemesen fújdogált, így az iroda áporodott levegője után valóságos megkönnyebbülést jelentett. Kevin átvágott a parkolón, aztán beszállt egy furnérlemezekkel, üres sörös- és üdítőitalos dobozokkal, meg mindenféle kéziszerszámmal telepakolt, viharvert kisteherautóba, s nekilátott ebédelni.

Ahogy kicsomagolta a szendvicsét, Sara megállt mellette; Warrick az utasülés oldaláról figyelte.
- Maga itt a karbantartó? - kérdezte Sara udvariasan mosolyogva.

A férfi már beleharapott a szendvicsébe, és ingerülten felkapta a fejét, de aztán úgy döntött, kedvére való a látvány. Lassan bólintott, és csukott szájjal megrágta a falatot.
- Szólíthatom Kevinnek? - kérdezte Sara a férfi zsebére hímzett címkére mutatva.

A férfi nyelt egyet, majd elvigyorodott.
- Szólíthat bármikor.

Aztán észrevette az autó másik oldalán figyelő Warrickot, és a homlokát ráncolva vetett rá egy pillantást. A helyszínelő barátságosan odabiccentett neki.

A karbantartó egy bólintással tudomásul vette a jelenlétét, s ismét Sara felé fordult.
- Kik maguk, emberek? Láttam, hogy Howarddal beszélgettek.

Sara felemelte a nyakában lógó igazolványát.
- Sara Sidle, ő meg a társam, Warrick Brown. A bűnügyi laborból jöttünk. Beszélhetnénk magával, amíg eszik?

Warrick bizonyára nemleges választ kapott volna, de Sarát nem akarta megbántani.
- Hogyne, csak nehogy tönkretegyék az ebédemet valami gusztustalan hullaházi mesével - mondta Kevin, és jót nevetett a szellemességén. Sara udvariasan kuncogott. - Miről akarnak beszélni?
- Néhány régi bérlőről: Candace Lewisról és David Bensonról.
- Jó csaj volt - felelte Kevin -, de a pasas egy nagy pöcs. Még valami?
- Közvetlen szomszédok voltak? - kérdezte Sara.
- Úgy van.
- Jól kijöttek egymással.
- A lány kedves volt hozzá - vonogatta a vállát Kevin. - De a fenébe, ő mindenkivel kedves volt. Igazi tündér. De Benson, ő úgy követte, mint egy szerelmes kiskutya. Ha mosodába ment, vitte utána a ruhákat. Felhozta a szatyrait, meg ilyenek. Azt hiszem, csak azért tette, hogy az ágyába csalogassa, de Candace nem félt tőle.
- Ezt honnan tudja, Kevin? - húzta össze Sara a szemöldökét.

A férfi vállat vont.
- Csak úgy, éreztem. Tudja, a férfiak mindenre képesek, ha szerelmesek.

Warrick Sarára mosolygott.
- Az a pasas teljesen odavolt érte - folytatta a karbantartó. - Többször mondtam a lánynak, hogy jelentse fel a rendőrségen, mire Candace csak annyit mondott, hogy ártalmatlan fickó, hagyjuk békében.

- És azt hitte, maga féltékeny Bensonra? - kérdezte Sara.

A férfi kihúzta magát.
- Nézze, az a lány teljesen más kategóriába tartozott. De azért beszélgettünk, mert mivel én vagyok a karbantartó, segítettem neki megjavítani ezt-azt.
- És kedves lány volt?
- Igen! Vagyis tudta magáról, hogy jó nő, és tisztában volt vele, milyen hatással van a férfiakra. Érti?

Sara nem tudta, mit mondjon.
- Bár egy kicsit... naiv is volt. Mintha nem tudta volna, hogy a tűzzel játszik. Egy ilyen pszichopata, mint Benson veszélyes lehetett, ember.
- Ezt a rendőrségnek vagy az FBI-nak is elmondta?
- Annak a Culpepper fazonnak? - Kevin megrázta a fejét. - Senki sem kérdezett Bensonról, maguk az elsők. - Összehúzta a szemét. - A lapokat is érdekelné?
- Talán - felelte Sara. - Mondja el nekik nyugodtan, csak aztán nehogy beperelje magát az a Benson.
- Semmi szükségem arra a szarra!
- Nem nézhetnénk meg a lány régi lakását? - kérdezte Warrick.
- Nem lehet. Laknak benne. Engedélyt kellene kérni tőlük, de most nincsenek otthon.
- És Benson lakását? - kérdezte Sara.

- Azt meg tudom mutatni. A múlt héten költöztek ki belőle.

A karbantartó gyorsan befejezte a szendvicsét. Sara vetett egy pillantást az irodaajtóra, de Grissomék még benn voltak.

Elindultak Kevin után, aki két épülettel arrébb felvezette, őket a harmadik emeletre. Már majdnem a folyosó végében jártak, amikor a férfi hirtelen megállt.
- Itt lakott Benson - mondta az ajtóra mutatva. - A lány lakása a folyosó végében volt.

Kevin elővette a kulcsát, és beengedte a helyszínelőket. A lakás üres volt. A csempézett konyha és a fürdőszoba kivételével a padlót világosbarna padlószőnyeg fedte. A falakon egészen frissnek tűnt a fehér festék.
- Nem rossz - jegyezte meg Warrick, miután körülnézett a két hálószobás lakásban.
- Most már nem - vágta rá Kevin vállvonogatva. - Az utolsó bérlő egészen jó állapotban hagyta itt. Még a kaucióját is visszakapta.

Sara értett a szavakból.
- És Benson? Ő nem vigyázott a lakásra?
- El sem tudják képzelni, mennyit dolgoztam vele, hogy rendbe hozzam! - horkant fel a karbantartó. - Thomas több száz dollárt legombolt miatta arról a pöcsről.
- Miért? - kérdezte Sara.
- Az a seggfej mindent telelyuggatott!
- Minek kellettek azok a lyukak?

- A nyavalyás polcainak meg a videójának.
- Komoly berendezése volt? - kérdezte Warrick.
- Igen. Olyan volt, mint egy megszállott. Tudják, ő forgalmazta azt a szart, így nem került sokba. Minden falat telerakott azokkal a fémpolcokkal. - A falhoz lépett és rábökött néhány foltra.

A két helyszínelő körülnézett a lakásban, majd Warrick kihívta a férfit az étkezőbe, és egy nagyobb foltra mutatott, majdnem a mennyezet magasságában.
- Kevin Bensonnak olyan magasan is voltak polcai? Mire kellettek olyan magasan?
- Nem, kicsit lejjebb voltak. Nem tudom, mi az ördögnek kellettek nekik azok a lyukak.

Sara gyomra hirtelen összerándult.
- Amikor elköltözött, Candace lakásában is talált lyukakat?
- Néhányat, de csak a szögek miatt, amikre a képeit akasztotta.
- Ezek a polcok... - szólt Warrick. - Bensonnak elég sok berendezése volt, igaz? Vagy csak a kazettáit tartotta rajtuk?
- Videokazettákat.
- Olyan nagyméretűeket, mint a moziban?
- Nem, csak olyan amatőröknek való kazetták voltak. Sima VHS-ek, fekete dobozban... Tele volt velük a lakás, és ami nem fért fel a polcokra, dobozokban tárolta.

Sara megborzongott.

- Mi van a fal másik oldalán? - kérdezte Warrick, a magasan lévő foltra mutatva.
- A másik oldalon? - ismételte a karbantartó. - Hadd gondolkodjam... Ott Candace Lewis fürdőszobája volt... Igen, a zuhanyfülkéje.

11.

A KÖVETKEZŐ MŰSZAK NAGY RÉSZÉT CATHERINE WILLOWS és Nick Stokes egy Marion Drive-i gyilkossági helyszínen töltötte.

Egy részeg férfi végigkergette a feleségét az utcán, majd a Stewart Place Parknál utolérve agyonszúrta. Nem volt nagy rejtély, a rendőrök kiérkezésekor a férfi még mindig a tetthelyen átkozta a halott feleségét.

Ennek ellenére a tetthely akkor is tetthely, és el kellett végezni a helyszínelést. A gyilkosság helyszínén Catherine-ék összegyűjtötték a bizonyítékokat, majd lépésről lépésre haladtak az üldözési útvonalon, egészen a házaspár lakásáig. Mindez az utcai lámpák és a rendőrautók villogóinak fényében hosszú, kimerítő feladatnak bizonyult.

A két helyszínelő végül beült egy kávézóba a Stripen, s reggelizés közben elolvasták a gyermekpornográfiával gyanúsítottak pénzügyi kimutatásait.

Catherine Janice Denard, míg Nick Roxanne Scott fizetési kimutatásait böngészte.

A Newcombe-Goldtól kikérték a hét alkalmazott aktáját, továbbá azt a lemezt, amire Randle állítólag elmentette a szombati anyagát. A lemezt azonnal beadták Tomas Nuneznek.

Nick jókorát kortyolt a narancslevéből, s az aktára mutatott.
- Mondtam, hogy nagy pénz van a reklámban.
- Hűha. - Catherine-nek elkerekedett a szeme, amikor meglátta Janice Denard éves fizetését.
- Roxanne Scott majdnem háromszor annyit keres, mint egy helyszínelő.
- Nicky, te sohasem bántad meg, hogy ezt a munkát választottad?
- Például tegnap este, amikor azzal a részeggel tangóztunk? - vigyorgott Nick. - Nem is tudom, mihez kezdenék ennyi pénzzel.
- Például senki sem lövöldözne rád, amikor dolgozol. - Catherine egy korábbi ügyükre utalt, amikor kimentek egy lakásba bizonyítékot gyűjteni, de kis híján agyonlőtték őket.
- Benne van a pakliban - vonta meg a vállát Nick. - A legtöbb embert még csak nem is figyelmeztetik erre a veszélyre. - Lenézett Roxanne Scott fizetési kimutatására. - Szerinted nekünk hány órát kellene dolgozni egy ötezer dolláros prémiumért?

Catherine homlokán összefutottak a ráncok.
- Ötezer dollár? Mikor kapta?
- Elsején.
- Érdekes - mondta Catherine, és lenyalt az ujjáról egy muffinmorzsát, majd ismét maga elé húzta a papírokat. - Ugyanezen a napon Janice Denard is kapott tízezer dollár prémiumot.
- Azt hittem, ugyanabban a munkakörben dolgoznak - motyogta Nick.
- Én is azt hittem - mondta Catherine, és odanyújtotta a papírlapot.

Nick átböngészte, majd így szólt:
- Talán Janice többet túlórázott.
- Vagy ő a rangidős - találgatott Catherine, de rossz érzése támadt. Elég régen dolgozott már Grissommal, hogy tudja, nem szabad a megérzéseire hagyatkoznia, ugyanakkor a hosszú évek tapasztalatát sem hagyhatta figyelmen kívül. A bizonyíték számít, nem a megérzés...
- Az is lehet, hogy a főnökeik határozták meg a prémium összegét... a saját belátásuk szerint - vélte Nick.
- Nem ártana megkérdezni Ian Newcombe-ot, hogyan vélekedik erről.
- Vagy Ruben Goldot. Amúgy sem beszéltünk még vele. Mikor jön vissza a városba?

Catherine vállat vont.
- Jó kérdés, de erre csak a cégnél tudnak válaszolni.
- Ez azt jelenti, hogy... Catherine a karórájára pillantott.
- Csak háromnegyed óra múlva kezdenek.

- Ha jól sejtem, egy újabb dupla műszak van kilátásban.
- Látod, Nicky? így kell sok pénzt keresni. Na, menjünk vissza és nézzük meg Nunezt, hogyan boldogul, aztán irány a Newcombe-Gold.
- Megbeszéltük.

Tomas Nunezt a légkondicionált garázsban, a számítógépe fölé görnyedve találták. Fekete haja sisakként simult a fejére. Fekete pólóját a hűvös levegő ellenére helyenként verejtékfoltok tarkították, s fekete farmernadrágját teljesen kitérdelte. A lába mellett halkan surrogott a nyolcezer dolláros számítógépe, mialatt ő hipnotizált tekintettel meredt a képernyőn végigfutó képekre.
- Jó reggelt, Tomas - köszöntötte Catherine, és a kezébe nyomott egy csésze kávét.
- Jó reggelt, Catherine, és gracias - hálálkodott Nunez, és belekortyolt a gőzölgő italba.
- Valóban olyan jó ez a reggel? - kérdezte Catherine.
- Rosszabb is lehetne - felelte a férfi, majd Nick-re sandított. - Mi van, fánkot nem kapok?
- Attól függ, mit kapunk.
- Találtál valamit? - érdeklődött Catherine.
- Mondhatjuk... Üljetek le.

A helyszínelők odahúztak egy-egy széket az asztalhoz, és helyet foglaltak a képernyő előtt.
- Emlékszel arra a laptopra? Egy rakás képet találtam rajta...

Catherine-ék felkapták a fejüket. - A tizenkét kép... továbbá még száz másik szomorú kisgyerek.

- Szóval Gary Randle visszakerült a radarra - húzta fel Catherine a szemöldökét.
- De az ujjlenyomatait nem találtuk meg a laptopon - figyelmeztette Nick.
- Nem mindegy? A gépet a házában foglaltuk le, Nick!
- Nyugi - szólt közbe Nunez. - Hadd mondjak még egy-két szót, mielőtt elhamarkodott következtetésekre jutnátok.
- Ajaj, ez fájni fog - nyögte Nick.
- Rákerestem az angell2.jpg-re, és egy nem lefoglalt területen meg is találtam a fájlt. Mit gondoltok, honnan töltötték le?
- Egy gyermekpornó-honlapról, ami Gary Randlehez vezet bennünket - jelentette ki Catherine bizakodva.
- És mit szóltok egy... oroszországi honlaphoz?
- Oroszországi? - fakadt ki Catherine.
- Si. Az ottani rendszerváltozás után, a kapitalizmussal együtt a bűnözés is virágzásnak indult.
- Több tényt, ha kérhetném - mondta Nick.
- Rendben. Az internetcímet sikerült hozzákötnöm egy domain névhasználó IP-címhez, amit lekövettem a neten. Az anyag egy PING üzenet formájában érkezik az IP-re, és a választ is hasonlóképpen lehet küldeni. A PING-et lekövetve rájöttem, hol található az IP-cím gazdaszervere.
- Szóval, ha el akarjuk kapni a gazembert... - mondta Nick.

-...akkor szálljatok fel egy Aeroflot gépre, majd Moszkvából elvonatoztok Szibéria keleti csücskébe.
- Most aztán ki vagyunk segítve - fanyalgott Catherine.
- Tudom, hogy többet vártatok, de ez is valami. Legalább van valami a kezetekben, amivel odaállhattok a szövetségiek elé.

Catherine hangosan gondolkodott:
- Ez azt jelenti, hogy Randle, vagy a Newcombe-Gold valamelyik alkalmazottja csak felhasználóként van jelen a hálón.
- Bevallom, eddig sem tudtam elképzelni, ahogy Randle kisgyerekekről készít pornográf felvételeket... - jegyezte meg Nick.
- Ugyan már... A reklámszakmában dolgozik, és piszokul tehetséges - csattant fel Catherine. - A deviáns szexuális szokásairól már nem is beszélve. Én a nyakamat tettem volna rá, hogy ő az emberünk.
- Mostanáig.
- Mostanáig - vallotta be Catherine. - Tehát felhasználó, nem pedig kereskedő. De ez akkor is bűncselekmény.
- Ha valóban Randle a felhasználó.
- Igen - értett egyet Catherine.
- Gyerekek, ha befejeztétek a civakodást, van még valamim ezen a laptopon, ami tetszeni fog.
- Ne szórakozz velem, Tomas - vágta rá Catherine ingerülten.
- Nem szórakozom. Lefuttattam az! E-Scriptet, majd a dátum és a pontos idő feltüntetésével készítettem egy Excel táblázatot azokról a honlapokról, amelyekre rákattantak... és mindegyik web-site felhasználójáról megvan a log filé.

A számítógépguru jóslata bevált: Nick és Catherine boldogan mosolygott.
- Arra az orosz website-ra múlt hét pénteken, helyi idő szerint délután négy órakor jelentkeztek be utoljára - folytatta Nunez. - A felhasználói név Randyman volt.

Nickre nagy hatással volt ez az információ.
- És mindezt arról a laptopról szedted le?

Nunez bólintott.
- És ez még nem minden. A laptopnak AOL szoftvere is volt. Megkértem O'Riley-t, hogy szerezzen házkutatási parancsot az AOL logókra; a számlaszámokra, a pénzmozgásokra, a website-ra való belépésekre, továbbá az elmentett e-mailekre. Az AOL logók megegyeztek a laptopon talált internet lógókkal, tehát helyesen következtettem. Megpróbáltam belépni a honlapra, de mint minden gyermekpornó oldalon, itt is le volt védve a jelszó.
- Ez azt jelenti, hogy mégis Gary Randle az emberünk? - kérdezte Catherine.
- Nem biztos - felelte Nunez. - Ez csak azt bizonyítja, hogy a Newcombe-Goldnál lefoglalt tizenkét fotót erről a laptopról töltötték le az internetről.
- Füstölgő fegyver - jegyezte meg Nick.
- Igen, de ki sütötte el? - kérdezte Catherine, majd Nunezhez fordult. - Mi a következő lépés?
- Szerezzetek betekintési engedélyt Randle helyi telefonhívásaira, hátha felhívták róla az AOL számot, és beléptek róla az orosz website-ra. Ha megegyeznek a számok, akkor biztosan ő az emberetek.

Nick a laptopra sandított.
- Lehetséges, hogy ezt a gépet használták a tizennyolcas munkaállomáson, hogy Ben Jackson számítógépéről utaztassák az anyagot?
- Nem. Sem a MAC-cím, sem a LAN kártya nem egyezik a szerverloggal.

Catherine karba tett kézzel ült.
- Tehát még van valahol egy újabb számítógépünk, ahonnan elküldték a nyomtatási parancsot... csak nem találtuk meg.
- Nem bizony. És adhatok még egy darabkát is a kirakós játékotokhoz.
- Mi az?

Nunez kivett egy lapot a nyomtatótálcából, s átadta a helyszínelőknek. Egyetlen bekezdésnyi szöveg volt rajta.

„Megragadjuk a lehetőséget, és segítünk abban, hogy Doug Clennon All-American Jukeboxa Las Vegas leghíresebb látványosságává váljon. Egy hatalmas médiahadjárattal, beleértve a fent említett kiadványokkal való kapcsolatainkat is, elérhetjük, hogy az egész piac felfigyel majd az All-American TV-show-ra.”

- Ezt nevezem levélnek - szólalt meg Nick.
- Valaki nagyon beindult - tette hozzá Catherine. - Nincs tovább?

Nunez a fejét ingatta.

- Az egyik angel jpg-t átírták erre a fájlra.
- Que? - kapta fel a fejét Nick. Nunez elmosolyodott.

- Erről a memória tehet. A mérettől függően, némelyik fájl egy, kettő vagy három részre is töredezik. Ha valamelyik mondjuk négy és fél részre oszlik, akkor azt a fél, ki nem használt területet töredezett fájlnak nevezzük. Ezt a fájlt is ott találtam.
- És ugyanazon a zip lemezen volt, mint a képek? - kérdezte Catherine.
- Igen.
- Mi van Randle lemezével, amelyen szombaton dolgozott?
- A logszámok megegyeznek. Úgy tűnik, igazat mondott... de ez nem jelenti azt, hogy nem volt benn már korábban.
- Oké - sóhajtotta Catherine. - Most szétválunk, hátha rájövünk a titokra - nézett Nickre. - Te nézd a telefonos híváslistákat, hátha találsz egyezést. Én elbeszélgetek az emberekkel a Newcombe-Goldnál, és megpróbálom kiszélesíteni a gyanúsítottak körét.
- Jól hangzik - felelte Nick. - De Cath, kérlek, hívd be O'Riley-t is, nehogy túllépjük a hatáskörünket.
- Rendben - értett egyet Catherine, majd felkapta a Nuneztól kapott szövegrészletet. - Koszi, Tomas.

Háromnegyed órával később Catherine a nyomozó társaságában besétált a Newcombe-Goldhoz. A recepciós meg se várta, hogy igazolják magukat, csak elmosolyodott és intett, hogy menjenek tovább.

A folyosón Catherine nem tudta eldönteni, hogy kivel kezdje, Janice Denarddal vagy Gary Randle-lel, hiszen mind a kettőhöz lett volna kérdése.

Ám amikor befordult a sarkon, az üvegfalon keresztül észrevette Randle-t, aki éppen telefonált, így megoldódott a dilemmája.

Randle lecsapta a telefont, felpattant a székéről, majd dühtől vörös arccal kirohant a folyosóra.
- Maga! - ordított fel haragosan.

A munkája során Catherine átélt egyet s mást, de most megijedt.
- Semmi közük hozzá! - kiáltotta oda O'Riley a kíváncsian figyelő alkalmazottaknak.
- A maga hibája. - Randle hangja remegett a dühtől, a szeme könnyesen csillogott.

O'Riley határozottan karon ragadta a férfit.
- Mr. Randle, kérem, ne csináljon jelenetet - mondta halkan. - Menjen vissza az irodájába. Most.

Randle nyelt egyet, aztán hátralépett, de nekiment az ajtófélfának, ahol kissé összeszedte magát, majd visszabotorkált az irodájába.

Amikor visszaült az íróasztalához, meglátta Catherine-t és a nyomozót, aki becsukta maga mögött az ajtót.
- Mr. Randle, azt ajánlom, higgadjon le - mondta O'Riley.
- Higgadjak le? - fakadt ki a férfi, és Catherine-re mutatott. - Ez a ribanc tönkretette az életemet!

O'Riley nem szólt, de arckifejezése láttán a férfi jobbnak látta, ha csendben marad.
- Miről van szó, Mr. Randle? - kérdezte Catherine nyugodt, már-már kedves hangon.

A férfi a tenyerébe temette az arcát. Sírt.

Catherine a nyomozóra nézett, aki tehetetlenül vállat vont. A helyszínelő fogott egy széket és az asztalhoz húzta, majd a táskájából elővett egy csomag papír zsebkendőt és odanyújtotta a férfinak.
- Kérem, Mr. Randle. Mondja el, mi a baj.

Randle kikapta Catherine kezéből a zsebkendőt, aztán felszárította a könnyeit.
- K-köszönöm - sóhajtotta.
- Mr. Randle. Kérem, beszéljük meg.
- Az előbb telefonált... a... volt feleségem. A seggfej ügyvédjével együtt megneszelték ezt a gyermekpornó hülyeséget, és most be akar perelni, hogy visszaszerezze Heathert! - A szeme vörös volt a sírástól. - Elaine... Elaine azt állítja, hogy nem vagyok alkalmas a lányom nevelésére. Részegen vezetett, és majdnem megölte. Most meg én vagyok az alkalmatlan?
- Sajnálom - mondta Catherine, és őszintén így is gondolta.
- Kérem... kérem... hagyjon magamra...
- Tudom, hogy rosszkor jöttünk, de... - kezdte Catherine.
- Rosszkor? Úgy gondolja?
- Lenne még néhány kérdésünk.

Randle dühösen méregette Catherine-t.

- Ugyan, csak tessék, kérdezzenek nyugodtan!
- Jogában áll megtagadni a választ. Akár hiszi, akár nem, tudom, mit érez... És mindössze két kérdésem lenne.

Randle kifejezéstelen arccal ült a székén.
- Dolgozott valaha az All-American Jukeboxnak?

Catherine kérdése váratlanul visszarántotta a férfit a valóságba, aki egy ideig némán nézte a helyszínelőt, majd higgadtan megszólalt.
- Nem volt ilyen megrendelésünk, mert az All-American Jukebox a Stevens, Hecht és Thompson-nál dolgoztatott. Elbuktuk a Jukeboxot, és kész. Remélem, ezzel az értékes információval sikerült tisztázni magam. Kérem, távozzanak.
- Hamarosan elmegyünk, de szeretném, ha tudná, hogy közel járunk a megoldáshoz. Ha bűnös, előbb-utóbb kiderül.
- Menjen a fenébe. Kérem, menjen a fenébe.
- De ha ártatlan, nem árt, ha elkapjuk a tettest, hiszen csak így bizonyosodik be az ön ártatlansága, így bebizonyíthatja, hogy alkalmas a lánya nevelésére.

Catherine szavai elgondolkodtatták a férfit.
- Ez... azt hiszem... logikus.
- Jól van. Ha valóban ártatlan, és segít nekünk, mindent megteszek, hogy segítsek önnek megtartani a kislányát. Ezt úgy mondom, mint egyik szülő - egyedülálló szülő - a másiknak.

Randle hosszan, nagyon hosszan belenézett Catherine szemébe.

- Hány gyereke van? - kérdezte végül.
- Egy, ahogy önnek. A kislányom tizenegy éves.

A férfinek egy pillanatra összeszűkült a szeme.

- Hát ez volt az oka... Ezért akarta annyira a fejemet.
- Hogyan?
- A kislánya nagyjából egyidős a fényképeken szereplő gyerekekkel. Amint meglátott, azonnal eldöntötte, hogy én vagyok a „pornós fazon”, és ki akart csinálni.
- Talán így történt - mondta végül Catherine.

O'Riley döbbenten nézett Catherine-re.
- Köszönöm az őszinteségét - szólalt meg Randle.
- Van még valami?

A helyszínelő felmutatta a papírlapot a nyomtatott szöveggel.
- Maga írta?
- Nem - felelte Randle, miután elolvasta. - Ez egy bemutatkozó levél. Én az előzetes munkálatokban veszek részt, ez nem az én asztalom. Ehhez csak később csatlakoztam, túl későn ahhoz, hogy érdemi munkát végezzek, és végül nem is kaptuk meg a megrendelést.
- Tudja, ki írta ezt?
- Feltehetően Ian vagy Ruben. A kaszinókkal meg más fontos ügyfelekkel személyesen szoktak foglalkozni.

Catherine felállt.
- Másokkal is szeretnék beszélni - mondta. - Ha még itt lesz, visszajövök és tájékoztatom.

- Itt leszek - bólintott Randle. - Sok a dolgom, és telefonálnom kell az ügyvédemnek, hogy lássam, mit lehet tenni Elaine-nel.
- Ha szerencsénk van, még én is segíthetek magának - mondta Catherine, és kezet nyújtott a férfinek, aki habozás nélkül viszonozta.

Ezt követően Catherine és O'Riley kimentek a folyosóra.
- Szinte sajnáltam a pasast - jegyezte meg a nyomozó.
- Én tényleg sajnálom - felelte Catherine.

A pihenő üres volt, így letelepedtek az egyik asztalhoz. O'Riley úgy nézett ki, mint aki napok óta nem aludt.
- Beszélnem kell Nickkel, utána benézünk Janice Denardhoz - mondta Catherine.

A nyomozó biccentett, és az üdítős automatához ballagott.

Nick a második csengetésre vette fej a telefont.
- Nicky - mondta Catherine -, megvannak Randle otthoni telefonjának a híváslistái?
- Igen, már át is néztem őket. Fura, de...
- Nincs egyezés.
- Pontosan!
- Nicky, szerintem nem Randle tette.
- Már megint megérzéseid támadtak, Cath?
- Nehogy elmondd Grissomnak.
- Viccelsz? Egy hónapig látni se akarom!

Catherine most fel-alá járkált.

- Szükségünk lesz még két házkutatási parancsra, és Tomasnak is szeretnék adni egy kis feladatot.
- Kinek a nevére kell a parancs?

A következő két percben elmagyarázta, miért gondolta meg magát Randle-lel kapcsolatban, majd megmondta, milyen névre szerezzék meg a parancsokat, aztán megbeszélték a további tennivalókat.
- Még lenne valami - mondta végül.
- Igen?
- Kérd meg Tomast, nézze meg Randle irodai számítógépét. Kíváncsi vagyok, megbütykölték-e, és valóban elromlott-e a hétvégén.
- Ügyes - dicsérte meg Nick. - Máris intézkedem.

Catherine eltette a telefonját, majd O'Riley-hez fordult, aki, kezében egy doboz kólát szorongatva, dermedten nézett maga elé.
- Magadhoz tértél? - kérdezte Catherine. - Mehetünk?
- Nem azért jöttem, hogy jól érezzem magam - sóhajtotta a férfi és feltápászkodott.
- Látom, jót tett a pihenés.

Catherine-t meglepte, hogy Janice Denard irodáját üresen találta. Az órája tízet mutatott, tehát még nem mehetett el ebédelni. A közelben lehet, gondolta. Ahogy a következő lépését fontolgatta, kitárult Ruben Gold irodájának ajtaja, és ott állt előttük Janice Denard. A vonzó szőkeség egy pillanatra meghökkent, de aztán kedvesen elmosolyodott és odalépett hozzájuk.

- Örülök, hogy ismét találkozunk, Ms. Willows. O'Riley nyomozó. Mostanában olyan gyakori vendégek nálunk, hogy lassan fizetést is kaphatnának.

Catherine egyenesen a tárgyra tért.
- Tisztáznom kellene néhány kérdést - mondta.

Denard az íróasztala előtt álló székekre mutatott, majd ő is helyet foglalt. Catherine leült, de a nyomozó úgy állt mellette karba font kézzel, akár egy háremőr.
- El sem tudom képzelni, milyen információt adhatnék még önöknek - kezdte Denard. A mosolya kissé feszültre sikeredett.
- Meséljen arról a prémiumról, amit e hónap elsején kapott.

Janice szeme alig észrevehetően összeszűkült.
- Nem tudtam, hogy ez is a nyomozás tárgyát képezi.
- Ezt bízza csak ránk. A maga prémiuma pontosan a duplája volt annak, amit a kolléganője, Roxanne Scott kapott.
- Ezzel meg mire akar célozni, Ms. Willows?
- Voltaképpen a cég fennállása óta senki sem kapott ekkora prémiumot.

Denard kihúzta magát.
- Mr. Gold nagyra értékeli a munkámat.
- Én is így érzem.
- A nagylelkűség még nem bűn.
- Nem, Ms. Denard, nem bűn. De még nem válaszolt a kérdésemre.

Denard felháborodva fészkelődött a székében.

- Minden partnernek van egy számlája, amelyhez senki sem férhet hozzá. A prémiumot a tulajdonosok belátása szerint kapjuk, például a jól végzett munkáért, a költségmegtakarító ötletekért, meg hasonlókért.

Ekkor kinyílt az iroda ajtaja, és belépett egy ötven év körüli, magas, sovány, meglepően kisfiús arcú, ősz hajú férfi. Szóra nyitotta a száját, de a két ismeretlen láttán meggondolta magát, amit egy torokköszörüléssel próbált leplezni.
- Bocsánat - szólalt meg mosolyogva. - Nem tudtam, hogy vendégei vannak, Ms. Denard.
- Mr. Gold, ők azok a nyomozók, akikről meséltem. - Janice mosolya nem volt annyira meggyőző, mint a főnökéé.

Gold élénkkék színű inget, fekete nyakkendőt és öltönyt viselt. Résnyire nyitott sötétkék szeme óvatos ember benyomását keltette; Catherine nem szívesen pókerezett volna vele. A reklámügynökség társtulajdonosa közelebb lépett, és kezet fogott Catherine-nel meg a nyomozóval.

Catherine bemutatkozott neki.
- Örülök, hogy visszatért - mondta -, mert önhöz is lenne néhány kérdésünk.
- Valóban? Nekem az volt a benyomásom, hogy ez a... szerencsétlen incidens a távollétemben történt.
- Igaza van - felelte Catherine -, de ön és Roxanne Scott kivételével mindenkit kihallgattunk, és az ujjlenyomataikat is levettük.

- Ujjlenyomatokat? - kérdezte a férfi.
- Igen.
- Nem értem, mi szükség lehet az ujjlenyomataimra - mosolygott a férfi.
- Rutineljárás. Csupán ki akarjuk zárni önt a gyanúsítottak köréből.

A férfi vállvonogatva tudomásul vette a magyarázatot.
- Akkor élnék is a lehetőséggel, és feltenném a kérdéseimet - folytatta Catherine.

A férfi Janice-re nézett.
- Azt hiszem, van egy kis időm.

A titkárnő belenézett a határidőnaplóba.
- El kell intéznie néhány telefonhívást, délben pedig Iannal fog ebédelni. Ettől eltekintve nincs más programja, Mr. Gold.
- Jól van - mosolygott a férfi rendületlenül. Szép fogai voltak, bár kissé sárgásak. Valószínűleg dohányzik, gondolta Catherine.
- Menjünk át az irodámba - nézett rájuk Gold.

A férfi kinyitotta előttük az irodája ajtaját, s Catherine-ék beléptek a drága bútorokkal berendezett helyiségbe, melyet egy túlméretezett mahagóni íróasztal uralt. Gold letelepedett a bőrtrónusára, míg a látogatói vele szemben foglaltak helyet. A férfi mögött láthatták a nyomtatót, amelyben megtalálták a fényképeket.

Catherine megcsodálta az íróasztalra helyezett ezüstszínű repülőgépmodellt.

- Szeret repülni? - kérdezte.
- Nagyon - felelte a férfi. - Pontos mása a gépemnek - mosolygott elbűvölően. - Csak persze kicsiben.
- Céges repülő? - kérdezte Catherine.
- Igen, egy kis Lear. - Gold hangja büszkén csengett.
- Hol tartja?
- Hogyan?
- A gépét. Hol van most?
- Ó, a Henderson Executive repülőtéren.

Itt van, a közelben, gondolta Catherine, majd megkérdezte:
- Mikor ment Los Angelesbe?

Gold elkomolyodott.
- Péntek délután.
- Mikor nyílt meg a kiállítás?
- Vasárnap rész vettem egy úgynevezett ismerkedési esten; a kiállítás csak hétfő reggel nyílt meg.

Catherine bólintott.
- És péntek este?
- Giants-Dodgers mérkőzés a Dodger stadionban - vigyorodott el a férfi. - Örültem, hogy láthattam néhány srácot, akik itt kezdték a pályafutásukat.

Catherine nem rajongott annyira a baseballért, de annyit ő is tudott, hogy a Las Vegas 51's a Los Angeles Dodgers tagszervezete.
- És vasárnap?

- A szállodában aludtam, a szobaszervizzel reggelit hozattam magamnak, délután golfoztam, este pedig a barátaimmal vacsoráztam.
- Egyedül utazott?
- Sajnos igen.
- Miért „sajnos”?
- Nos... ez a munka nem tesz jót a párkapcsolatoknak.
- Értem. Azt hittem, elkísérte valamelyik kollégája. Végül is kiállításra ment. Gold megrázta a fejét.
- Iannal már jó ideje benne vagyunk a szakmában. Szeretünk egyedül dolgozni, és megosztjuk a feladatokat, így a kiállításokon és vásárokon is felváltva szoktunk részt venni.
- Megvan még a baseballmeccsre szóló belépőjegye?
- Talán otthon.
- A golfpályáról a számla?
- A Visa kártyámon.
- Szeretném elkérni azoknak a barátoknak a neveit és elérhetőségeit, akikkel vacsorázott, valamint a szálloda nevét.

Bár Gold mosolya továbbra is barátságos volt, idegesen fészkelődött a hatalmas székében.
- Úgy beszél velem, mint egy gyanúsítottal.
- Ha az lenne, mindegy, milyen alibivel szolgál.
- Alapos ember vagyok. Mindent megszervezek az életemben, még a szabadidőmet és a társasági életemet is... - felelte a férfi komoran. - Egyáltalán nem örülök annak, hogy úgy bánik velem, mint egy bűnözővel. - Keserűen felnevetett. - Ez nevetséges, sőt sértő.
- A gyermekpornográfia komoly bűncselekmény - mondta Catherine.

Gold visszafogta magát.
- Nem mondtam, hogy nem az.
- Akkor hajlandó átadni nekünk a szükséges dokumentációt?
- Igen, amint módomban áll.
- Levehetjük az ujjlenyomatait?
- Nincs kifogásom ellene.

Catherine felállt.
- Mr. Gold, nem tudtuk, hogy benn lesz a munkahelyén, így ki kell mennem a táskámért. O'Riley őrmester addig itt marad önnel.
- Semmi probléma - felelte Gold. Igazi mintapolgár, gondolta a helyszínelő.

Öt perccel később Catherine már vissza is tért az irodába. Ahogy megkerülte az íróasztalt, belebotlott valamibe, és kis híján ráesett Goldra. Amikor visszanyerte az egyensúlyát, lenézett a padlóra.
- Ó, elnézést - mondta Gold, és arrébb tette az íróasztalnak támasztott fekete bőrtáskát.
- A laptopja? - kérdezte Catherine közömbös hangon.
- Igen, a sajátom.
- Kaphatnék egy darab papírt és tollat?
- Természetesen - felelte a férfi, akit kissé meglepett Catherine kérése.

Catherine gyorsan leírt néhány utasítást, majd a papírt átadta a nyomozónak.
- Kérem, intézkedjen, őrmester.

O'Riley átfutotta a cédulát.
- Máris - mondta, és távozott.

Catherine levette Gold ujjlenyomatait, majd adott neki egy papírtörlőt, hogy letisztítsa a kezét.
- Nagyon kínos - jegyezte meg a férfi minden neheztelés nélkül.
- Tudom. Ilyenkor a legártatlanabb ember is bűnözőnek érzi magát. Köszönöm az idejét, és hogy együttműködött velünk.
- Szívesen. Mindenkinek érdekében áll, hogy megtalálják azt a szörnyeteget, és Janice elmondta, mennyire diszkréten kezelik az ügyet. Örülök, hogy a média nem neszelte meg a dolgot.
- Az bizony komoly károkat okozna a cégüknek.
- Nagyon komoly károkat. Higgye el, nem akartam elbagatellizálni a munkájukat, hiszen gyerekekről van szó... és... tudom, hogy ez nem annyira fontos, de... a cégünk érdekeit is szem előtt kell tartanom.

Ekkor belépett a nyomozó. Catherine kurtán odabiccentett neki.
- Kérem, adja át Mr. Goldnak - mondta.

A nyomozó odament Ruben Goldhoz, és átadott neki két házkutatási parancsot - az egyik a laptopjára, a másik az otthonára szólt.

Gold a homlokát ráncolva olvasta a papírokat.
- Ez meg mi az ördög? - fakadt ki.

- Az ügyvédje bizonyára azt fogja mondani, hogy a számítógépe nincs feltüntetve az eredeti házkutatási parancsban, mivel ön nem is tartózkodott a városban, de elébe mentünk a problémának, s újabb, személyre szóló házkutatási parancsot kértünk - felelte Catherine kedélyesen. - A laptopját mihamarabb visszaszolgáltatjuk.
- Ezek... ezek faxok! Ezeket a parancsokat idefaxolták az ügynökségre!

Catherine bólintott.
- Amikor O'Riley nyomozó elmagyarázta a bírónak a helyzetet, Madsen bíró úr volt olyan kedves, és átfaxolta őket. Köszönjük, hogy igénybe vehettük a cég faxát.

Azzal Catherine lehajolt, és a szíjánál fogva felemelte a bőrtáskát. Amikor távoztak, Gold kétségbeesetten felkapta a telefont.

A kapitányságon átadták a laptopot Nuneznek, ők pedig egyéb, kissé prózai, ám annál fontosabb ügyekkel foglalkoztak. Délután öt óra körül a két helyszínelő, a számítógépes szakértő, O'Riley őrmester, továbbá két egyenruhás rendőr bevonult a Newcombe-Gold reklámügynökségre.

Egyenesen Gary Randle irodájába mentek. A férfit az íróasztala mögött találták.
- Kérdeznék valamit, Mr. Randle - mondta Catherine az íróasztal mellett állva.

Randle bizonytalan tekintettel méregette a helyszínelőt.
- Milyen gyakran találkozik a volt feleségével?

Randle hátrahőkölt, mintha ki tudja, mivel vádolták volna meg.
- Soha! - kiáltotta.
- Láthatási joggal rendelkezik a kislányuk felett...
- Felügyelet alatt. Az utolsó alkalommal, amikor egy helyiségben tartózkodtam Elaine-nel, ki akarta szúrni a szemem egy golyóstollal! Azóta ragaszkodom hozzá, hogy egy semleges területen találkozzon Heatherrel. Egy lutheránus templomban szoktak találkozni, Summerlinben.
- És ön sohasem találkozik a nejével a templomban?
- Nem. Beviszem Heathert, otthagyom a bíróság által kirendelt szociális munkással, majd távozom. Elaine tíz perccel később, egy másik bejáraton keresztül lép be a templomba. Egy óra elteltével ugyanazon az ajtón keresztül távozik, amelyiken belépett, majd tíz perc múlva én is bemegyek.
- Tehát sohasem találkozik vele, és a társasági életéről sincs tudomása.
- Csak annyit tudok, amennyit Heathernek is elmond.
- Miket mesélt mostanában a lánya?
- Azt hiszem, Elaine jár valakivel.
- Kivel?
- Nem tudom, de nem is érdekel. Heather sem tudja, bár ha fontos, megkérdezhetik tőle.

Catherine nagyot sóhajtott.
- Köszönöm, Mr. Randle.

- Ennyi? - nézett nagyot a férfi.
- Egyelőre. Pár perc múlva visszajövök, addig ne menjen sehova.
- Nem megyek.
- Lenne még valami, Mr. Randle.
- Igen?
- Kérem, kapcsolja ki a számítógépét. Nick be fogja porozni az ujjlenyomatok miatt.

A férfinek megremegett az álla.
- Tehát még nincs vége?
- Nemsokára - mondta Catherine. - Nyugodjon meg.
- Mondani könnyű.
- Mr. Randle, tudjuk, hogy ártatlan.

Randle inkább döbbenten, mint megkönnyebbülten nézte, ahogy Nick munkához látott, míg Catherine a többiekkel együtt távozott.

Kisvártatva megálltak Janice Denard irodája előtt.
- Mr. Gold benn van? - kérdezte Catherine, a titkárnő íróasztalához lépve.
- Igen, de...
- Akkor menjünk be hozzá - vágta rá Catherine.
- Jöjjön velem, Ms. Denard.

Catherine kinyitotta az ajtót a titkárnő előtt, majd O'Riley-val, Nunezzel és a két egyenruhással együtt ő is bement Gold irodájába.

Az ügyvezető igazgató értetlenül nézte a különös társaságot, de nem szólt.
- Mr. Gold, én mondtam nekik, hogy nem ér rá, de... - magyarázkodott Denard.

- Ruben Gold, letartóztatom gyermekpornográfia és az igazságszolgáltatás akadályozásának vádjával - szólalt meg O'Riley.
- Micsoda? - kiáltotta Gold, és felpattant a székéből.

O'Riley ekkor a személyi titkárnőhöz fordult.
- Janice Denard, önt az igazságszolgáltatás akadályozásával vádoljuk.

Mialatt a nyomozó ismertette a jogaikat, Janice falfehéren a főnöke íróasztalához botorkált, és lerogyott az egyik székre.
- Ez abszurdum - mondta Gold. - Köztiszteletben álló üzletember vagyok, nem vádolhatnak meg alaptalanul.
- Bizonyítékaink vannak - mondta Catherine.
- Annak a bizonyítéknak semmi köze hozzám - csattant fel Gold.
- Ó, én nem arról a szándékosan elhelyezett bizonyítékról beszélek, aminek a segítségével bűnözőként akarták beállítani Gary Randle-t. Igazi, valóságos bizonyítékról van szó.
- Meg kell kérnem önöket, hogy távozzanak az irodámból.
- Ezzel elkésett - nevetett fel Catherine.

Ekkor Nick is belépett az irodába.
- Mr. Gold - mondta -, mivel magyarázza a pénteki és szombati repülőutjait meg az üzemanyagszámláit?

Gold hátrahőkölt, mintha megütötték volna; majd kifejezéstelen tekintettel a bőrszékére rogyott.

- Ha beporozzuk Ben Jackson hálózati csatlakozóját, amit aztán a saját gépére kapcsolt - szólalt meg Catherine -, meg fogjuk találni rajta az ujjlenyomatait.

Gold kinyitotta a száját, de képtelen volt megszólalni.
- Az elején sehogy sem tudtuk megmagyarázni, hogyan bütykölték meg Randle számítógépét - folytatta Nick.
- Ez volt az egyetlen hiba, amit elkövetett - szólt közbe Nunez, aki karba tett kézzel álldogált a sarokban.
- Csakhogy rájöttünk a trükkre - mondta Nick a titkárnőre nézve. - Janice, megtaláltuk az ujjlenyomatait Randle számítógépének a belsejében, továbbá a maga meg Mr. Gold ujjlenyomatai is rajta vannak Gary Randle hálózati kártyáján. Egyszerűen meglazították a hálózati kártyát, ezért hibásodott meg Mr. Randle gépe szombaton.

Janice a főnökére nézett, de a férfi kerülte a tekintetét.
- Ez gyorsan ment - dicsérte meg Catherine a társát.

Nick vállat vont.
- Warrick a számítógép mellett várta a hívásomat, és azonnal ellenőrizte az ujjlenyomatokat. Mondanom sem kell, hogy megegyeztek. Mr. Gold, hihetetlenül gyors a faxgépük.

Gold az asztalra könyökölt, ujjaival a homlokát masszírozta.

- A laptopjának a MAC-címe azonos azzal, amelyik elküldte a gyermekpornó képek nyomtatási parancsát. Továbbá az ön címe rajta van azon az orosz pornósite-on is, ahonnan letöltötték ezt a szemetet.

Gold most már a kezébe temette az arcát, de Nunez kíméletlenül folytatta:
- A merevlemez-meghajtóján megtaláltuk az All-American Jukeboxnak írt levelét, amely megegyezett a zip lemezen lévő levéllel. A pornóképek is ugyanezen a zip lemezen voltak.
- De letöröltem őket - nézett fel végre Gold.

Nunez vérszomjasán vigyorgott.
- Ugyanúgy, ahogyan az e-maileket? Sajnálom, de azokat is megtaláltuk.

Gold teljesen magába roskadt.
- Sok e-mailt váltott az új barátnőjével, Elaine Randle-lel - szólalt meg Catherine. - Vagy nem is annyira új, csupán felmelegítették a viszonyukat?
- Neki semmi köze ehhez az egészhez - motyogta Gold.
- Dehogynem.
- Nem árt, ha tudja, hogy megszereztük a házkutatási parancsot Elaine lakására és a betekintést a telefonos híváslistáira. A laptopja már nálunk van, hiszen ő maga csempészte be a volt férje házába, hogy megtaláljuk.

Aztán Catherine elmesélte, hogy szerinte mi történt.

A magánrepülőjével pénteken LA-be repült, hogy meglegyen az alibije. Aztán szombat hajnalban visszatért Hendersonba, és a repülőtérről egyenesen az irodájába hajtott. A számítógépét rácsatlakoztatta Ben Jackson gépére, majd az internetről letöltött fájlokat a zip lemezéről átküldte a saját nyomtatójára.

Azonban mielőtt távozott volna az irodából, még kilazította Randle hálózati kártyáját, hogy Randle ne tudjon rácsatlakozni a hálózatra. Aztán visszament a repülőtérre, ahonnan visszarepült LA-be, a szállodában pedig felhívta a szobapincért és reggelit rendelt, hogy a számla alapján úgy tűnjön, mintha ott aludt volna.

Szombat reggel, a korai órákban Janice is bejön az irodába, s kiveszi a fényképeket a nyomtatóból, nehogy véletlenül meglássa valaki, és beteszi őket egy lezárt fiókba, ahonnan hétfőn ismét előveszi őket. Randle bejön dolgozni, és mivel mindenki tudja, hogy Ben Jackson elutazott a városból, és a jelszavát is ismeri, természetesen leül a gépéhez, ahol megtaláltuk az ujjlenyomatait.

Hétfő reggel Janice bemegy dolgozni, odamegy Randle gépéhez, s megigazítja benn a hálózati kártyát, majd a képeket elhelyezi a nyomtatóban és felhívja a 911-et.
Aztán mi is megérkezünk, megtaláljuk a pornográf fotókat, és rástartolunk Randle-re. Pontosan úgy, ahogyan elvárták tőlünk. Ezután Elaine bepereli, hogy megszerezze a kislánya feletti gyámságot. Ha bebizonyosodik Randle alkalmatlansága, sikerül is neki.

Gold űzött tekintettel meredt Catherine-re.
- Kihagytam valamit? - kérdezte a helyszínelő.
- A pornó letöltése - motyogta Gold. - Elaine... Elaine tette. A saját laptopját használta, meg az enyémet is. - Rekedten felnevetett. - Kezdem sejteni, hogy ezzel engem is sakkban akart tartani.
- Tudhattam volna - mondta Catherine. - Ha nem vakított volna el a gyermekpornó iránti gyűlöletem, már napokkal ezelőtt letartóztattam volna magukat.
- Miért? - kapta fel a fejét a férfi.
- Amikor Janice értesítette a rendőrséget... rögtön gyanakodnom kellett volna.

Janice felállt.
- Nekem semmi közöm ehhez az egészhez. Egyszerűen bejöttem és megtaláltam ezeket a képeket, majd azt tettem, amit minden normális állampolgár tett volna a helyemben.

Catherine a titkárnőre mosolygott.
- Nem értek egyet önnel. A természetes reakció az lett volna, ha felhívja Mr. Goldot, a főnökét.
- Nem értem - vágta rá Denard.
- Dehogynem érti. Egy ilyen nagy reklámügynökségnél nem örülnek a botránynak.
- Azt hittem, kötelességtudó emberként cselekszem.
- Magának Mr. Gold felé voltak kötelezettségei - mondta Catherine. - Különben miért kapott tőle tízezer dollárt?

Catherine intett a nyomozónak, mire az egyenruhás rendőrök megbilincselték Goldot és Denardot. Aztán végigkísérték őket a folyosón.

Nicknek és Nuneznek még fel kellett dolgozni a helyszínt.

Catherine visszament Randle irodájába. Amikor belépett, a férfi izgatottan felpattant az asztalától.
- Ruben? Janice? Letartóztatták őket? Láttam, ahogy a kollégái bilincsbe verve elvezetik őket! Mi az ördögöt műveltek?
- Tartozom magának annyival, hogy az elejétől a végéig elmeséljem, mi történt - mondta Catherine.

Randle döbbenten hallgatta Catherine beszámolóját.
- És Elaine-t is le fogják tartóztatni - mondta végül.
- Talán már meg is történt.
- De miért... miért nem érzek elégtételt? Csupán nagy-nagy üresség van bennem.
- A jó hír az, hogy nem fogja elveszíteni a kislányát - vigasztalta Catherine.
- Ezzel azt akarja mondani, hogy rossz híre is van? - húzta fel Randle a szemöldökét.

Catherine borúsan bólogatott.
- Sajnos igen. Ha a média megneszeli az ügyet, az ügynökség is bajba kerül miatta. Mindenképpen nehéz idők várnak önökre.

Randle csak legyintett.
- Jó vagyok a szakmámban, és az se számít, ha elveszítem az állásomat. Bármikor találok másikat. Örülök, hogy nem veszítettem el a lányomat - mondta, és felsóhajtott. - Nem tiltottam meg Elaine-nek, hogy találkozzon a lányával, erre tönkre akarta tenni az életemet.
- Mr. Randle - mondta Catherine, és sajnálkozva elmosolyodott -, senki sem tökéletes.

12.

EGY ÓRÁVAL AZUTÁN, HOGY SARA tájékoztatta Grissomot a Benson lakásában tett nyugtalanító felfedezésükről, a helyszínelők Tahoe-ja és Brass Taurusa megállt a férfi Roby Grey Way-i háza előtt. Úgy parkoltak le, hogy a gépkocsik orra elállja a kijáratot.

Warrick Brown kiszállt, és a gépkocsi végébe sietett. A kíváncsi szomszédok az ablakokból figyelték a szokatlan nyüzsgést.

Miután rájöttek, hogy a „tanújuk” átfúrta a régi lakásának falát, majd egy videokamera segítségével kémkedett a zuhanyozó Candace Lewis után, a bíró azonnal aláírta a Benson házára és autójára vonatkozó házkutatási parancsot.

A ház Kyle Hamilton otthonához hasonlóan tipikus felső középosztálybeli épület volt, azzal a különbséggel, hogy míg Kyle szépen gondozta a gyepet, Benson házát mindössze néhány elhanyagolt fűcsomó vette körül.

Hamilton házához hasonlóan itt is minden kihaltnak tűnt. Warrick, Sara és Grissom, kezükben a helyszínelő táskáikkal, elindultak Brass után.

Az ajtónál a nyomozó elővette a kilencmilliméteresét. Senki sem kérdezte, miért; ha David Benson a gyilkos nekrofil, márpedig a bizonyítékok alapján csakis ő lehet, nem árt az elővigyázatosság. Ráadásul erősítést sem kértek, hiszen csak egyetlen gyanúsítottról volt szó, és a helyszínelők is fel voltak fegyverkezve.

Senki sem nyitott ajtót a csengetésre. A feszültség szinte tapintható volt.
- Warrick, menjünk, nézzünk körül hátul is. Te pedig vedd elő a fegyveredet, Gil.

Grissom fancsali képpel engedelmeskedett, és a táskáját átvette a bal kezébe.

Brass jobbról, Warrick meg balról, a garázs irányából megkerülte a házat. A helyszínelő megpróbált bekémlelni az egyik oldalablakon, de a krémszínű függöny be volt húzva, így semmit se látott. Két perc múlva mindketten visszatértek a többiekhez.
- Szerintem nincs itthon az emberünk - jelentette ki Brass.
- Úgy tűnik, már több napja elment itthonról - tette hozzá Warrick, a kapura szerelt teli postaládára mutatva. - Nem hiszem, hogy őt is ágynak döntötte az influenza.
- Én inkább bele se gondolok, kivel bújhatott ágyba az a szemétláda - fintorgott Sara.

- Ideje érvényt szerezni a házkutatási parancsnak - szólalt meg Grissom.

Brassnak nem kellett több biztatás, hiszen ő maga szerezte meg a parancsot.
- Warrick, légy szíves, hozd ide a faltörő kost. A csomagtartóban van - mondta a nyomozó, és a helyszínelő kezébe nyomta a kocsikulcsokat.
- Gil, te fedezel bennünket.
- Fedezzelek?
- Igen, fedezz.
- A fegyverrel?
- Pontosan.

Warrick pillanatokon belül visszatért a faltörő kossal. A fekete vasdarab közepére egy-egy fogantyút szereltek. Warrick és a nyomozó megragadta, míg Grissom és Sara a veranda szélére húzódott. Aztán Brassék hátralendítették a kost, majd egy hatalmas dörrenéssel betörték az ajtót... Warrick úgy érezte, leszakad a karja, amikor visszavitte a szerszámot a Taurushoz. Addig Brass, pisztollyal a kezében megállt az ajtóban, és óvatosan bekémlelt a házba.

Amikor Warrick visszatért, Grissom gyorsan eltette a fegyverét. Brass vigyorogva figyelte.
- A ház nyitva áll, emberek - nézett a többiekre.

Ezután a nyomozó és Warrick átvizsgálta a szobákat, nehogy mégis összeakadjanak a gyanúsítottal, majd átadta a terepet a helyszínelőknek. A következő két órában alaposan átkutatták a házat, majd miután végeztek, összegyűltek a nappaliban.
- Van valami? - kérdezte Grissom.

- Az egyetlen, bűncselekményre utaló nyom ez a betört ajtó - szólalt meg Sara savanyúan.

Grissom nem tudott nevetni a tréfán.
- Ez a hely még a polgármester házánál is tisztább - mondta Warrick.
- Se vér, se hajszálak, semmi - tette hozzá Sara, majd Grissomhoz és Brasshoz fordult. - Mi van a videokazettákkal? Találtatok kazettákat?

Grissom kivett a táskájából egy bűnjeltasakot.
- Csupán három házilag készült felvételt. A címke szerint a NYPD Blue, a Nyom nélkül és a Lexx van rajtuk. A többi DVD-felvétel, javarészt horrorfilmek.
- Pornó? - kérdezte Warrick.

Grissom megrázta a fejét.
- Semmi tizennyolc éven felülieknek, semmi kemény pornó... A laborban ellenőrizzük őket, de nem tűnnek ígéretesnek.

Lehangoltan becsomagolták a felszerelésüket, és kivittek mindent a Tahoe-hoz. A kudarc miatt egyikük sem volt beszédes kedvében. Sara, Brass és Grissom a gépkocsiknál várakozott, míg Warrick visszament a házhoz és feltette a helyszínelői zárpecsétet a betört ajtóra.
- Mobley leszedi a fejemet, ha kiderül, hogy Benson beperelt a betört ajtó miatt - panaszkodott Brass.
- Szerintem ez azon ritka esetek egyike, amikor Mobley megvéd bennünket - vigasztalta Grissom.

Warrick érezte, hogy figyeli valaki, és amikor megfordult, szembetalálta magát egy negyven év körüli házaspárral. A szomszéd házból jöttek át.

A magas, kopaszodó, ápolt szakállú férfi rövidnadrágot és Miller sört reklámozó pólóinget viselt; a felesége, egy sárga ruhás, csinos barna nő, kedvesen rámosolygott Warrickra.
- A szomszédunkat keresik? - kérdezte a férfi. - David Bensont?

Grissom odament hozzájuk.
- Igen. Nem tudják, hol lehet?
- Sokat dolgozik - felelte az asszony. - Imádja a munkáját. Tudják, a biztonsági szakmában dolgozik.
- Én Gil Grissom vagyok, a bűnügyi laborból. Önök kicsodák?
- Judy és Gary Meyers - mondta az asszony, mire a férje átkarolta a vállát. - Öt éve lakunk itt. David természetesen később költözött ide... Nem szereti, ha „Dave”-nek szólítják.
- Önök szerint most is dolgozik?

Gary megrázta a fejét.
- Nem hiszem. Már több napja nem jött haza. Valószínűleg kinn van a kunyhójában. - A feleségére nézett. - Ugye, drágám?
- Ő „kunyhónak” szokta nevezni - bólintott Judy -, de valójában az a második otthona. Nagyon szép.
- Tele van mindenféle hi-tech berendezéssel - tette hozzá a férj.

Warrick Grissomra pillantott, aki elgondolkodva hallgatta a házaspárt.

Ekkor Brass is csatlakozott hozzájuk, bemutatkozott, és engedélyt kért Meyerséktől, hogy feljegyezze a hallottakat.
- Ha jól értettem, önök is jártak ott - mondta Grissom a kunyhóra utalva.
- Igen, de csak egyszer - mondta Gary. - Azért hívott meg, mert Jude fényképész, és David is bolondul a fotózásért. Azt mondta, van néhány érdekes sivatagi madár meg rágcsáló, így a feleségem készíthet néhány különleges felvételt.
- Ez közvetlenül azután történt, hogy ideköltözött - mondta Judy. - De azt hiszem, megbántottuk valamivel.
- Ezt miből gondolja? - ráncolta Grissom a homlokát.

Az asszony vállat vont.
- Onnan, hogy többé nem tartott igényt a társaságunkra.
- Amikor érdeklődtem a videoberendezéséről, már nem volt annyira bőbeszédű - jegyezte meg Gary. - Tudják, a legtöbb ember imád a hobbijáról beszélni. Próbáljanak csak meg leállítani, ha szóba kerül a Dodgers.
- Egész életemben a Dodgersnek szurkoltam - mosolygott Grissom. - Pontosan értem, mire gondol.

Warrick összenézett Sarával.
- El tudnák mondani, hol van David kunyhója? - kérdezte Grissom.
- Pocsékul tájékozódom - rázta meg a fejét Judy. - Te emlékszel, Gary?

- Csak egyszer jártunk ott - mondta a férj -, de azt hiszem... Csak nehogy letartóztassanak, ha véletlenül félrevezetném önöket...

Brass gyorsan lejegyezte az útvonalat.
- Remélem, Davidnek nem esett baja - mondta Judy. - Kedves ember, a maga csendes módján.

Hogyne, gondolta Warrick, a „kedves, normális” szomszéd, akiről a végén kiderül, hogy sorozatgyilkos...

Ám Gary Meyers hirtelen ellentmondott a feleségének.
- Igen, drágám, de ha kíváncsi vagy a véleményemre, valami nem stimmel azzal a pasassal. Különc figura. Nem mintha ez törvényellenes lenne. Vagy mégis?
- Még nem tudjuk - felelte Brass. - Csak utánanézünk valaminek.
- Alapos okuk lehet rá, ha az ajtaját is betörték miatta - mondta Gary.
- Köszönjük a segítséget - szólt közbe Grissom, és mosolyogva kezet rázott a házaspárral.

Miután Meyersék hazaballagtak, Brass elővette a telefonját, és hívott egy járőrautót Benson házához, hogy őrizzék, míg ő a helyszínelőkkel kimegy a férfi kunyhójához.
- Egy autó is elég lesz - javasolta a nyomozó.

Warrick udvariasan kinyitotta előtte az utasülés felőli ajtót.
- Sok jó ember kis helyen is elfér, százados.

- Inkább én vezetnék - mondta Brass, és kinyújtotta a kezét a kulcsokért. - Tudom, merre kell menni.
- Navigálhatnál.
- Ismerem a vezetési stílusodat, Warrick.

Warrick fejcsóválva beült Sara mellé a hátsó ülésre.

Benson kunyhója a várostól északra, a Blue Diamond Roadtól nyugatra volt, a megyehatár közelében. Miután tettek egy rövid kitérőt, és a bíróságon megszerezték a házkutatási parancsot, útnak indultak. A következő egy órában ki-ki a telefonálással volt elfoglalva.

Grissom felhívta a Megyei Földhivatalt, ahol közölték vele, hogy Benson nagyjából egyszerre vásárolta meg a városi házát meg a kunyhót. A pontos címet is megmondták neki, ami megegyezett a szomszéd leírásával.

Warrick előrehajolt.
- Vajon miért szívódott fel a pasas ilyen hirtelen, Gris? - kérdezte.
- Sara, nézz utána, hátha találsz valamit - mondta Grissom.

Sara felhívta az egyik gyakornokot, és megkérte, hogy ássa bele magát Benson anyagába, hátha elkerülte valami a figyelmüket. A gyakornok elmondta nekik, hogy a nagynénje halála után Benson egy csomó pénzt örökölt, ami megmagyarázza a hirtelen jött vásárlási lázat.

Warrick telefonált Benson munkahelyére, a Double-0 Gadgethez, és mivel Warrickot is biztonsági szakértőnek hitte, a recepciós készségesen elbeszélgetett vele Bensonról.
- Az emberünk egész héten szabadságon van - mondta Warrick, miután letette a telefont. - A munkahelyén nem tudják, hova ment.
- A kunyhójában tölti a szabadságát? - kérdezte Sara.
- Ki tudja? Akár a Bahamákon is lehet.
- Vagy szökésben - húzta el a száját Brass.
- Nem hiszem, Jim - mondta Grissom.

Brass egy éles kanyarral befordult egy keskeny, inkább ösvénynek nevezhető, hepehupás földútra. A por pillanatok alatt beborította a Tahoe-t.
- Látom, nagyon pikkelsz erre a gazemberre, Jim - dünnyögte Warrick, aki igencsak zokon vette, hogy kétségbe vonták a gépjárművezetői képességeit.
- Még néhány mérföld, és elláthatod a baját - mosolygott bele Brass a visszapillantó tükörbe. Grissom hátrafordult.
- Nem árt, ha te is megtapasztalod, milyen az, ha rábízod az életed egy ámokfutóra.

Brass sértődötten Grissomra pillantott; nyilván nem örült neki, hogy leszólták a vezetési stílusát.

Amikor végre megpillantották Benson házát, rájöttek, hogy a házaspár cseppet sem túlzott: az alacsony domb lábánál egy tipikus vegasi stílusú, vörös cseréptetős házat láttak.

- Az emberek többsége azért vesz magának „kunyhót”, hogy egy időre elmeneküljön a civilizációból. Vajon miért van szüksége David Bensonnak két házra, ráadásul ennyire közel egymáshoz?
- Most azt akarod, hogy válaszoljak? - kérdezte Sara.
- Nincs patak a közelben, tehát nem horgászni jár ide - folytatta Grissom. - Ennek a helynek az az egyetlen előnye, hogy...
- Tökéletesen el van szigetelve a világtól - fejezte be Warrick a mondatot.

Grissom bólintott.

A házat csupán egyetlen kanyargós, poros úton lehetett megközelíteni. Sajnos bármilyen lassan és óvatosan haladtak, hatalmas porfelhő vette körül őket, így tudták, hogy ha Benson otthon van, óhatatlanul felfigyel a közeledtükre.

Brass megállt a ház előtti kavicsos kocsifelhajtón. A ház mellett egy propán palackot láttak, mellette egy nagy generátor zümmögött.
- Jól van - szólalt meg Grissom. - Ez az ember egy igazi túlélő, ezért van szüksége egy másik házra, kinn, az isten háta mögött...

Mindannyian kiszálltak, de a felszerelésüket egyelőre a csomagtartóban hagyták. Brass elővette a fegyverét, majd a társaira nézett, akik habozás nélkül követték a példáját.

Még ha nem is David Benson a gyilkos nekrofil, akit keresnek, tudták, hogy biztonsági berendezésekkel foglalkozik, ráadásul rejtőzködik... így a zsaruk láttára ki tudja, mire képes...

Az ajtóhoz mentek; elöl Brass, közvetlenül mögötte Warrick, aki egy gyors mozdulattal letörölte a homlokán gyöngyöző verítéket.

Brass megpróbált bekémlelni az első ablakon, de a függöny miatt semmit se látott, majd Warrickra nézett és vállat vont.

Grissom és Sara az ajtó két oldalán várakozott. Brass a fegyverével intett Warricknak, hogy nézzen körül a ház mögött.

Warrick talpa alatt törött üvegcserepekként recsegett a sivatagi talaj. A legjobb biztonsági intézkedés, ráadásul ingyen van, gondolta. Bal kezével lesöpörte a szeme köré gyűlt verejtéket, majd a kezét az ingébe törölte, és továbbment. Ezen az oldalon is volt három ablak, de mindegyiken be voltak húzva a függönyök.

A hátsó bejáratnál további négy ablakot látott - ugyanúgy le voltak függönyözve, mint a többiek. Az acélból készült bejárati ajtón nem volt ablak, csupán egy kukucskálólyuk.

Warrick hangosan bedörömbölt a fémkereten, de nem kapott választ. Lenyomta a kilincset, de az ajtó zárva volt.

A ház végébe pillantva észrevette a fonnyadt bokrokat, és elsápadt... rájött, honnan származnak a Candace Lewis szőnyegszemfedőjén talált levelek.

Nem tudta, merre lehetnek a többiek, de arra a következtetésre jutott, hogy ha Benson benn van a házban, és Brass valahogyan kikergeti onnan, a gyanúsított minden bizonnyal a hátsó ajtón próbál menekülni... így eldöntötte, hogy egyelőre egy tapodtat sem mozdul.

Várakozás közben minden idegszála megfeszült; érzékei kiélesedtek. A fegyver egyre súlyosabb volt, és Warrick legszívesebben leengedte volna a karját, azonban ellenállt a kísértésnek.

Tudta, hogy ha mégis leengedi a kezét, akkor Benson lőni fog.

Warrick lőállásba helyezkedett, s minden eshetőségre felkészült. A hátával a falnak támaszkodott, az ingén keresztül érezte a durva felületet...

Ekkor megcsörrent a telefonja. Warrick összerezzent a váratlan hangra - szerencsére senki se látta -, majd lekapta a készüléket az övéről. Már-már elnémította, amikor a kijelzőn meglátta Brass számát.
- Mi van?
- Szerintünk nincs itt - jelentette Brass.
- Lehet, hogy odabenn rejtőzködik, és arra vár, hogy megijesszen bennünket.
- Láttál gépkocsit ott hátul?

Warrick körülnézett, és kissé ostobának érezte magát, amiért nem jött rá hamarabb: sehol egy autó, sem elöl, sem hátul, ami azt jelenti...

Hogy Benson köddé vált.
- Itt hátul nincs autó - mondta Warrick.

- Gyere vissza hozzánk - hívta Brass. - Segíts elintézni az ajtót, aztán míg ti, helyszínelők, bevetitek a tudományotokat, én hátraviszem a Tahoe-t. Gondolom, elfér...
- El.

Warrick megkerülte az épületet, és a Tahoe-nál találkozott Brass-szal. Elővették a faltörő kost, és rutinos mozdulatokkal betörték az ajtót. Ez alkalommal csupán a második próbálkozásuk járt sikerrel.

A kost a falnak támasztották, majd a nyomozó megkérte Grissomot és Sarát, hogy maradjanak a helyükön és figyeljenek, nehogy meglepje őket Benson.

Aztán Brass és Warrick, fegyverrel a kezükben bementek a házba. Warrick előhúzott egy elemlámpát, amivel körbepásztázta az előteret.

A betört ajtón keresztül beáradt némi fény, ám Warricknak még így is szüksége volt néhány másodpercre, hogy a szeme alkalmazkodjon a félhomályhoz.

A helyiség légkondicionált volt, ami megmagyarázta a ház mellett zümmögő generátort, bár látszólag senki sem volt otthon. Warricknak eszébe jutott Robbins doki megjegyzése, miszerint Candace Lewis holttestét egy ideig hűtve tárolták. A gondolattól végigfutott a hátán a hideg.

Miután Brass felkapcsolta a villanyt, körülnéztek a közepes nagyságú nappaliban. A gyérnek is alig nevezhető bútorzat mindössze egy fotelből meg egy asztalkából állt, rajta egy távirányítóval. A szemközti falnál egy hatalmas tévékészülék állt. A falak azonban telis-tele voltak polcokkal, rajtuk annyi elektronikai berendezéssel - videó- és DVD-lejátszóval és felvevővel, lézer lemezjátszóval, fényképezőgéppel meg kamerával -, amennyi egy kisebb műszaki boltnak is elegendő lenne.

Az alsó polcokon száz meg száz, fekete filctollal feliratozott videokazetta sorakozott; mindegyiken házi felvételek voltak.

Warrick még a szoba másik végéből is jól láthatta rajtuk a „CANDY” feliratot...

Megborzongott, és szemügyre vette a csupasz falakat - sehol egy kép, se anyuci, se Jézus, még egy John Wayne poszter sem.

A nyomozó Warrickra nézett, majd mindketten átmentek az ebédlőbe. Megkerülték a kopottas asztalt és a székeket, melyek közül az egyik háttámlája kissé ki volt kopva. Lehet, hogy a fogva tartója idebilincselte Candace-t, miközben etette...

Az étkező mögött volt a konyha, de Warrick már nem tudott továbbmenni anélkül, hogy célponttá ne válna, így Brass intett neki, hogy maradjon, ahol van.

Aztán a háta mögött meghallotta Brass suttogását: „A konyha is tiszta”.

A folyosón két ajtót láttak, egymással szemben.

Ekkor Brass jobbról, Warrick meg balról behatolt a dolgozószobává átalakított hálószobába, ahol átható festékszag fogadta őket. Feltehetően nemrég festették át a falakat. A bútorzat itt egy irodai székből, egy tévékészülékből meg egy apró íróasztalból állt. A szekrény ajtaja le volt lakatolva.
- A fürdőszoba is tiszta - suttogta Brass.
- Majd meglátjuk - felelte Warrick.
- Úgy értettem, üres - vigyorgott a nyomozó. Warrick elindult a lelakatolt szekrény felé, de

Brass megállította.
- Hagyd. Először nézzük át a házat.

Innen átmentek egy másik, ugyancsak dolgozószobává alakított hálószobába. A berendezés itt is egy tévékészülékből, egy székből meg egy lelakatolt szekrényből állt, bár ebben a helyiségben nem festették át a falakat. A folyosó végében lévő harmadik hálószobában egy krémszínű takaróval borított ágyat, egy újabb polcnyi házi videofelvételt, és egy alacsony asztalkán egy újabb videoberendezést találtak. A szekrény nem volt lelakatolva, és amikor Warrick kinyitotta, csupán férfiruhákat talált benne. A helyiség tiszta volt, de annyira személytelen, akár egy motelszoba.
- Lakályos kuckó - dünnyögte Warrick.
- Igazi álomház - szólalt meg Brass a folyosón.

- Inkább rémálomnak nevezném. A garázst megnézted?
- Igen. Tiszta. Akárcsak ez az egész rohadt ház - felelte Brass, majd eltette a fegyverét. Warrick követte a példáját. - Lássatok munkához, mielőtt Benson visszatér. Ha észreveszi a Tahoe-t, azonnal gyanút fog, és felszívódik.

Miután a helyszínelők kivették a táskáikat az autóból és bementek a házba, Brass hátravitte a Tahoe-t. Ezután a nyomozó keresett magának egy helyet, ahonnan szemmel tarthatta a házat. A helyszínelőkkel mobiltelefonon tartotta a kapcsolatot.

A nappaliba érve Sara a CANDY feliratú videokazettákra mutatott.
- Eszem ágában sincs megnézni őket - jelentette ki.

Grissom felhúzta a szemöldökét.
- Fogadok, hogy nem valami jó Péter Sellers-film van rajtuk. Én átnézem Benson hálószobáját, Sara, te menj a konyhába.
- Mert asszonynak konyhában a helye? - vágott vissza Sara élesen.
- Erre a házra nem érvényes a mondás - felelte Warrick morcosan. - Én az egyes számú dolgozószobával kezdek.

A kis szobában a friss falfestéken kívül fertőtlenítőszagot is érzett, ami alapos nagytakarításra utalt. Warrick elővette a betörőszerszámát, és levágta a szekrényről a lakatot. A szekrény ajtaja lassan, nyikorogva kitárult.

A helyszínelő hátrahőkölt, majd az elemlámpával megvilágította a belsejét. Itt is kitakarítottak, és a falakhoz hasonlóan itt is mindent fehérre festettek.

Ekkor Warrick letette az elemlámpát, és a táskájából elővette legújabb játékszerét, a Crime-lite-ot, majd belépett a szekrénybe és végigpásztázta vele a fehér falat, amin hamarosan kisebb-nagyobb fekete foltok jelentek meg... az ajtógombon pedig számtalan apró fekete pötty...
... vér.

Lehet, hogy Benson kitakarította s kifestette a szekrényt, de a Crime-lite fényében azonnal láthatóvá váltak a vérfoltok. Warricknak most már szemernyi kétsége sem volt afelől, hogy Benson az ő emberük.

Az elemlámpáját most a szekrény felső sarkába irányította, ahol meglátta az apró, kígyófejű zsinórkamerát. Ez a beteges vadállat a szobában lévő tévékészüléken figyelte a szekrénybe zárt áldozatát...

Warrick átment a másik hálószobába, és levágta a lakatot a szekrényről, amelyben egy összetekert szőnyeget talált. Egy pillanatig azt hitte, újabb holttestre bukkant, de amikor közelebbről is megnézte, megkönnyebbülten felsóhajtott.

Biztos volt benne, hogy ebből a szőnyegből vágták le azt a darabot, amelybe Candace Lewis holttestét tekerték. Készített néhány fényképet a szekrényről meg a szőnyegről, majd a Crime-lite-tal végigpásztázta a szekrény belsejét, de itt nyoma sem volt vérfoltoknak. A luminol spray sem mutatott ki semmit. A felső sarokban megtalálta a kis kamerát.

Vajon Benson kiszemelt magának egy újabb áldozatot? - gondolta magában Warrick.

Ebben a pillanatban hangos dörrenést hallott...

... pisztolylövést!

Warrick már a bejárati ajtónál volt, amikor Grissom és Sara is megjelent mögötte.

- Lövést hallottam... - szólalt meg Sara.

Aztán újabb két lövés dörrent, mire Warrick kirohant a ház elé. Odakinn már alkonyodott, de jól láthatta a ház felé közeledő sötétkék Corollát... Benson autóját... ám a gépkocsi első és hátsó kerekeit kilőtték!

Ekkor kinyílt a vezetőülés felőli ajtó, és a kék pólóinget, fekete farmert és edzőcipőt viselő Benson kipattant a járműből, majd futásnak eredt. Brass utánairamodott, miközben ráordított, hogy álljon meg.

Warrick üldözőbe vette a gyanúsítottat. Tudta, hogy bármelyik pillanatban lelőhetne, ám Benson fegyvertelen volt, ráadásul állandó mozgásban, így nem valószínű, hogy eltalálta volna. Közben Brass elérte az autóját és behúzódott mögé.

Benson feltehetően jól ismerte a terepet, így valószínűleg könnyen egérutat nyerhetett volna. Warrick tudta, hogyha sikerül, örökre eltűnik a szemük elöl.

Az egyenetlen talaj megnehezítette a futást, de Warricknak ekkor kisebb gondja is nagyobb volt ennél. Minden erejét beleadta, hogy elkapja a gazembert, és lassan, de észrevehetően sikerült csökkentenie a kettejük közötti távolságot.

Már csak ötven méterre lehetett Bensontól, aki láthatóan elfáradt; zihálva szedte a levegőt, aztán már csak negyven, harminc, húsz, tíz, majd öt méterre volt tőle...

... hallotta Benson sípoló lélegzetét, aki ekkor élesen jobbra kanyarodott, de Warrickot nem lehetett rászedni, és három lépéssel utolérte a férfit.

Előrelendült, és a derekánál fogva elkapta Bensont, majd mindketten elestek és végighemperedtek a köves, kiálló gyökerekkel teli talajon.

Warricknak egy másodperc erejéig sikerült lefognia a férfit, de Benson eszeveszett erővel védekezett. Ekkor a könyökével halántékon találta a helyszínelőt, aki fájdalmasan felnyögött és hátraesett.

Benson nem vesztegette az időt, rátérdelt Warrick mellkasára, aki döbbenten meredt a támadója kezében felvillanó késre. Warrick meg sem bírt moccanni, és mintegy transzban nézte, ahogy a kés egyre közeledik... Hát ez lenne a vég... itt halok meg a sivatagban... egy mániákus gyilkos kezétől... - gondolta. Élete leghosszabb két másodperce volt.

Ám ekkor vörös vérvirág nyílt Benson mellkasán. A férfi csodálkozva eltátotta a száját, könyörgő tekintettel nézett Warrickra, mintha a bocsánatáért esedezne.
- Az istenit, ne! - kiáltott fel Warrick, majd legördítette magáról az élettelen testet.

Aztán zihálva feltérdelt és körülnézett. Alig hitte el, hogy életben maradt. Benson holtan hevert a földön, kezéből kiejtette a kést.

Brass odarohant hozzájuk, a pisztolyt a gyanúsítottra szegezte; s bár nyilvánvaló volt, hogy Benson meghalt, a nyomozó elrúgta a közeléből a kést. Warrickhoz hasonlóan a nyomozó is nehezen szedte a levegőt.
- Lelőtted - szólalt meg Warrick.
- Sajnálod?

Warrick átölelte a nyomozót.
- Nem is... nem is vagy annyira rossz, százados.
- Vannak jó pillanataim. Jól vagy?
- Igen. Ó, de még mennyire... és te?

Brass vállat vont, és a holttestre nézett.
- Remekül. És ne hidd, hogy egy percig is lelkiismeret-furdalásom lesz miatta.

Warrick ellenőrizte Benson pulzusát, és megállapította, hogy halott.
- Mi az ördög történt? - kérdezte, amikor felállt.
- Az a nyomorult gazember átvert bennünket - felelte Brass. - Vissza akart fordulni. - A kilencmilliméteresére mutatott. - De kerekek nélkül nehéz lett volna!
- Hé! - kiáltotta Grissom, Benson autója mellett állva. - Ide!

Brass és Warrick odasietett a szétlőtt kerekű Corollához. Sara is csatlakozott hozzájuk.
- Kinyitnád a csomagtartót, Jim?

Brass behajolt a vezetőülés felőli oldalon, és megnyomta a gombot.

A csomagtartóban egy rémült fiatal nő hevert, a száját ragasztószalaggal betapasztották, kezeit és lábait egy műanyag elektromos kábellel kötözték össze. A húsz év körüli, barna hajú lány döbbenetesen hasonlított a néhai Candace Lewisra.

Kisegítették a lányt a csomagtartóból, elvágták a köteleit, majd levették a szájáról a ragasztószalagot. Ezeket bűnjeltasakokba tették, bizonyíték gyanánt. Sara a Tahoe-hoz kísérte a hisztérikusan zokogó gyönyörű teremtést, hogy megvizsgálja, és ha lehet, kikérdezze a történtekről.
- Az új barátnő - mondta Brass.
- Ez szép volt - jegyezte meg Grissom.
- Mit mondtál?

Grissom gúnyosan a nyomozóra mosolygott.
- Milyen gyakran fordul elő velünk, hogy életben találjuk az áldozatot a tetthelyen?

Brass elégedetten felnevetett. Warrick a lányra nézett, és arra gondolt, mennyi borzalomtól sikerült megmenteni.
- Szép volt, Gris. Jó érzés, ha néha sikerül megmenteni valakit a biztos haláltól.

Vége
